
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Gillian Fitzpatrick is niet direct onder de indruk wanneer ze Trace O'Hurley na enig zoeken vindt. Hij is behoorlijk aangeschoten, vies en ongeschoren en uitermate bot op de koop toe. Een man als hij zou haar broer uit de handen van een meedogenloze terroristengroep moeten redden?


    Hij is echter haar laatste hoop, dus zet ze haar afkeer opzij en doet ze haar best om hem over te halen. Vanaf het moment dat hij zwicht, belanden de gebeurtenissen in een stroomversnelling die haar de adem beneemt...


    


    

  


  
    



    Nora Roberts


    


    


    Minnaars in het gevaar


    


    

  


  
    1


    ‘Niet zo traag, Tracey! Blijf in het ritme van de intro.’ Frank O’Hurley nam zijn plaats op het podium weer in en bereidde zich voor op een herhaling van zijn openingsnummer. De optredens in Terre Haute mochten dan geen hoogtepunt in zijn carrière vormen, hij was niettemin van plan het publiek waar voor zijn geld te geven. Iedere schnabbel kon immers de grote doorbraak betekenen! Hij telde af en begon vol vuur aan het nummer waarmee hij de O’Hurleys beroemd hoopte te maken.


    Aan de piano probeerde Tracey, Franks oudste kind en enige zoon, leven te brengen in een melodie die hij al ontelbare keren had gespeeld. Ondertussen droomde hij van andere dingen. Zijn blik dwaalde naar zijn vader, die zijn moeder met ingewikkelde passen over het toneel leidde. Na talloze voorstellingen in talloze theaters voelde hij nog steeds een diepe genegenheid voor hen, maar daarnaast ook een groeiende frustratie. Zou hij dit voor de rest van zijn leven moeten doen? Onnozele deuntjes spelen op tweederangs piano’s in tweederangs theaters, met de bedoeling de hopeloze droom van zijn vader ooit beroemd te worden te verwezenlijken?


    Molly, Traceys moeder, volgde haar mans passen moeiteloos. Haar blik dwaalde echter naar Tracey. Ze wist dat haar zoon ontevreden was met zijn situatie en het liefst zijn eigen weg zou gaan, maar ook dat Frank hem niet wilde loslaten. De woordenwisselingen hierover kwamen steeds vaker voor en werden steeds heftiger. Het zou niet lang meer duren voordat de bom barstte!


    Met een sierlijke draai volgde Molly haar man naar de rand van het toneel, waarna ze samen met hem tussen de coulissen verdween om plaats te maken voor hun drie dochters, de O’Hurley Triplets. Chantel, Abby en Maddy zongen driestemmig een swingend nummer alsof ze nooit anders hadden gedaan.


    Ze waren ervoor in de wieg gelegd, dacht Molly. Het schoot door haar heen dat haar vier kinderen nu zo goed als volwassen waren. Chantel wist met haar verve en charme alle mannenharten in het publiek te veroveren. Rustige, evenwichtige Abby ging haar eigen gangetje, en Maddy had veel te veel talent om lang te blijven hangen; die zou vandaag of morgen zeker haar vleugels uitslaan.


    Trace was echter degene die haar op dit moment zorgen baarde. Haar ogen gleden weer naar haar zoon achter de gammele piano. Zijn gedachten leken mijlenver weg. Ze had folders gezien die hij had verzameld - afbeeldingen en beschrijvingen van oorden als Nieuw-Guinea, Zanzibar en Mexico. Soms, wanneer ze van de ene stad naar de andere trokken, praatte Trace over de moskeeën en grotten en gebergten die hij wilde zien. Frank wuifde die verlangens onverschillig weg en klampte zich vast aan zijn eigen dromen... En aan zijn zoon.


    ‘Niet slecht, meisjes!’ Frank liep het toneel weer op om zijn dochters een zoen te geven. Daarna wendde hij zich tot Tracey. ‘Je was er niet bij met je gedachten, jongeman. Probeer toch eens wat leven in die muziek te brengen!’


    ‘Iets wat al eeuwen dood is, laat zich niet tot leven wekken.’


    Een paar maanden eerder zou Frank nog om zo’n opmerking hebben gegrinnikt, maar nu voelde hij het als kritiek. Koppig stak hij zijn kin naar voren. ‘Aan dat nummer mankeert niets. Het ligt aan jezelf. Je speelt niet geconcentreerd. Ik heb genoeg van je onverschillige houding, Trace!’


    Abby kwam vlug tussenbeide. ‘Ik denk dat we allemaal een beetje moe zijn.’ Op sussende toon probeerde ze de spanning, die hun gezin nu al wekenlang teisterde, te verminderen.


    ‘Ik kan wel voor mezelf spreken, Abby.’ Trace stond op van de pianokruk.


    ‘Ha!’ Frank schudde Molly’s waarschuwende hand van zich af en keek op naar zijn zoon, vastbesloten zijn gezag te doen gelden. ‘Sinds ik je heb verboden als een soort zigeuner de wereld in te trekken, ben je niet te genieten. Toch zul je rekening met ons moeten houden. Je plaats is híer, bij je familie en als lid van onze groep.’


    ‘Dat bepaal ik zelf wel!’


    Frank kneep zijn ogen samen. ‘Let op je woorden, jongeman.’


    ‘Het wordt tijd dat ik mijn mond eens opendoe!’ Trace viel heftig uit. ‘We treden nu al jarenlang op in tweederangs clubs, met tweederangs nummers.’


    ‘Trace...’ Maddy zei het rustig, maar ze voegde er met een smekende blik aan toe: ‘Niet doen.’


    ‘Wat niet?’ vroeg hij. ‘Hem de waarheid vertellen? Toch zal ik dat doen, ook al trekt hij zich er niets van aan. Jullie drieën en mam hebben hem lang genoeg in bescherming genomen.’


    ‘O, houd toch op met dat gezeur,’ zei Chantel verveeld, hoewel ook zij gespannen was. ‘Laten we het over iets anders hebben.’


    ‘Nee!’ Sidderend van verontwaardiging, keerde Frank zijn dochters de rug toe om zich tot Trace te wenden. ‘Laat maar horen wat je te zeggen hebt.’


    ‘Ik heb er genoeg van steeds maar weer in de bus naar een of andere uithoek te rijden. Je sleept ons nu al jarenlang van de ene plaats naar de andere.’


    ‘Slépen?’ Franks gezicht liep rood aan. ‘Tegen jullie zin?’


    ‘Nee.’ Molly deed een stap naar voren, maar haar ogen waren op haar zoon gericht. ‘We doen het omdat we het zelf willen. Als een van ons ermee wil stoppen, mag hij dat zeggen... op een fatsoenlijke manier.’


    ‘Hij luistert niet!’ schreeuwde Trace. ‘Mijn wensen interesseren hem niet.’ Heftig wendde hij zich tot zijn vader. ‘Ik heb geprobeerd met je te praten, maar je enige antwoord was dat de grote doorbraak elk moment kon komen. Nou, die moet nog steeds komen. Ik heb er genoeg van om avond aan avond in smoezelige clubs op te treden!’


    Nu verloor Frank zijn zelfbeheersing. ‘Je bent ondankbaar en egoïstisch! Ik heb mijn leven lang deuren voor jullie geopend die zonder mij gesloten waren gebleven, en nu is dat opeens niet goed genoeg?’


    Trace voelde tranen van frustratie in zijn ogen branden, maar hij gaf niet toe. ‘Nee, het is niet goed genoeg, want ik wil niet door jouw deuren stappen. Ik wil iets anders, iets méér. Jij gaat zo op in je eigen dromen, dat je niet ziet hoe ik dit bestaan verafschuw. Hoe meer je me dwingt jóuw dromen na te jagen in plaats van de mijne, hoe groter de kans dat ik je ga haten.’ Dat laatste had hij niet willen zeggen, maar de woorden waren eruit voordat hij er erg in had. Voor zijn verbijsterde ogen zag hij zijn vader verbleken, ouder worden en als het ware ineenschrompelen.


    ‘Maak dan je eigen dromen maar waar.’ Franks stem klonk schor van emotie. ‘Ga waar je wilt, maar kom niet terug als het je tegenzit. Ik zal je niet als de verloren zoon binnenhalen.’ Hij keerde zich om en beende het toneel af.


    ‘Je weet dat hij dat niet meende, Trace,’ zei Abby snel.


    Maddy keek hulpeloos en met betraande ogen naar haar moeder. ‘Ze meenden geen van beiden wat ze zeiden.’


    ‘Ach, iedereen moet gewoon een beetje afkoelen.’ Zelfs Chantel maakte een geschokte indruk. ‘Kom, laten we een eindje gaan wandelen.’


    ‘Nee.’ Molly slaakte een lichte zucht en schudde haar hoofd. ‘Gaan jullie maar, meisjes. Ik wil even met Trace praten.’ Ze wachtte tot het drietal was vertrokken en ging toen op de pianokruk zitten. Plotseling voelde ze zich oud en moe. ‘Ik weet dat je al een tijdje ongelukkig bent, Trace,’ zo begon ze rustig, ‘en dat je dingen hebt opgekropt. Ik had daar iets aan moeten doen.’


    ‘Het is niet jouw schuld.’


    ‘Ik heb even veel schuld als je vader, Trace. Je woorden hebben hem diep gekwetst. Het zal wel een tijdje duren voordat hij daar overheen is. Je verloor je zelfbeheersing, maar er zat een kern van waarheid in wat je zei.’ Molly keek haar zoon recht aan. ‘Ik geloof ook dat je hem zou gaan haten als hij je nog langer tegen je zin had vastgehouden.’


    ‘Mam...’


    ‘Nee! Het kwam hard aan, maar het zou harder zijn als het werkelijkheid werd. Je wilt ons verlaten.’


    Trace opende zijn mond om terug te komen op zijn besluit, maar de boosheid op zijn vader was nog te vers. Hij was er zelf van geschrokken. ‘Ik kan niet anders.’


    ‘Dan moet je het doen.’ Molly stond op en legde haar handen op zijn schouders. ‘Doe het snel, anders haalt hij je misschien over om te blijven. Dat zul je hem nooit vergeven. Ga je eigen weg. Wij zullen er zijn als je terugkomt.’


    ‘Ik houd van je.’


    ‘Dat weet ik, en dat wil ik graag zo houden.’ Ze kuste hem en verdween toen vlug van het toneel, wetende dat ze haar eigen tranen moest verdringen tot ze haar man had getroost.


    


    Die nacht pakte Trace O’Hurley zijn bezittingen in - kleren, een mondharmonica en tientallen brochures. Op het briefje dat hij achterliet, stond slechts: ‘Ik zal schrijven.’ Hij had driehonderd dollar op zak toen hij het motel verliet en zijn duim opstak om een lift te krijgen.
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    Trace slikte de goedkope whisky door, wachtte tot het branderige gevoel in zijn keel was verdwenen en nam toen de volgende slok. Achterovergeleund in zijn stoel, staarde hij over het uitgestrekte water van de Golf van Mexico. Achter hem, in de keuken van het kleine eetlokaal, werden voorbereidingen getroffen voor de avond. De doordringende geur van gebakken uien, frijoles en chiladas drong zijn neusgaten binnen, wedijverend met de lucht van sterke drank en verschaalde tabaksrook. De gesprekken om hem heen gingen in rap Spaans, dat Trace verstond maar negeerde. Hij verlangde niet naar gezelschap. Hij had vakantie, en hij was vastbesloten daarvan te genieten. Op dit moment had hij genoeg aan het uitzicht en de whisky.


    Er waren twaalf jaren voorbijgegaan sinds hij uit San Francisco was vertrokken. Hij was in Hongkong en in Singapore geweest. Een jaar lang had hij door de Oriënt gezworven en zijn kostje bij elkaar gescharreld met optredens in goedkope hotelletjes.


    In Tokio had hij Amerikaanse muziek gespeeld in een louche nachtclub. Daar was de ellende begonnen. Er was een vechtpartij uitgebroken. Hij had er niet bij betrokken willen worden, net zomin als het zijn bedoeling was geweest het leven van Charlie Forrester te redden.


    Trace staarde peinzend voor zich uit. Het lot had zijn toekomst bepaald, mijmerde hij. Het lot had ervoor gezorgd dat hij voorkwam dat Charlie werd neergestoken. Hij had op dat moment niet kunnen weten dat Forrester een Amerikaans geheim agent was, en zeker niet dat zijn impulsieve optreden hem uiteindelijk zou inlijven bij de ISS, de internationale veiligheidsdienst.


    En nu was Charlie alsnog dood. Trace schonk zijn glas weer vol en bracht een toost uit op zijn vriend en mentor. Charlie was niet door een huurmoordenaar om het leven gebracht. Hij had een beroerte gehad. Kennelijk had het lot besloten dat zijn tijd gekomen was.


    De begrafenis zou over veertien uur plaatsvinden in Chicago. Trace was er echter nog niet aan toe de Rio Grande over te steken. Daarom zou hij in Mexico blijven, op zijn oude kameraad drinken en het leven overdenken. Hij wist dat Charlie het zou begrijpen.


    Hij haalde een verfrommeld pakje sigaretten te voorschijn en zocht in de zak van zijn smoezelige overhemd naar lucifers. Zijn handen waren breed, zijn vingers lang. Als tienjarig jongetje had hij ervan gedroomd concertpianist te worden. Ach, hij had zoveel willen worden... Hij streek de lucifer aan en hield de vlam bij het uiteinde van de sigaret. De rand van zijn haveloze hoed wierp een schaduw over zijn knappe gezicht, dat klam was van de hitte.


    De zon had zijn huid een diepbruine kleur gegeven. Zijn donkerblonde haar was dik en zo lang, dat het onder de hoed uit krulde. Over de linkerkant van zijn kaak liep een smal litteken - het gevolg van een confrontatie met een gebroken fles - en zijn neus stond een tikje scheef. Hij was wat aan de magere kant doordat hij net een langdurige periode in het ziekenhuis achter de rug had; de laatste kogel die op hem was afgevuurd, had hem bijna het leven gekost.


    Een drie dagen oude baard gaf zijn mond een norse trek. Zijn ogen stonden fel in zijn hoekige gezicht en hielden de omgeving voortdurend in de gaten. Al met al maakte hij een gevaarlijke indruk, waardoor de ober hem maar al te graag met rust liet.


    Bij het invallen van de duisternis werd het drukker in het lokaal. Een radio speelde Mexicaanse muziek, af en toe onderbroken door gekraak van atmosferische storingen. Iemand brak een glas. Twee mannen begonnen te discussiëren over vissen, politiek en vrouwen. Trace nam nog wat whisky.


    Hij zag haar zodra ze binnenkwam - een roodharige vrouw met een opvallend lichte huid, vermoedelijk een verdwaalde toeriste. Hij verwachtte dat ze rechtsomkeert zou maken zodra ze zag dat ze niet thuishoorde in deze omgeving, maar tot zijn verbazing liep ze regelrecht door naar de bar. Loom zijn benen strekkend, bestudeerde hij haar.


    Ze droeg een smetteloos witte broek en een donkerrode blouse, waarin haar slanke figuur goed uitkwam. Haar haren, die de kleur van de ondergaande zon hadden, droeg ze in een dikke vlecht op haar rug. Ze hield haar gezicht afgewend, zodat hij alleen haar profiel kon zien. Klassiek, dacht hij ongeïnteresseerd. Het type van champagne en kaviaar.


    Met een zucht sloeg hij zijn whisky achterover, besluitend zich een stuk in zijn kraag te drinken... ter nagedachtenis aan Charlie. Op het moment dat hij de fles weer pakte, draaide de vrouw zich echter om en liep gedecideerd op hem af.


    ‘Mr. O’Hurley?’


    Bij het horen van haar accent trok Trace bijna onmerkbaar zijn wenkbrauwen op. Er klonk iets Iers in door, bijna dezelfde tongval die zijn vader placht te hebben wanneer hij boos of blij was. Hij nam een slok van zijn whisky en zei niets.


    ‘Bent u Trace O’Hurley?’


    Nu hoorde hij ook dat ze nerveus was en zag hij de donkere kringen onder haar opvallend groene ogen. Traag zette hij zijn glas neer. ‘Misschien... Waarom?’


    ‘Ik had gehoord dat u in Mérida was. Ik ben al twee dagen naar u op zoek.’ Het schoot door haar heen dat hij anders was dan ze had verwacht. Zijn kleren waren smerig, hij stonk naar whisky, en hij had een harde blik in zijn ogen. Als ze niet zo wanhopig was... Ze haalde diep adem en besloot het erop te wagen. ‘Mag ik gaan zitten?’


    Trace haalde zijn schouders op. Ze kon geen spionne zijn, want dan zou ze hem wel anders hebben benaderd. ‘Mij best.’


    Met knikkende knieën liet ze zich op de stoel zakken, zich afvragend waarom haar vader in deze onbehouwen dronkelap de oplossing zag. ‘Ik moet u spreken... onder vier ogen.’


    Onaangedaan liet Trace zijn blik door het lokaal dwalen, waar het inmiddels druk en rumoerig was. ‘Dit is een prima plek. Laat eerst maar eens horen wie u bent, hoe u wist dat ik in Mérida was, en wat u van me wilt.’


    Ze strengelde haar vingers ineen om het beven tegen te gaan. ‘Ik ben Dr. Gillian Fitzpatrick. Charles Forrester vertelde me waar ik u kon vinden. Ik wil dat u het leven van mijn broer redt.’


    Zonder zijn ogen van haar af te wenden, pakte Trace de fles op. ‘Charlie is dood.’ Zijn stem klonk kalm en effen.


    ‘Dat weet ik.’ Gillian meende een zweem van emotie in zijn ogen te hebben gezien. Het was nu weer verdwenen, maar ze klampte zich er niettemin aan vast. ‘Het spijt me... Ik heb begrepen dat hij een goede vriend van u was.’


    ‘Hoe kunt u dat kunt begrijpen? En waarom zou ik geloven dat u van Charlie weet waar u me kon vinden?’


    Gillian veegde haar klamme hand af aan haar broek en pakte vervolgens een envelop uit haar tas, die ze hem zwijgend overhandigde.


    Trace verbrak het zegel en las het briefje dat in de envelop zat. Charlie had zich bediend van de code die ze tijdens hun laatste opdracht hadden gebruikt. Zoals altijd had hij het kort gehouden: ‘Hoor de dame aan. Deze keer geen verband met de organisatie. Neem contact met me op.’


    Dat laatste was natuurlijk niet meer mogelijk. Toch had Trace het gevoel dat Charlie hem nog steeds leidde, zelfs nu hij dood was. Hij richtte zijn ogen weer op de vrouw. ‘Vertel op.’


    ‘Mr. Forrester was een vriend van mijn vader. Zelf kende ik hem niet zo goed. Ik was vaak weg. Ongeveer vijftien jaar geleden werkten ze samen aan een project, dat “Horizon” heette.’


    Trace schoof de fles aan de kant. Hoewel hij vakantie had, kon hij het zich niet veroorloven zijn zinnen nog verder te vertroebelen. ‘Hoe heet uw vader?’


    ‘Sean. Dr. Sean Brady Fitzpatrick.’


    Hij kende die naam, zoals hij ook op de hoogte was van het project, dat Horizon had geheten. Vijftien jaar terug waren enkele van de beste onderzoekers en wetenschappers aangesteld om een serum te ontwikkelen dat de mens immuun moest maken voor de gevolgen van ioniserende straling bij een atoomoorlog. De ISS was verantwoordelijk geweest voor de bewaking en had het project geleid en ondersteund. Het had miljoenen dollars gekost en was een grote flop geworden.


    ‘U was toen nog een kind.’


    ‘Ik was twaalf.’ Gillian reageerde verschrikt en nerveus toen er in de keuken iets op de grond kletterde. ‘In die tijd wist ik natuurlijk niets over dat project, maar later...’ De doordringende geur van uien en alcohol maakte haar misselijk. Ze bedwong de neiging om weg te gaan en ging verder met haar verhaal. ‘Het project werd stopgezet, maar mijn vader bleef eraan werken en voerde in zijn vrije tijd experimenten uit.’


    ‘Waarom? Hij kreeg daar toch geen geld meer voor?’


    ‘Mijn vader geloofde in Horizon. Het concept fascineerde hem. Niet als afweermiddel, maar als een oplossing voor de waanzin van een eventuele atoomoorlog. Hij was bovendien kapitaalkrachtig genoeg om de verdere financiering zelf voor zijn rekening te nemen. Jammer genoeg...’ Gillian zweeg even voordat ze haperend verder sprak. ‘Vijf jaar geleden kreeg mijn vader zijn eerste hartaanval, waarna hij al zijn aantekeningen overdroeg aan mijn broer. Sinds een paar jaar is hij te zwak om veel laboratoriumwerk te doen, en nu...’ Ze sloot haar ogen, beseffend dat de angst en de reis hun tol begonnen te eisen. Als wetenschapper wist ze dat ze rust en eten nodig had, maar als dochter en zuster moest ze eerst dit afmaken. ‘Mr. O’Hurley, kan ik iets te drinken krijgen?’


    Trace schoof de fles en zijn glas naar haar toe. Hoewel hij aarzelde, was hij nog niet bereid toe te happen. Ze interesseerde hem, maar hij had lang geleden geleerd dat interesse niet per se gepaard hoefde te gaan met betrokkenheid.


    Gillian had liever koffie of hoogstens een glaasje cognac gehad, maar de blik in Traces ogen waarschuwde haar dat hij haar testte. Nou, daar was ze wel aan gewend. Werktuiglijk stak ze haar kin in de lucht en rechtte ze haar schouders, waarna ze met vaste hand een dubbele whisky inschonk en de drank in één keer achterover sloeg. Haar keel leek te verschroeien, maar ze liet er niets van merken. ‘Bedankt.’


    ‘Graag gedaan,’ zei hij, deze keer met pretlichtjes in zijn ogen.


    De whisky hielp, ondanks de scherpte en de bittere smaak. ‘Mijn vader is heel ziek, Mr. O’Hurley,’ vervolgde ze, rustiger nu. ‘Te ziek om te reizen. Hij nam contact op met Mr. Forrester, maar hij was niet in staat om zelf naar Chicago te vliegen. Daarom ging ik in zijn plaats. Mr. Forrester verwees me naar u. Volgens hem was u de beste man voor deze klus.’


    Trace stak weer een sigaret op. ‘Wat houdt die klus precies in?’


    ‘Een week geleden is mijn broer ontvoerd door een organisatie die bekend staat als “Hammer”. Hebt u daar wel eens van gehoord?’


    Hij had geleerd niet te laten merken wat er in hem omging, zodat hij zijn opkomende woede en angst ook nu kon verbergen achter een uitgestreken gezicht. Zijn contacten met die organisatie hadden hem bijna het leven gekost. ‘Die ken ik, ja.’


    ‘We weten alleen dat ze mijn broer hebben ontvoerd uit zijn huis in Ierland, waar hij het Horizon-project had voortgezet en nagenoeg had voltooid. Ze willen hem vasthouden tot hij het serum klaar heeft. Beseft u wat er zou kunnen gebeuren als dergelijke lui de formule in handen zouden krijgen?’


    Trace tikte onbewogen de as van zijn sigaret. ‘Is uw broer intelligent, Dr. Fitzpatrick?’


    ‘Hij is een genie!’


    ‘Ik bedoel eigenlijk of hij een greintje gezond verstand bezit.’


    Gillian bedwong de neiging haar hoofd op de tafel te leggen en in tranen uit te barsten. ‘Flynn is een briljant geleerde en een man die onder normale omstandigheden heel goed voor zichzelf kan zorgen.’


    ‘Gelukkig, want alleen een dwaas zou geloven dat hij in leven zou blijven nadat hij de formule aan Hammer had overgedragen. Ze noemen zichzelf graag terroristen, vrijheidsstrijders, rebellen... In werkelijkheid gaat het om een ongeregeld zootje fanatici, met aan het hoofd een rijke krankzinnige. Ze vermoorden meer mensen per vergissing dan met opzet. Ik zou je broer adviseren niet voor hen te buigen.’


    Even bleef het stil. Gillian was wit weggetrokken. ‘Ze hebben zijn kind ook.’ Ze stond op, met haar hand steun zoekend bij de tafel. ‘Zijn zesjarige dochtertje.’ Na die woorden draaide ze zich plotseling om en verliet met driftige passen de eetlokaal.


    Trace bleef roerloos zitten. Hij wilde er niets mee te maken hebben. Per slot van rekening had hij vakantie. Nadat hij ternauwernood aan de dood was ontsnapt, wilde hij van het leven genieten... Alléén.


    Met een gesmoorde vloek schoof hij zijn stoel naar achteren en ging hij haar achterna.


    Gillian had ondertussen een flinke voorsprong. Ze hoorde hem haar naam roepen, maar ze bleef niet staan. Boos vroeg ze zich af hoe ze zo onnozel had kunnen zijn om te denken dat een man als hij met haar zou meevoelen en haar zou helpen. Ze kon beter zelf met die terroristen onderhandelen.


    Toen hij even later haar arm greep, draaide ze zich met een ruk om. Woede gaf haar de energie die het gebrek aan slaap en voedsel haar had ontnomen. ‘Laat me met rust, Mr. O’Hurley! Ik snap niet wat Mr. Forrester in u zag en waarom hij me naar een man stuurde die liever in een ordinaire kroeg goedkope whisky zit te hijsen dan zich in te zetten voor twee mensenlevens die op het spel staan. Ik verwachtte iemand met moed en begrip te vinden, maar ik trof een haveloze dronkaard die om niets of niemand geeft.’


    Haar woorden kwetsten hem meer dan hij wilde toegeven. ‘Uitgeraasd?’ vroeg hij zacht, zonder haar arm los te laten? ‘Ik houd namelijk niet van scènes op straat.’


    ‘Mijn broer en mijn nichtje worden vastgehouden door een stelletje terroristen. Het zal me een zorg zijn of ik u in verlegenheid breng!’


    ‘Ik word niet zo gauw in verlegenheid gebracht. Daar is meer voor nodig dan een Ierse driftkop,’ zei hij rustig. ‘Ik wil gewoon niet de aandacht op mezelf vestigen. Kom, laten we een eindje gaan lopen.’


    Ondanks haar boosheid gaf ze toe en volgde ze hem over de smalle planken die naar het water leidden. Het zand stak wit af tegen de donkere zee en de zwarte lucht. De aangemeerde boten zouden de volgende dag weer uitvaren met toeristen of voor de visvangst.


    ‘U hebt een slecht moment uitgekozen om een beroep op me te doen, Dr. Fitzpatrick. Ik begrijp niet waarom Charlie u naar mij heeft gestuurd.’


    ‘Dat is mij ook een raadsel!’ snauwde ze.


    Hij bleef even staan om een sigaret op te steken. ‘Ik bedoel eigenlijk dat dit een zaak is voor de ISS.’


    Gillian dwong zich tot kalmte, wetende dat ze daarmee meer zou bereiken. ‘De ISS wil de formule net zo graag hebben als Hammer. Waarom zou ik de levens van mijn broer en zijn dochter in hun handen leggen?’


    ‘Omdat zij aan de goede kant staan.’


    Ze keerde zich naar de zee en liet de wind in haar gezicht blazen. ‘De ISS is een omvangrijke organisatie, met goede en slechte mensen, die stuk voor stuk ambitieus zijn en allemaal hun eigen ideeën hebben over wat noodzakelijk is voor de handhaving van orde en vrede. Mijn enige zorg geldt op het ogenblik mijn familie. Hebt u familie, Mr. O’Hurley?’


    Trace nam een lange trek van zijn sigaret. ‘Ja.’ Aan de andere kant van de grens, dacht hij. Hij had hen in geen zeven jaar gezien. Of waren het er acht? Hij was de tel kwijtgeraakt, maar hij wist dat Chantel voor filmopnamen in Los Angeles was. Maddy bevond zich in New York, waar ze de hoofdrol speelde in een nieuw toneelstuk, en Abby fokte paarden in Virginia. Zijn ouders hadden een schnabbel van een week in Buffalo.


    ‘Zou u de levens van uw familieleden toevertrouwen aan een organisatie? Eentje die hen misschien zou opofferen als dat in het algemeen belang zou zijn?’ Ze sloot haar ogen. De wind voelde prettig aan, warm en zilt. ‘Mr. Forrester besefte dat ik iemand nodig had die meer om mijn broer en mijn nichtje zou geven dan om de formule. Hij dacht dat u zo’n man was.’


    ‘Dan had hij het mis.’ Trace knipte zijn sigaret weg in de branding. ‘Charlie wist dat ik overwoog met pensioen te gaan. Hij gebruikte u gewoon om me aan het werk te houden.’


    ‘Bent u zo goed als hij me heeft verteld?’


    Trace lachte kort en streek met zijn hand over zijn kin. ‘Waarschijnlijk beter. Charlie was nooit zo scheutig met complimentjes.’


    Gillian draaide zich om en keek hem aan. Met zijn stoppelbaard en in zijn smoezelige kleren zag hij er niet uit als een held, maar ze had fysieke kracht gevoeld toen hij haar arm had gegrepen. Ze vermoedde dat hij een doorzetter was als hij iets voor elkaar wilde krijgen. Onder normale omstandigheden gaf ze de voorkeur aan mannen met een analytische geest, die een probleem benaderden met logica en geduld, maar zo’n type had ze op dit moment niet nodig.


    Een gevoel van onbehagen bedwingend, stak Trace zijn handen in zijn zakken. Het beviel hem niet dat ze hem bekeek alsof hij een laboratoriumrat was. Toch kon hij er niet toe komen haar aan haar lot over te laten. ‘Ik zal contact opnemen met de ISS,’ zei hij ten slotte. ‘Het dichtstbijzijnde hoofdkantoor bevindt zich in San Diego. Als u de mensen daar de benodigde informatie geeft, zullen de beste agenten ter wereld binnen vierentwintig uur op zoek zijn naar uw broer.’


    ‘Ik zal u honderdduizend dollar betalen als ú mijn broer en zijn dochter opspoort.’ Haar besluit stond vast. Ze zou zich deze keer niet door logica, maar door intuïtie laten leiden. Forrester had gezegd dat deze man het kon. Haar vader had er zijn goedkeuring aan gehecht. Ze zou op hun oordeel afgaan. ‘Daarna kunt u onbezorgd met pensioen gaan.’


    Trace staarde haar een ogenblik aan. Toen liep hij met een onderdrukte vloek naar de waterkant. Die vrouw was gek! Ze wees de deskundigheid van de beste inlichtingendienst ter wereld van de hand en bood hem in plaats daarvan een gigantisch honorarium. Het was verleidelijk, hoewel het niet zijn stijl was om voor dergelijke bedragen te werken.


    Hij schudde zijn hoofd. Nee, hij had geen zin om bij deze zaak betrokken te raken. Het enige wat hij wilde, was een uitgebreide maaltijd in zijn hotel en dan met een volle maag naar bed. Hij verlangde naar rust.


    ‘Luister,’ zei hij mat, ‘ik heb er net een klus van negen maanden op zitten en ik ben bekaf. Wat u nodig hebt, Dr. Fitzpatrick, is een jonge kerel die barst van de energie en vitaliteit.’ Hij streek met zijn hand over zijn ogen. ‘Ik ben uitgeput.’


    ‘Smoesjes!’


    Verrast door de onverwacht krachtige klank van haar stem, keerde hij zich om. Ze stond kaarsrecht. Losse haarstrengen wapperden voor haar gezicht, dat in het schijnsel van de wassende maan een bleke kleur had. Het trof hem plotseling hoe verbluffend knap ze was in haar woede en wanhoop.


    Ze kwam naar hem toe. ‘U wilt er niet bij betrokken raken.’ Haar Ierse accent was nu onmiskenbaar. ‘U wilt niet verantwoordelijk zijn voor de levens van een onschuldige man en een klein kind. Daar blijft u liever buiten. Mr. Forrester zag u als een soort ridder, als een man met principes en menselijk gevoel. Nou, hij vergiste zich. U bent een egoïstische nietsnut! Het is zonde dat Mr. Forrester zijn vriendschap aan u heeft verspild. Hij was een man met gevoel, iemand die onmiddellijk klaarstond om te helpen en die stierf doordat hij vasthield aan zijn normen.’


    Traces hoofd schoot omhoog. ‘Wat bedoelt u daarmee?’ Zijn handen omklemden haar armen. In zijn ogen schitterde een vervaarlijke gloed. ‘Hij overleed aan een beroerte!’


    Het hart bonkte haar in de keel. Nog nooit had ze iemand zo moordzuchtig zien kijken als Trace op dat moment. ‘Hij probeerde te helpen. Ze waren me gevolgd... Drie mannen.’


    ‘Wat voor mannen?’


    ‘Dat weet ik niet. Terroristen, agenten, of hoe je die lui ook wilt noemen. Ze drongen het huis binnen toen ik bij hem was.’ Ze probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen door zich te concentreren op de pijn die zijn knellende greep haar bezorgde. ‘Mr. Forrester duwde me achter een verborgen paneel in zijn bibliotheek. Ik hoorde ze aan de andere kant tekeergaan. Ze zochten mij.’ Zelfs nu kon ze zich nog herinneren hoe warm en benauwd het in die enge ruimte was geweest. En hoe donker. ‘Hij maakte ze wijs dat ik al was vertrokken. Ze bedreigden hem, maar hij hield voet bij stuk. Het leek erop dat ze hem geloofden.’ Haar stem trilde. Ze beet op haar onderlip om zichzelf in bedwang te houden. ‘Het werd zo stil, dat ik bang werd. Ik wilde hem te hulp komen, maar ik kon het mechanisme van het paneel niet vinden.’


    ‘Vijf centimeter onder het plafond.’


    ‘Inderdaad... Het kostte me een uur voordat ik het ontdekte.’ Ze vertelde er niet bij dat ze tegen die tijd bijna hysterisch was geweest. ‘Toen ik eruit kwam, was hij dood. Als ik sneller was geweest, had ik misschien nog iets voor hem kunnen doen. Dat zal ik nooit zeker weten.’


    ‘De ISS had het over een beroerte!’


    ‘Die diagnose werd gesteld, maar een beroerte kan door een simpele injectie worden opgeroepen. Hoe dan ook, zij veroorzaakten die beroerte... en ze deden dat terwijl ze op zoek waren naar mij. Met die wetenschap zal ik moeten leven.’ Trace had haar losgelaten. Zonder te beseffen wat ze deed, greep ze zijn overhemd en klampte zich eraan vast. ‘En dat geldt ook voor u! Als u me niet wilt helpen uit medeleven of voor geld... misschien is wraak dan een motief.’


    Opnieuw ging hij met zijn rug naar haar toe staan. Hij had Charlies dood kunnen accepteren omdat die een natuurlijke oorzaak had gehad, maar nu kwam dat anders te liggen. Drie mannen waren er verantwoordelijk voor... Hij besloot erover na te denken of hij zijn overleden vriend wilde wreken.


    Langzaam draaide hij zich weer om. ‘Ik breng u terug naar uw hotel,’ zei hij kortaf.


    ‘Maar...’


    ‘U moet me alles vertellen wat Charlie heeft gezegd, alles wat u weet. Daarna zal ik u zeggen of ik u zal helpen.’ Gillian begreep dat ze daar voorlopig genoegen mee moest nemen. ‘Ik logeer in hetzelfde hotel als u. Dat leek me wel zo gemakkelijk.’


    ‘Fijn.’ Trace pakte haar arm en trok haar mee. Hij greep haar wat steviger vast toen hij merkte dat ze wankelde. ‘Wanneer hebt u voor het laatst gegeten?’


    ‘Gisteren.’


    Hij maakte een snuivend geluid, dat op een lach leek. ‘Wat voor soort Dr. bent u?’


    ‘Een fysicus.’


    ‘Zelfs een fysicus hoort iets over voeding te weten. Het werkt zo: als je eet, blijf je in leven, en als je niet eet, ga je dood.’ Hij sloeg een arm om haar middel.


    Hoewel ze wilde protesteren, had ze er de energie niet voor. ‘U stinkt een uur in de wind.’


    ‘Bedankt. Ik struin de hele dag door de rimboe. Heerlijk tijdverdrijf. Welk gedeelte van Ierland?’


    De vermoeidheid trok van haar benen naar haar hoofd. Zijn arm was sterk en vertroostend, zodat ze onwillekeurig tegen hem aan leunde. ‘Wat?’


    ‘Uit welk gedeelte van Ierland komt u?’


    ‘Cork.’


    ‘Mijn vader ook... Wat is de wereld toch klein.’ Hij leidde haar door de deur van het hotel naar de lobby. ‘Welke kamer?’


    ‘Twee-twintig.’


    ‘Naast de mijne dus.’


    ‘Ik heb de receptionist duizend pesos toegestopt.’


    Omdat de liften klein en benauwd waren, nam Trace de trap. ‘U bent een ondernemende vrouw, Dr. Fitzpatrick.’


    ‘Dat zijn de meeste vrouwen. Toch is het nog steeds een mannenwereld.’


    Hoewel hij daarover zijn twijfels had, ging hij er niet tegen in. ‘Sleutel?’


    Gillian zocht in haar zakken, duizelig van zwakte, maar vastbesloten niet flauw te vallen. Toen ze hem de sleutel had gegeven, opende hij de deur. Op hetzelfde moment drukte hij haar tegen de gangmuur. ‘Hé, wat De rest van de zin slikte ze in bij het zien van het jachtmes dat hij te voorschijn haalde.


    Het was het enige wapen dat hij bij zich had. Hij had het niet nodig gevonden om tijdens zijn vakantie een pistool te dragen. Met een waakzame blik in de ogen betrad hij de kamer en aanschouwde de enorme chaos.


    ‘Mijn hemel!’ Gillian zocht steun bij de deurpost en keek om zich heen.


    Ze hadden hun werk grondig gedaan. Zelfs een leek kon dat zien. Haar koffer, die ze nog niet had uitgepakt, was opengesneden, en de inhoud lag her en der verspreid. Op de grond lagen vlokken kapok, afkomstig uit de opengereten stoelkussens. Ook de matras had eraan moeten geloven. De bureauladen waren eruit getrokken en leeggehaald.


    Trace controleerde de badkamer en de ramen. Hij concludeerde dat ze via de deur waren binnengekomen. ‘Ze zitten u nog steeds op de hielen, doc.’ Hoofdschuddend keerde hij zich naar haar toe. ‘Pak de spullen die u nodig hebt en kom mee naar mijn kamer.’


    Vlug raapte ze haar broeken, blouses en rokken van de vloer. ‘Mijn make-up en toiletspullen liggen in de badkamer.’


    ‘Niet meer. Ze hebben alles vernield.’ Trace pakte haar arm. Hij gluurde de gang in om te zien of de kust veilig was voordat hij haar meetrok naar zijn kamer. Opnieuw duwde hij haar tegen de gangmuur. Met het mes in de hand opende hij zijn kamerdeur en ging hij behoedzaam naar binnen. Zodra hij zag dat daar alles in orde was, wenkte hij Gillian hem te volgen.


    Gewoontegetrouw had hij, voor zijn vertrek, een aantal veiligheidsmaatregelen genomen. Die ging hij nu controleren - het boek op zijn nachtkastje stak nog steeds een centimeter over de rand, en de haar op de sprei was niet verschoven. Hij trok de gordijnen dicht, ging op het bed zitten en pakte de telefoon, waarna hij in vloeiend Spaans een diner en twee potten koffie bestelde.


    ‘Ik heb voor u een biefstuk genomen,’ zei hij, nadat hij de hoorn weer op de haak had gelegd. ‘We zijn hier in Mexico, dus het zal nog wel een uurtje duren voordat ze het eten komen brengen. Ga zitten.’ Hij wachtte tot ze, met haar kleren nog in haar armen, een plaatsje had gevonden. ‘Wat zoeken ze?’ vroeg hij toen.


    ‘Pardon?’


    ‘Ze hebben uw broer al. Wat willen ze van u?’


    ‘Ik help Flynn wel eens. Een maand of zes geleden heb ik in Ierland een tijdje met hem samengewerkt aan Horizon. We bereikten een doorbraak.’ Ze legde haar hoofd tegen de rugleuning van de stoel. ‘We werkten aan een formule die moleculaire veranderingen in door straling aangetaste cellen moest voorkomen, en we meenden de juiste manier te hebben gevonden om...’


    ‘Dat is allemaal heel interessant, doc, maar ik wil weten waarom ze het op u gemunt hebben.’


    Gillian ging rechtop zitten, met een schok beseffend dat ze hem bijna geheime informatie had verstrekt. ‘Ik heb de aantekeningen van dit onderdeel van het project meegenomen om me er in het instituut waar ik werk intensiever in te verdiepen. Zonder deze gegevens zou het Flynn nog minstens een jaar kosten om het experiment te reconstrueren.’


    ‘Dus u bezit het ontbrekende stuk van de legpuzzel, om het zo maar eens te zeggen?’


    ‘Ik ben in het bezit van de gegevens, ja.’ Haar ogen vielen bijna dicht van vermoeidheid.


    ‘U hebt ze bij u?’ De hemel beware hem voor amateurs! ‘Hebben ze die informatie gevonden?’


    ‘Nee, ze hebben hem niet gevonden en ja, ik heb hem bij me. Excuseer me...’ murmelde ze. Het volgende moment was ze vast in slaap.


    Trace bestudeerde haar. Haar gezicht was wit van uitputting, maar de vurige lokken die het als een aureool omgaven, verrieden haar kracht en felheid. Haar kleren lagen opgepropt in haar schoot. Zijn blik viel op haar tas, die tussen haar heup en de zijkant van de stoel geklemd zat. Zonder te aarzelen stond hij op om het ding te pakken en de inhoud op het bed te gooien.


    Hij zag een haarborstel, een zilveren poederdoos en een woordenboekje, waaruit hij concludeerde dat ze de Spaanse taal niet machtig was. Haar chequeboek was keurig bijgehouden, in een verzorgd handschrift... Zeshonderd achtentwintig dollar en veertig cent. De foto in haar paspoort was mooi, maar verried niets van de koppigheid die hij inmiddels in haar had ontdekt. Ze was zevenentwintig jaar terug geboren in Cork, in de maand mei. Hoewel ze in New York bleek te wonen, had ze haar Ierse staatsburgerschap behouden.


    Het paspoort wegleggend, pakte hij haar portefeuille. Daarin trof hij een rijbewijs dat bijna was verlopen, een boodschappenlijstje en driehonderd dollar en wat kleingeld. In een zijvakje vond hij een aantal zwart-witfoto’s waarop ze samen met een man en een vrouw stond. Haar ouders, vermoedde Trace.


    Een andere foto toonde een jongeman die sprekend op Gillian leek. Dat moest haar broer zijn. Zijn rode haar was doffer van kleur, maar hij had dezelfde groene ogen en brede mond. In zijn armen hield hij een lachend meisje van een jaar of drie, met rode krullen en kuiltjes in de wangen. Trace begon onwillekeurig te glimlachen bij het zien van de ondeugende blik in haar ogen. Plotseling drong het tot hem door dat dit het meisje was dat door terroristen gevangen werd gehouden. Met een gesmoorde vloek stopte hij de foto weg en klapte hij de portefeuille dicht.


    Op dat moment werd er op de deur geklopt en kwam een kelner binnen met het diner. Nadat de man de tafel had gedekt en was vertrokken, probeerde Trace Gillian wakker te krijgen. Ze reageerde met een geërgerd gemompel, zodat hij ten slotte besloot haar maar te laten slapen. Hij schoof haar schoenen van haar voeten, tilde haar op en legde haar in bed. Haar huid geurde naar wilde bloesem; hij moest zich bedwingen om niet naast haar te kruipen. Uiteindelijk wendde hij zich met tegenzin van haar af en begon hij aan een eenzame maaltijd.
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    Gillian opende haar ogen en draaide haar hoofd langzaam opzij. In het schemerduister zag ze zijn gezicht, slechts een paar centimeter van het hare verwijderd. In zijn slaap zag hij er minder hard en meedogenloos uit. Haar blik gleed over zijn blote rug tot waar het laken zijn heupen bedekte. Het besef dat hij naast haar in bed was gekropen maar haar niet had aangeraakt, gaf haar om de een of andere reden een gevoel van veiligheid.


    Met een zucht schoof ze naar de rand van het bed om geruisloos op te staan. Ze verstarde toen bijna op hetzelfde moment zijn hand uitschoot en zich om haar pols klemde. Misschien was ze niet zo veilig als ze had gedacht...


    Zijn ogen stonden helder en waakzaam. Hij voelde haar polsslag onder zijn vingers versnellen en zag dat de vermoeide kringen onder haar ogen waren verdwenen. ‘U hebt geslapen als een os,’ merkte hij geamuseerd op, voordat hij haar losliet.


    ‘Een gevolg van de vermoeiende reis.’ Ze probeerde luchtig te praten, maar haar hart ging als bezeten tekeer. Zijn nabijheid en de aanblik die hij bood, hadden een onverwacht sterk effect op haar. Onwillekeurig dwaalde haar blik omlaag naar zijn gespierde hals en brede borst. Haar adem stokte toen ze het lange rode litteken zag, vlak onder zijn hart. ‘Dat... Dat ziet er ernstig uit.’ Gillian staarde met verschrikte ogen naar de lelijke wond.


    ‘Een litteken, meer niet.’ Zijn stem klonk onbewogen. ‘Kunt u niet tegen littekens, doc?’


    ‘Jawel.’ Ze stond abrupt op en streek haar kleren glad, niet goed raad wetend met haar houding.


    ‘Voelt zich nu wat beter?’


    ‘Ja, ik...’ Verlegen woelde ze met haar hand door haar rode lokken. ‘Het gaat wel. Dank u.’


    ‘Mooi. We hebben heel wat te bespreken vandaag.’ Trace sloeg het laken terug. Toen hij zag dat ze onwillekeurig terugdeinsde, grinnikte hij in zichzelf. De strakke slip die hij droeg, liet dan ook weinig aan de verbeelding over. Zonder enige vorm van schaamte stond hij op, keek haar met een vrijpostige grijns aan en rekte zich toen ongegeneerd uit. Het beviel hem dat ze geen krimp gaf en haar ogen geen moment afwendde. Integendeel, ze bleef staan waar ze stond en bekeek hem met koele blik.


    Hoewel haar keel kurkdroog was geworden, lukte het haar toch een nonchalante klank in haar stem te leggen. ‘U kunt best een douche gebruiken.’


    ‘Een goed idee.’ Hij liep naar de badkamer. ‘Bestel maar vast een ontbijt voor ons.’


    ‘Mr. O’Hurley...’


    ‘Noem me toch Trace, schatje.’ Hij keek haar over zijn schouder grijnzend aan. ‘We hebben per slot van rekening het bed gedeeld.’


    Pas toen ze het geluid van de stromende douche hoorde, kon ze weer onbelemmerd ademhalen. Het beeld van zijn gespierde lichaam gedecideerd naar de achtergrond dringend, greep ze de telefoon om hun ontbijt te bestellen.


    Trace stapte onder de koude waterstraal. Had ze er maar niet zo tenger en kwetsbaar uitgezien! Hulpeloze vrouwen in nood brachten hem altijd in de problemen. In Santo Domingo had het hem bijna het leven gekost, en in Stockholm was hij ternauwernood aan het huwelijksbootje ontsnapt. Daarbij kwam dat deze vrouw van een ongeëvenaarde schoonheid was, iets wat hij ook al moeilijk kon weerstaan.


    Waarom moest ze juist hèm om hulp vragen? En nog wel in een zaak waarbij Hammer betrokken was. Hammer... Hij dacht dat hij voorgoed met dat tuig had afgedaan. Het had hem ruim zes maanden gekost om te infiltreren in die organisatie, en toen had hij het ongeluk gehad een van de leden op verraad te betrappen. De man had hem in paniek een kogel door het lijf gejaagd en hem voor dood achtergelaten.


    Het had een haar gescheeld of hij had werkelijk het loodje gelegd. Zo weinig, dat hij zich had voorgenomen voorlopig alleen van het leven te genieten; hij overwoog zelfs contact te zoeken met zijn familie... En nu dook zij op.


    Trace draaide de kraan dicht en begon zich af te drogen. In de afgelopen nacht had hij een paar telefoontjes gepleegd, die hem voldoende informatie over Gillian Fitzpatrick hadden verschaft om hem gerust te stellen. Ze had in Dublin gestudeerd en vervolgens voor haar vader gewerkt tot ze in dienst was getreden bij het vooraanstaande Random-Frye Instituut in New York.


    Ze was ongetrouwd, maar er bestond een band tussen haar en een zekere Dr. Arthur Steward, hoofd van de afdeling Research en Ontwikkeling van Random-Frye. Drie maanden geleden was ze zes weken in Ierland bij haar broer geweest. Als ze zich toen inderdaad met Horizon had beziggehouden, was dat een werkvakantie geweest.


    Er was geen reden haar niet te geloven, besloot Trace. Geen reden om haar verzoek van de hand te wijzen. Hij zou Flynn Fitzpatrick en dat schattige kleine meisje vinden... en tegelijkertijd de man die Charlie had vermoord. Voor het eerst zou hij honderdduizend dollar krijgen; het laatste zou hem een intense voldoening verschaffen.


    Met het badlaken nonchalant om zijn middel geslagen, liep hij terug naar de slaapkamer. ‘Jouw beurt om te douchen, Jill.’


    ‘Gillian,’ corrigeerde ze. Ze had haar zelfverzekerdheid teruggevonden en besloten Trace O’Hurley te zien als een middel om haar doel te bereiken. ‘Ik heb geen tandenborstel.’


    Hij keek haar grijnzend aan. ‘Je mag de mijne gebruiken.’


    ‘Dat is niet hygiënisch.’


    ‘Ach, dat is kussen ook niet... als je het op de juiste manier doet.’


    Zonder een woord te zeggen pakte Gillian haar kleren en verdween in de badkamer.


    


    Na het douchen voelde ze zich een heel ander mens. De geur van broodjes en koffie bracht haar in herinnering dat ze lange tijd niets had gegeten. Vlug liep ze naar de kamer en schoof aan tafel, waar Trace zich met de krant voor zijn neus te goed zat te doen aan een gekookt eitje.


    Hij keek op en verslikte zich bijna bij haar aanblik. Haar rode lokken hingen in vochtige krullen, als een vlammende waaier, over haar schouders. Haar huid had de kleur van albast, en haar wangen vertoonden een lichte blos. Haar ogen, groen als de heuvels van Ierland, keken hem over de rand van haar kopje vragend aan.


    ‘Is er iets?’ vroeg ze, bezorgd bij het zien van zijn verwezen blik. ‘Je bent toch niet ziek?’


    ‘Eh... nee, ik voel me prima.’ Vlug nam hij een slok van zijn koffie, zichzelf verwensend om zijn zwakheid. Hij hield zich voor dat hij haar niet moest zien als een vrouw, maar als zijn vrijkaartje naar een vroegtijdig pensioen en zoete wraak. ‘Ik wil nog het een en ander weten. Wanneer werd je broer ontvoerd?’


    Opluchting overspoelde haar. ‘Je gaat me dus helpen.’


    Hij smeerde boter op een stukje toast. ‘Honderdduizend dollar, heb je gezegd.’


    De dankbare uitdrukking verdween uit haar ogen, evenals de warmte uit haar stem. Ze knikte koeltjes. ‘Het geld zit in een fonds dat ik kreeg toegewezen toen ik eenentwintig werd. Ik kan contact opnemen met mijn advocaat en verzoeken het aan jou over te maken.’


    ‘Uitstekend. Nu wil ik nog weten wanneer je broer werd ontvoerd.’


    ‘Zes dagen geleden.’


    ‘Hoe weet je wie het heeft gedaan en waarom?’


    Het deed er niet toe dat hij een huurling was, hield ze zich voor. Zolang hij haar familie maar wist te redden. ‘Flynn liet een bandje achter. Hij was aantekeningen aan het inspreken toen ze hem kwamen halen. Hij liet de bandrecorder aan staan, en ik vermoed dat niemand dat heeft gemerkt.’ Ze drukte haar hand tegen haar mond. Het bandje had de geluiden duidelijk geregistreerd, geluiden van een vechtpartij en het gegil van haar nichtje. ‘Hij verzette zich, totdat een van die kerels een mes op Caitlins keel zette. Ik denk tenminste dat het een mes was, want Flynn smeekte hun haar niet te verwonden. Hij zei dat hij rustig mee zou gaan als ze haar geen kwaad deden.’


    Gillian slikte. Het ontbijt, waaraan ze met zo veel smaak was begonnen, bleef haar in de keel steken. ‘De man zei dat hij haar zou doden als Flynn niet meewerkte. Toen mijn broer vroeg wat ze van hem wilden, werd hem gezegd dat hij nu voor Hammer werkte. Ze gaven hem opdracht om al zijn aantekeningen over het Horizon-project mee te nemen. Flynn zei dat hij alles zou doen wat ze wilden, maar dat ze het kind met rust moesten laten. Een van de mannen antwoordde dat ze geen monsters waren, dat het wreed zou zijn om een kind van haar vader te scheiden. Toen begon hij te lachen.’


    ‘Waar is dat bandje?’


    ‘Flynns huishoudster trof een chaos aan toen ze van de markt thuiskwam. Ze waarschuwde de politie, die contact met mij opnam. De recorder was automatisch afgeslagen, waardoor de politie er geen aandacht aan schonk. Ik deed dat wel.’ Ze strengelde haar vingers ineen toen Trace een sigaret opstak. ‘Ik ging uiteindelijk met het bandje naar Mr. Forrester. Het was verdwenen toen ik uit mijn schuilplaats kwam en hem dood aantrof.’


    ‘Hoe konden ze iets weten over jou?’


    ‘Flynn had ongetwijfeld opgeschreven dat ik met hem samenwerkte en een onderdeel van het project had meegenomen, dus ze hoefden alleen maar Flynns aantekeningen te lezen.’


    ‘Die mannen op dat bandje... Spraken ze Engels?’ Gillian knikte. ‘Met een mediterraan accent. Behalve een van hen... Hij klonk Slavisch.’


    ‘Werden er namen genoemd?’


    ‘Nee.’ Ze slaakte een diepe zucht en woelde met beide handen door haar haren. ‘Ik heb het bandje eindeloos afgeluisterd in de hoop er iets wijzer van te worden. Ze zeiden niets waaruit ik kon opmaken waar ze Flynn en Caitlin naar toe zouden brengen.’


    ‘Goed...’ Trace wipte zijn stoel achterover en blies een rookwolk naar het plafond. ‘Ik denk dat we ze wel uit hun tent kunnen lokken.’


    ‘Hoe?’


    ‘Ze willen jou, nietwaar? Of de aantekeningen.’ Hij zweeg even om dat goed tot haar te laten doordringen. ‘Je zei dat je de aantekeningen bij je had, maar ze zaten niet in je tas.’


    Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Heb je mijn spullen doorzocht?’


    ‘Dat hoort bij de service. Waar zijn ze?’


    Gillian stond met een ruk op en liep naar het raam. ‘Mr. Forrester heeft ze vernietigd.’


    ‘Waarom zei je dan dat je ze bij je had?’


    ‘Omdat dat zo is.’ Ze draaide zich om en tikte met haar vinger tegen haar slaap. ‘Ze zitten hier. Met een fotografisch geheugen kun je woorden in je opnemen. Ik kan die aantekeningen onmiddellijk dupliceren als dat nodig mocht zijn.’


    ‘Dan moest je dat nu maar doen... met een aantal wijzigingen.’ Met samengeknepen ogen overwoog hij zijn plan. Het kon lukken, maar dat hing van Gillian af. ‘Heb je een beetje lef?’


    Ze streek met haar tong over haar lippen. ‘Ik geloof het wel, hoewel ik nooit op de proef ben gesteld. Mocht je me soms als lokaas willen gebruiken om Flynn en Caitlin te vinden, dan ben ik daartoe bereid.’


    ‘Ik verlang geen zinloze offers.’ Hij drukte zijn sigaret uit, stond op en liep naar haar toe. ‘Vertrouw je me?’


    In het meedogenloze licht van de Mexicaanse zon bestudeerde ze hem aandachtig. Hoewel hij nu gewassen en geschoren was, besefte ze dat hij niet minder gevaarlijk was dan de man die ze in het eetlokaal had leren kennen. ‘Ik weet het niet.’


    ‘Dan moest je daar maar eens heel goed over nadenken.’ Hij legde zijn hand onder haar kin. ‘Als je in leven wilt blijven, zul je me namelijk moeten vertrouwen.’


    


    Het was een lange rit naar Uxmal. Trace had ervoor gezorgd dat iedereen in het hotel wist waar ze naar toe gingen. Iemand die op zoek was naar Gillian, zou overal te horen krijgen dat ze een bezoekje bracht aan de ruïnes van Uxmal.


    Ze reden in een afgesloten jeep, zonder airconditioning. Gillian nam een slok frisdrank en vroeg zich af of ze levend zou terugkeren. ‘Hadden we het niet dichterbij kunnen zoeken?’


    ‘Uxmal is een typisch toeristenoord.’ De weg was recht en smal, met aan weerskanten een dichte begroeiing. Trace keek voortdurend in de achteruitkijkspiegel. ‘Er zullen ongetwijfeld meer mensen zijn, maar niet genoeg om onze vrienden te ontmoedigen.’ Als ze werden gevolgd, was het klassewerk. Trace schoof zijn zonnebril recht. ‘Het is niet zo groot of populair als Chichén Itzé, maar het is de indrukwekkendste attractie aan de Puuc-route.’


    ‘Ik had niet gedacht dat je belangstelling zou hebben voor piramiden en oude culturen.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Bij tijd en wijle.’ In werkelijkheid hadden die dingen hem altijd gefascineerd. In het begin van zijn carrière was hij twee maanden in Egypte en Israël geweest, zogenaamd als student in de antropologie. Daar had hij de smaak van zowel geschiedenis als gevaar te pakken gekregen. ‘We kunnen deze onderneming tot een goed einde brengen... zolang jij maar doet wat ik zeg.’


    ‘Ik heb toch gezegd dat ik zou meewerken.’ Ondanks de dunne beige blouse en pantalon die ze droeg, was de hitte afmattend. Gillian concentreerde zich erop om haar opkomende angst te vergeten. ‘Wat doen we als ze gewapend zijn?’


    Trace wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Laat dat maar aan mij over. Per slot van rekening betaal je me voor dergelijke details.’


    Gillian verviel in stilzwijgen. Ze leek wel gek dat ze haar leven en dat van haar familieleden toevertrouwde aan een man die voornamelijk geïnteresseerd was in geld. Ze nam nog een slok van de inmiddels lauwe frisdrank en probeerde zichzelf gerust te stellen met wat Forrester over deze man had gezegd.


    ‘Min of meer een rebel. Beslist geen teamspeler, anders zou hij nu aan het hoofd van de ISS staan. Zo goed is hij namelijk. Als u iemand zoekt die een naald in een hooiberg kan vinden, moet u hem hebben.’


    ‘Het gaat om het leven van mijn broer en dat van zijn kleine meid, Mr. Forrester. En dan heb ik het nog niet eens over eventuele onaangename nucleaire gevolgen.’


    ‘Van alle agenten met wie ik heb samengewerkt, zou ik alleen Trace O’Hurley mijn leven durven toe te vertrouwen.’


    Nu vertrouwde zíj hem haar leven toe. Een man die ze nog geen vierentwintig uur kende! Hij was hard en onbehouwen. Hij had nog geen woord van medeleven voor haar familieleden geuit en slechts vluchtige interesse getoond voor een formule die de machtsverhoudingen in de wereld kon veranderen. En toch... Hij had zijn arm om haar heen geslagen toen ze op haar benen had gewankeld van vermoeidheid. Wie was hij? Paniek welde de in haar op toen deze vraag eindelijk doorbrak. Wie was de man aan wie ze haar ziel en zaligheid toevertrouwde?


    ‘Hoe lang ben je al spion?’


    Hij barstte in lachen uit, voor het eerst sinds ze hem kende. Het klonk intens en zorgeloos, aanstekelijker dan ze had verwacht. ‘Ik ben geen James Bond, schatje. Ik werk in de spionage... of in het inlichtingenwerk, als je dat beter vindt klinken.’


    Ze meende een zweem van verbittering te bespeuren. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


    ‘Een jaar of tien.’


    ‘Waarom?’


    Trace stak een sigaret op. Hij negeerde het stemmetje in zijn achterhoofd dat hem waarschuwde dat hij te veel rookte. ‘Dat vraag ik me de laatste tijd ook wel eens af. Waarom fysica?’


    Gillian was niet zo onnozel om te denken dat het hem werkelijk interesseerde. Het was gewoon een manier om de aandacht van hemzelf af te leiden. ‘Familietradite. Bovendien had ik er aanleg voor.’


    ‘Je woont niet in Ierland.’


    ‘Nee. Ik kreeg een baan aangeboden bij Random-Frye. Dat was een fantastische kans.’ Om eindelijk uit de schaduw van haar vader te komen. ‘Waar kom jij vandaan?’


    Hij knipte de sigaret door het raampje naar buiten. ‘Nergens.’


    ‘Iedereen komt ergens vandaan.’


    Zijn lippen krulden alsof hij een binnenpretje had. ‘Vergeet het maar. We zijn er bijna. Moeten we het plan nog een keertje doornemen?’


    Gillian haalde diep adem. Nu werd het ernst. ‘Nee.’


    Ze stapten uit op het parkeerterrein, dat halfvol was. Trace hing zijn camera over zijn schouder en pakte Gillians hand. Haar aanvankelijke verzet bracht hem er alleen maar toe zijn greep te verstevigen.


    ‘Probeer een beetje romantisch te kijken. We moeten eruitzien als een verliefd paartje.’


    ‘Je snapt toch wel dat het moeilijk voor me is om een hemelse blik te voorschijn te toveren.’


    ‘Doe dan in ieder geval alsof je geïnteresseerd bent.’ Hij pakte een reisgids uit zijn zak. ‘Dit oord dateert uit de zesde en zevende eeuw. Ga je mee naar boven?’


    Onderzoekend keek ze hem aan, maar zijn donkere brilleglazen hielden zijn ogen verborgen. ‘Het zal wel moeten.’


    Hand in hand klauterden ze de ruwe treden van de Tovenaarspiramide op. Gillian was ondanks haar angst en de hitte niet ongevoelig voor de sfeer; de gedachte dat hier gesteente lag dat vele eeuwen geleden was neergelegd om de goden te eren fascineerde haar. Vanaf het hoogste punt keek ze uit over wat eens een grote leefgemeenschap was. Ze sloot haar ogen en verbeeldde zich de aanwezigheid van rondwarende geesten te voelen.


    Trace sloeg haar gade. Hij was niet alleen een realist, maar ook een dromer. Daardoor begreep hij wat haar beroerde. ‘Ben je ooit in Stonehenge geweest?’ Hij vroeg het zonder zijn waakzaamheid voor de omgeving te verliezen.


    Ze keek op en glimlachte, haar hand ontspannen in de zijne. ‘Ja.’


    ‘Als je daar met gesloten ogen in de schaduw van een steen gaat staan, kun je het gezang horen.’ Hun vingers hadden elkaar intiem omstrengeld, maar ze waren het zich geen van beiden bewust. ‘In Egypte kun je het bloed en zweet van de slaven ruiken als je met je hand over een piramide strijkt, en voor de kust van het eiland Man zijn zeemeerminnen die net zulk haar hebben als jij.’ Hij pakte een van haar zijdezachte lokken en wikkelde hem om zijn vinger. Ze leek zijn huid te verwarmen zoals een magiër zonder hulpmiddelen vuur kon maken.


    Ze staarde hem aan. Hoewel ze zijn ogen nog steeds niet kon zien, had zijn stem zacht en suggestief geklonken. De hand waarmee hij haar haren vasthield, leek haar hele lichaam te strelen. Het vage verlangen dat ze al eerder had gevoeld, drong zich onverwacht en nu in volle hevigheid aan haar op. Ze boog zich naar hem toe. Hun lichamen raakten elkaar...


    ‘Hopelijk is het uitzicht de moeite waard, Harry. Ik zweet als een otter!’


    Gillian deinsde achteruit alsof ze op een misdaad was betrapt. Ze keek om zich heen en zag een echtpaar van middelbare leeftijd, dat moeizaam de laatste treden op klauterde.


    ‘Een stapel rotsblokken!’ De vrouw zette haar strohoed af om haar verhitte gezicht koelte toe te waaien. ‘De hemel mag weten waarom we helemaal naar Mexico moesten gaan om een stapel oude rotsblokken te beklimmen.’


    De magie van de omgeving leek op te lossen. Gillian draaide zich om en keek uit over de ruïnes.


    ‘Jongeman, wil jij misschien een foto van mijn vrouw en mij nemen?’


    Trace pakte de camera aan van de gezette man, die aan zijn tongval te horen uit Oklahoma kwam. Het was het minste wat hij kon doen nadat hij en zijn vrouw hadden voorkomen dat hij een stommiteit beging.


    ‘Zal ik ook een foto van jou en de jongedame maken?’ vroeg de man toen Trace hem en zijn echtgenote had vereeuwigd.


    ‘Ach, waarom niet?’ Het was normaal voor toeristen onder elkaar. Eventuele toeschouwers zouden er niets vreemds in zien. Trace overhandigde de ander zijn camera en legde zijn arm om Gillians middel. Ze verstarde en werd zo stijf als een plank. ‘Lachen, schatje.’ Hij wist het niet zeker, maar hij meende te horen dat ze een verwensing mompelde.


    Nadat ze afscheid van het echtpaar hadden genomen, begonnen ze aan de afdaling. Trace zorgde ervoor dat Gillians tas zich tussen hen in bevond. Staande op de top van de piramide, had hij beneden drie mannen zien aankomen, die zich even later hadden verspreid.


    ‘Blijf dicht bij me,’ fluisterde hij tegen Gillian.


    Ze gehoorzaamde, ook al was ze op dat moment liever mijlenver van hem verwijderd. Hoe had ze zich zo kunnen laten gaan, vroeg ze zich af. Het kwam ongetwijfeld door de hete zon en de onwezenlijke atmosfeer dat ze hem had willen kussen.


    ‘Dit is geen tijd om te dagdromen.’ Trace sloeg een arm om haar schouders, trok haar dicht tegen zich aan en leidde haar via een arcade naar het Nonnenplein. ‘Je wordt geacht belangstelling te hebben voor het detailwerk op het gesteente.’


    Manmoedig slikte Gillian haar angst weg. ‘Het beeldhouwwerk op de arcades en gevels vormt de klassieke architectuur van de Maya’s. De Puuc-constructie is herkenbaar aan het subtiele snijwerk...’


    ‘Heel goed,’ murmelde Trace. Hij zag een van de mannen verdwijnen achter een zuil op het plein. Vlug drukte hij Gillian tegen een muur en begon hij haar te strelen.


    ‘Wat...’


    ‘Ik doe alsof ik wil vrijen,’ fluisterde hij zacht in haar oor. ‘Ik betast je vrijpostig, en daar ben jij niet van gediend. Gesnapt?’


    ‘Ja.’ Het was het sein dat ze moest handelen, maar ze voelde zich als verstard. De druk van zijn lichaam tegen het hare gaf haar een onverwacht veilig gevoel. Ze haalde diep adem en dwong zich te doen zoals ze hadden afgesproken. ‘Blijf van me af!’ Haar hand schoot uit en belandde, harder dan haar bedoeling was, in zijn gezicht. ‘Je hoeft niet meteen te denken dat ik tot alles bereid ben!’


    Trace bracht zijn hand naar zijn wang en keek haar met samengeknepen ogen aan. Die klap zou hij haar later betaald zetten! ‘Zoals je wilt, schatje. Zie maar dat je in Mérida komt. Ik heb geen zin om mijn tijd te verspillen met een preutse tut.’ Hij liep weg, vlak langs de man die drie meter verderop een arcade stond te bekijken.


    Gillian moest op haar tong bijten om hem niet terug te roepen. Ze merkte nu dat ze minder lef had dan ze Trace had doen geloven. Met trillende handen en knikkende knieën bleef ze staan. Het leek alsof ze volkomen van de kaart was.


    ‘Alles in orde, miss?’


    Het was zover! Dit was de stem die ze op de tape van haar broer had gehoord; ze herkende hem onmiddellijk. Met kloppend hart draaide ze zich om. ‘Ja, dank u.’ Ze hoopte dat hij haar vochtige ogen en bevende stem zou toeschrijven aan verontwaardiging.


    Hij was donker en niet veel groter dan zij, met een getaande huid en een verrassend vriendelijk gezicht.


    Ze dwong zich tot een glimlach. ‘Mijn metgezel had kennelijk minder belangstelling voor de Maya-architectuur dan hij had gezegd.’


    ‘Kan ik u misschien een lift geven?’


    ‘Dat is erg aardig van u, maar Ze zweeg abrupt toen ze de punt van een mes tussen haar ribben voelde.


    ‘Ik zou het maar doen, Dr. Fitzpatrick.’


    Ondanks haar angst herinnerde Gillian zich haar instructies: tijd rekken om Trace in de gelegenheid te stellen hun andere tegenstanders onschadelijk te maken. ‘Ik begrijp het niet.’


    ‘Dat komt nog wel. Uw broer laat u groeten.’


    ‘Flynn!’ Zonder zich iets aan te trekken van het mes, greep Gillian met beide hand het hemd van de man vast. ‘U hebt Flynn en Caitlin. Zeg dat ze ongedeerd zijn... alstublieft!’


    ‘Uw broer en uw nichtje verkeren in goede gezondheid. Als u braaf meewerkt, zal hun niets overkomen.’ Hij sloeg zijn linkerarm om haar schouders en begon te lopen.


    ‘Ik zal u alles geven wat u verlangt als u belooft hun geen kwaad te doen. Ik heb geld. Hoeveel...’


    ‘Geld interesseert ons niet.’ Het mes dwong haar meedogenloos voorwaarts. ‘Het gaat ons om de ontbrekende experimenten en aantekeningen.’


    ‘Ik zal ze u geven. Ik heb ze bij me.’ Ze greep het hengsel van haar tas. ‘Waar is Flynn?’


    ‘U zult hem weldra zien.’


    


    Trace vond de tweede man achter het Gouverneurspaleis. Hij slenterde naderbij, zijn camera in de aanslag, en duwde de man volkomen onverwacht met het gezicht tegen het gebeeldhouwde gesteente.


    ‘Fascinerend spul, hè?’ De manier waarop hij zijn hand om de nek van zijn tegenstander hield, leek op een broederlijke omhelzing. Ze wisten echter allebei dat één ruk voldoende was om botten te breken. ‘Waar houden jullie Flynn Fitzpatrick gevangen?’ siste Trace.


    ‘Ik ken geen Flynn Fitzpatrick.’


    ‘Je verdoet mijn tijd.’ Trace greep zijn jachtmes en plaatste het lemmet tegen het oor van de man. ‘Wel eens van Van Gogh gehoord? Een oor is zó afgesneden. Je gaat er niet dood van... tenzij je te veel bloed verliest, natuurlijk. Nog één keer... Flynn Fitzpatrick?’


    ‘Ze hebben ons niet gezegd waar hij wordt vastgehouden.’ Het lemmet prikte scherp in vlees. ‘Ik zweer het! We moesten hem en het meisje naar het vliegveld brengen en ze daar overdragen. Daarna kregen we opdracht om die vrouw, zijn zuster, te gaan zoeken.’


    ‘Wat moesten jullie met haar doen?’


    ‘Op een privé-vliegtuig zetten, op het vliegveld in Cancun. We weten niet met welke bestemming.’


    ‘Wie vermoordde Forrester?’


    ‘Abdul.’


    Omdat de tijd drong, moest Trace er een einde aan maken. ‘Ga maar een dutje doen.’ Hij ramde het hoofd van de man hard tegen het eeuwenoude gesteente.


    Waar was Trace, vroeg Gillian zich af terwijl ze in de richting van een kleine witte auto werd geduwd. Als hij niet gauw kwam, zou ze met de gewijzigde aantekeningen op weg zijn naar... Ze wist niet eens waarheen.


    ‘Waar brengt u me naar toe?’ Ze struikelde. Het mes doorboorde de stof van haar blouse en sneed in haar huid. ‘Ik voel me niet goed. Laat me even rusten...’ Ze leunde zwakjes tegen de motorkap.


    ‘U kunt in de wagen uitrusten.’ De man trok het dreigende mes terug.


    ‘Ik moet overgeven.’


    Hij trok haar aan haar haren naar zich toe, maar werd bijna op hetzelfde moment door een vuist weggeslingerd.


    ‘Ze mag dan geen lieverdje zijn,’ zo klonk de zoetsappige stem van Trace, ‘maar ik kan er niet tegen dat een vrouw ruw wordt behandeld. Hoor eens, schatje, ik wilde alleen maar een beetje met je vrijen. Is dat nu zo erg?’


    Gillian liet haar tas op de grond vallen en rende weg.


    ‘Vrouwen!’ Trace schudde zijn hoofd en keek de man, die een bloedlip had, grijnzend aan. ‘Altijd stank voor dank. Nou ja, volgende keer beter.’


    De ander vloekte.


    Trace kende voldoende Arabisch om te begrijpen wat hij bedoelde. Hij wist nu bovendien dat hij tegenover Charlies moordenaar stond. Het liefst had hij de schurk een kopje kleiner gemaakt, maar hij besefte dat hij zich moest beheersen om de grote baas achter de schermen te pakken te krijgen. Hij bukte zich en deed alsof hij zijn schoenveter vastmaakte. Toen hij overeind kwam, had hij een glimmend pistool in de hand.


    Met een dodelijke blik in de ogen richtte hij de loop op zijn tegenstander. ‘Abdul, is het niet? Je twee kameraden zijn al onschadelijk gemaakt. Ik zal geen gaatje in je hoofd maken, want ik wil dat je een boodschap overbrengt aan je baas. Zeg hem dat Il Gato binnenkort langskomt.’ Hij grinnikte toen hij zag dat de donkere ogen zich wijd opensperden. ‘Je herkent de naam? Mooi. Ik wil namelijk dat je weet wie je naar de andere wereld helpt. Geef de boodschap door, Abdul, en regel je zaakjes. Je hebt je langste tijd gehad.’


    Abdul besefte dat een kogel sneller was dan zijn mes. Bovendien wist hij dat bijna geen mens tegen Il Gato op kon. ‘Vroeg of laat komt er een einde aan je geluk, Il Gato.’


    Trace richtte zijn pistool op Abduls hals. ‘Misschien, maar jij bent eerst aan de beurt. Maak dat je wegkomt, Abdul, voordat ik mijn geduld verlies.’ Hij wachtte tot de man achter het stuur van zijn auto zat en wegreed. Pas toen het hij zijn wapen zakken.


    ‘Trace...’


    Hij draaide zich met een ruk om bij het horen van Gillians stem. ‘Ik had je gezegd dat je tussen de mensen moest blijven!’


    ‘Ik zag...’ Ze zweeg en raapte haar tas op. Het zou dwaas zijn om te zeggen dat ze in de buurt was gebleven voor het geval hij haar hulp nodig had. ‘Ik wist niet dat je een pistool had.’


    ‘Denk je soms dat ik je broer kan bevrijden met een vlotte babbel en een charmante glimlach?’


    ‘Nee.’ Ze durfde hem niet aan te kijken, bang als ze was voor de moordzuchtige blik in zijn ogen. ‘Die twee andere mannen... Heb je...’


    ‘Ze gedood?’ Hij sprak de woorden uit alsof ze voor hem normaal waren. ‘Nee. Soms is het beter om mensen in leven te laten, vooral als je weet dat ze vroeg of laat toch naar de verdommenis gaan. Ik heb alleen niets uit hen kunnen krijgen. Ze hebben je broer en zijn dochter afgeleverd op het vliegveld. Daarna moesten ze jou gaan halen. Ze wisten niet waar hij naar toe werd gebracht.’


    ‘Hoe weet je dat ze de waarheid spraken?’


    ‘Deze knapen zijn onbelangrijke pionnen in het geheel. Ze zijn te dom om te liegen, vooral wanneer ze weten dat je in staat bent hun lijf in stukjes te snijden.’


    Gillian huiverde. ‘Hoe kunnen we ze dan ooit vinden?’ ‘Ik heb een paar aanknopingspunten, maar we moeten eerst een veilig adres voor jou hebben. Jij duikt namelijk onder.’


    ‘Vergeet het maar.’ Ze hadden de jeep bereikt. Gillian bleef staan en keek Trace uitdagend aan.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar hebben we het nog wel over. Voorlopig wil ik eerst een borrel hebben.’


    ‘Zolang je voor mij werkt, drink je met mate.’


    De verwensing die hij uitte, klonk minder heftig dan ze had verwacht. ‘Ken jij een Ier die met mate drinkt?’


    ‘Jij, bijvoorbeeld.’


    Trace wilde een nijdig antwoord geven, maar op dat moment zag hij de scheur in haar blouse. ‘Je bloedt!’ Zonder zich iets van haar protesten aan te trekken, schoof hij het kledingstuk omhoog en onderzocht hij de wond. ‘Waarom heb je me niet gezegd dat je gewond was?’


    ‘Omdat ik het niet in de gaten had.’ Ze boog voorover en bekeek de wond met een klinische blik. ‘Ik struikelde om tijd te rekken. Die kerel haalde uit met zijn mes, vermoedelijk in een reflex. Het is niet ernstig.’


    Trace pakte de verbanddoos uit de jeep. ‘Houd je mond!’ Het kon hem weinig schelen of het een oppervlakkige wond was. Het was háár huid, háár bloed. ‘Ik had je gezegd dat je geen risico’s mocht nemen.’


    ‘Ik heb alleen maar... Au, dat doet pijn! Houd daarmee op!’


    ‘Het moet ontsmet worden. Sta nu toch eens stil!’ Met behendige gebaren reinigde en verbond hij de wond.


    ‘Goed gedaan, dokter.’ Ze grinnikte toen hij boos naar haar opkeek. ‘Ik had niet verdacht dat een man als jij zo’n drukte zou maken over een beetje bloed. Eigenlijk...’


    Zijn lippen snoerden haar letterlijk de mond. Ze was zo verbluft, dat ze zich niet verroerde. Zijn kus was heftig, en hij gaf haar geen kans om te protesteren. Het verlangen dat haar boven op de piramide had overweldigd, nam weer bezit van haar, overspoelde haar.


    Trace vroeg zich af wat hem bezielde. Waarom kuste hij haar? Waarom had hij het gevoel dat hij haar tegen alle ellende van de wereld wilde beschermen?


    Hij voelde haar meegeven onder zijn handen. Haar lichaam vlijde zich tegen het zijne, en haar lippen weken vaneen. Ze smaakte zoals ze rook - naar wilde bloemen en ochtenddauw en... Plotseling besefte hij dat hij zich te veel liet gaan en daardoor de hele missie in gevaar kon brengen.


    Met een ruw gebaar duwde hij haar van zich af, waarna hij nonchalant zijn handen in zijn zakken stak. ‘Ik zei toch dat je je mond moest houden,’ zei hij kortaf. Na die woorden draaide hij zich om en schoof achter het stuur van de jeep.


    Gillian staarde hem verbijsterd na. Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar op het laatste moment bedacht ze zich. Het was misschien beter om zijn bevel op te volgen en er het zwijgen toe te doen... voorlopig tenminste, tot ze weer helder kon denken.
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    Trace nam een slok bier en pakte de telefoon. ‘Ga onze koffers pakken, schatje.’ Hij wilde binnen een uur uit Mexico weg zijn. ‘Rory?’ vroeg hij in de hoorn. ‘Met Colin. Hoe staat het leven, makker?’


    Gillian trok haar wenkbrauwen op. Halverwege de zin was zijn temerige Amerikaans overgegaan in een muzikaal Iers accent. En heette hij nu opeens Colin? Ze sloeg haar armen over elkaar en luisterde.


    ‘Ja, ik ben weer helemaal de oude. Hoe is het met Bridget? Alwéér? Allemachtig, Rory, willen jullie soms met jullie tweetjes de bevolking van Ierland op peil houden?’ Hij wenkte Gillian dat ze aan de slag moest gaan. ‘Blij dat te horen. Nee, ik weet niet wanneer ik terugkom. Zeg, zou je me een plezier willen doen?’ Trace zette het bierflesje aan zijn mond en keek naar Gillian, die zijn kleren in de koffer propte. ‘Fijn... Tien dagen geleden is er een vliegtuig, vermoedelijk een privé-toestel, vertrokken van de luchthaven in Cork. Je mag níet vragen wie er aan boord was, of waarom. Begrepen? Oké. Snuffel een beetje rond en probeer te weten te komen welke bestemming het had. Lukt dat niet, zoek dan uit voor welke afstand het toestel brandstof had en waar het eventueel een tussenlanding moest maken om bij te tanken. Dat is voor mij voldoende... Belangrijk genoeg,’ vervolgde hij na een korte pauze, ‘maar je moet er geen onnodige risico’s voor nemen... Nee...’ Deze keer lachte hij. ‘Het heeft niets te maken met de IRA. Min of meer een persoonlijke kwestie... Nee, ik zwerf rond en neem wel contact met je op. Kus Bridget van me, maar laat het daarbij. Ik wil niet verantwoordelijk zijn voor de volgende baby.’


    Hij hing op en keek naar zijn koffer, waarin zijn kleren chaotisch waren samengeperst. ‘Goed werk,’ merkte hij sarcastisch op.


    ‘Wat had dat te betekenen... Colin?’


    ‘Een poging om uit te vissen waar je broer is. Stop jouw spullen er ook maar bij. Later zullen we voor jou een koffer kopen.’ Hij stond op en stopte zijn duikgerei in een grote tas.


    ‘Waarom dat accent en die valse naam?’


    Trace pakte tandpasta en een tube aspirine in. ‘Tijdens mijn werk maak ik geen gebruik van mijn eigen naam.’


    ‘Je hebt je hier ingeschreven als Trace O’Hurley.’


    ‘Ik ben met vakantie.’


    ‘Ik begreep dat deze man een vriend van je is. Waarom lieg je tegen een vriend?’


    Hij pakte zijn scheermes en bekeek het mesje even aandachtig voordat hij het in zijn toilettas stopte. ‘Hij zat enkele jaren geleden flink in de nesten... Wapensmokkel.’


    ‘Bedoelde je dat met de IRA?’


    ‘Je stelt te veel vragen, doc.’


    ‘Ik vertrouw het kostbaarste in mijn leven aan jou toe, dus natuurlijk stel ik vragen.’


    Met een ongeduldig gebaar ritste hij zijn reistas dicht. ‘Ik was met een opdracht bezig toen ik hem ontmoette. Op dat moment gebruikte ik de naam Colin Sweeney.’


    ‘Hij moet wel een heel goede vriend zijn om je onvoorwaardelijk deze gunst te bewijzen.’


    Trace had Rory’s leven gered, maar daar wilde hij nu niet aan denken. Hij had levens gered en levens genomen. ‘Dat klopt. Kunnen we nu verder gaan met pakken, en vertrekken voordat iemand ons met een bezoek verrast?’


    ‘Ik heb nog een vraag.’


    Hij stootte een kort lachje uit. ‘Ik had het kunnen weten.’


    ‘Wat was dat voor een naam die je gisteren tegen die schurk noemde?’


    ‘Een bijnaam die me een paar jaar geleden in Italië is gegeven.’ Hij liep naar de deur, maar ze versperde hem de weg.


    ‘Waarom noemde je die naam tegen hem?’


    ‘Omdat ik wilde dat zijn baas wist wie er voor hem komt.’ Hij stopte de rest van zijn spullen in de koffer, deed die dicht en duwde haar zonder pardon opzij. ‘Kom, we gaan.’


    ‘Wat betekent die naam?’


    Hij opende de deur, bleef staan en draaide zich om. In zijn ogen lag een blik die haar zowel beangstigde als fascineerde. ‘Kat... Doodgewoon kat.’


    


    Trace had altijd geweten dat hij op een dag zou terugkeren in de Verenigde Staten. Hoe vaak had hij niet aan zijn ouders gedacht. En aan zijn zusters, de drieling met wie hij vroeger zo’n goede band had gehad.


    Sinds zijn vertrek had hij hun doen en laten op de voet gevolgd. Daardoor wist hij dat het de O’Hurleys redelijk goed ging, hoewel ze nooit het succes hadden bereikt waarvan zijn vader had gedroomd. Ze waren gemiddeld dertig weken per jaar volgeboekt en kenden geen financiële zorgen.


    Dat laatste was ongetwijfeld te danken aan zijn moeder, die met een dollar tweemaal zoveel wist te doen als een ander. Hij was ervan overtuigd dat zij verantwoordelijk was voor de honderd dollar die hij in zijn koffer had aangetroffen. Ze had geweten dat hij zou weggaan. Ze had geen preek gehouden, ze had niet gehuild of gesmeekt. In plaats daarvan had ze alles in het werk gesteld om het hem gemakkelijker te maken. Zo was ze.


    Maar zijn vader... Trace sloot even zijn ogen toen het vliegtuig in een luchtzak terechtkwam. Zijn vader zou het hem nooit vergeven dat hij was vertrokken. Hij herinnerde zich de enige keer dat hij was teruggegaan, onbewust hopend de zaak te kunnen bijleggen.


    Frank had hem koeltjes ontvangen in de armoedige kleedkamer van een tweederangs club. ‘Wat kom je doen?’ Zijn stem had vijandig geklonken. Omdat hij zich tegenover zijn zoon schaamde voor de omgeving waarin hij werkte, maar dat kon Trace niet weten.


    ‘Het is mams verjaardag,’ had Trace geantwoord. ‘Ik wilde haar zien.’ En jou ook, dacht hij, maar die woorden kon hij niet over zijn lippen krijgen.


    ‘En haar straks weer in tranen achterlaten?’


    ‘Ze begreep destijds waarom ik vertrok.’


    ‘Het brak haar hart.’ En het mijne, dacht hij. ‘Ik sta niet toe dat je haar nogmaals verdriet doet. Je gedraagt je als een zoon of je verdwijnt.’


    ‘Als de zoon zoals jij die wilt,’ corrigeerde Trace. ‘Het kan je nog steeds niets schelen wat ik voel, hè? Het interesseert je niet wie ik ben.’


    ‘Jij weet niet wat me interesseert. Dat heb je nooit geweten.’ Met moeite had Frank zijn verbittering en schaamte weggeslikt. Het liefst had hij zijn zoon in zijn armen gesloten en hem nooit meer laten gaan, maar hij durfde het niet en zocht zijn toevlucht tot een afstandelijke houding. ‘Je hebt gekozen, Trace. Nu moet je zelf iets van je leven zien te maken. Vergeet niet je moeder en je zusters te groeten voordat je weer vertrekt.’ Na die woorden had hij zich met betraande ogen afgewend.


    Trace herinnerde zich dat hij zich zwijgend had omgedraaid, de kleedkamer had verlaten en nooit meer was teruggekeerd.


    Hij opende zijn ogen en zag dat Gillian hem nieuwsgierig gadesloeg. Ze droeg een korte donkere pruik, een fantasieloze vaalgrijze jurk en een bril met een hoornen montuur. In weerwil van haar protesten had hij erop gestaan dat ze zich op die manier zou vermommen. Nu zou niemand in haar de beeldschone Dr. Gillian Fitzpatrick herkennen.


    In San Diego was hij van vliegtuig en maatschappij gewisseld. Hun tickets had hij betaald met een creditcard die op een van zijn schuilnamen stond. Via een andere route waren ze vervolgens naar Dallas gegaan, waar hij zichzelf had voorzien van een honkbalpet en een sportjack. Nu vlogen ze richting Chicago. Ze zagen er allebei uit als twee onopvallende, vermoeide toeristen.


    ‘Is er iets?’ Trace keek vragend in haar groene ogen.


    ‘Dat wilde ik jou juist vragen,’ antwoordde Gillian. ‘Sinds we aan boord zijn, zit je over iets te piekeren.’


    Hij pakte een sigaret en speelde ermee. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei hij kortaf. ‘Laat me met rust.’


    Gillian nam een slok van haar witte wijn. ‘Je tobt ergens over. Als er problemen zijn, wil ik het graag weten.’


    Geïrriteerd tikte hij met zijn vinger op de armleuning. ‘Dram je altijd zo door?’


    ‘Wel als het belangrijk is. Er staan levens op het spel, levens die alles voor me betekenen. Als jij denkt dat er iets mis is, heb ik het recht dat te weten.’


    ‘Het is persoonlijk.’ Hij duwde de rugleuning van zijn stoel achterover en sloot zijn ogen in de hoop dat ze het onderwerp zou laten rusten.


    ‘Niets is nu persoonlijk. Je gevoelens kunnen je optreden beïnvloeden.’


    Traag opende hij één oog. ‘Je zou de eerste vrouw zijn die daarover klaagde, juffie.’


    Ze bloosde, maar gaf het niet op. ‘Ik ben jouw opdrachtgeefster, en als zodanig wil ik niet dat je geheimen voor me hebt.’


    Hij slingerde haar een verwensing naar het hoofd. ‘Ik ben lang weg geweest uit Amerika. Zelfs ik heb mijn herinneringen, en die gaan jou niets aan.’


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik kan alleen maar aan Flynn en Caitlin denken. Het is geen moment bij me opgekomen dat dit wel eens moeilijk voor je kon zijn.’ Hij kwam niet op haar over als een man met diepe gevoelens of oprechte emoties, maar ze herinnerde zich de pijn in zijn ogen toen ze over Forrester had gesproken. ‘Chicago... Heeft die stad een bijzondere betekenis voor je?’


    ‘Ik heb er opgetreden toen ik twaalf was, en op mijn zestiende nogmaals.’


    ‘Opgetreden?’


    ‘Laat maar zitten.’ Hij schudde zijn hoofd en probeerde te ontspannen. ‘Een aantal jaren geleden ben ik er een paar dagen geweest, bij Charlie. Het laatste wat ik van de States heb gezien, was O’Hare Airport.’


    ‘Dat zie je dus nu als eerste terug.’ Haar vingers gleden doelloos over het tijdschrift op haar schoot. ‘Ik heb niet veel van Amerika gezien, hoewel ik dat graag had gewild. Een paar jaar geleden hebben Flynn en Caitlin bij me gelogeerd. Dat was kort na het overlijden van mijn schoonzusje. Ze zagen er zo eenzaam en verloren uit. We zijn toen boven in het Empire State Building geweest, we hebben Rockefeller Center bezocht en we hebben thee gedronken bij het Plaza. Flynn had een pluche hond voor Caitlin gekocht. Ze nam dat beestje iedere avond mee naar bed.’ Plotseling sloeg ze haar handen voor haar gezicht en begon ze te snikken. ‘O god, ze is pas zes...’


    ‘Stil maar,’ zei hij zacht, terwijl hij een arm om haar heen sloeg. ‘Ze zullen haar geen kwaad doen. Ze hebben immers de medewerking van je broer nodig.’


    ‘Hoe zal ze het verwerken? Ze is natuurlijk doodsbang. Ze kan niet tegen het donker. Zouden ze wel een lampje laten branden wanneer ze gaat slapen?’


    ‘Vast wel.’ Zijn hand streelde haar haren. ‘Het komt allemaal goed, Gillian.’


    ‘Het spijt me.’ De tranen stroomden nu over haar wangen. ‘Ik stel me belachelijk aan.’


    ‘Van mij mag je, hoor.’


    Met een beverig lachje pakte ze een tissue. ‘Ik probeer niet te veel aan haar te denken en me op Flynn te concentreren. Hij is sterk en weerbaar.’


    ‘En hij is bij haar. Hij zal haar beschermen.’


    Ze zuchtte. ‘Ja, ze zullen elkaar helpen.’ Smekend sloeg ze haar ogen naar hem op. ‘We krijgen ze vrij, hè?’


    In dit soort situaties was het riskant om beloften te doen. Trace wist dat beter dan wie ook, maar hij kon de vertwijfelde blik in haar ogen niet verdragen. ‘Reken maar. Zei Charlie niet dat ik de beste was?’


    ‘Ja.’ Ze slaakte een lichte zucht. Hoewel ze zichzelf weer in bedwang had, leek het haar toch beter om op een ander onderwerp over te gaan. ‘Vertel me eens iets over je familie. Heb je broers?’


    ‘Nee.’ Hij trok zijn arm terug. ‘Zusters.’


    ‘Hoeveel?’


    ‘Drie.’


    ‘Dat zal leven in de brouwerij hebben gebracht!’


    ‘Het was een prima stel.’ Hij stak een sigaret op. ‘Chantel was de dondersteen.’


    ‘In elk gezin is Ze zweeg abrupt en schoot overeind. ‘Chantel O’Hurley? Is Chantel O’Hurley jouw zuster? Ik heb haar films gezien. Ze is fantastisch!’


    Hij voelde meer trots dan hij had verwacht. ‘Ze heeft altijd al oog gehad voor het dramatische.’


    ‘Ze is een beeldschone vrouw.’


    ‘Dat weet ze zelf ook.’


    ‘Dan is Maddy O’Hurley ook een zuster van je!’ Gillian schudde verbluft haar hoofd. ‘Ik heb haar op Broadway gezien, een paar maanden geleden. Ze heeft veel talent.’


    ‘Ze staat op de nominatie voor een Tony.’


    ‘Die toneelprijs verdient ze! Je had haar eens moeten zien...’ Haar stem stierf weg toen ze zich realiseerde dat er een reden moest zijn waarom hij haar optreden niet had gezien. ‘En je derde zuster?’ vroeg ze, om hem ruimte te bieden voor een ander onderwerp.


    ‘Abby fokt paarden in Virginia.’ Hij drukte zijn sigaret uit, zich afvragend hoe hij ooit over zijn familie had kunnen beginnen.


    ‘Ik geloof dat ik wel eens iets over haar heb gelezen. Ze is onlangs getrouwd met Dylan Crosby, de schrijver. Er stond een verhaal in de Times. Ach, natuurlijk... drielingen! Je zusters zijn een drieling.’


    ‘Ik dacht dat wetenschappers het te druk hadden om de sensatiepers te lezen.’


    Gillian trok één wenkbrauw op, maar ze besloot daar niet tegen in te gaan voordat ze alles wist wat ze wilde weten. ‘Ik zit niet voortdurend met mijn hoofd in een reageerbuisje, hoor. In het bewuste artikel stond dat ze waren opgegroeid in de showbusiness en vroeger overal in het land hadden opgetreden. Je ouders doen dat nog steeds. Ik kan me niet herinneren dat ik iets over jou heb gelezen.’


    ‘Ik ben lang geleden al vertrokken.’


    ‘Heb je wel met hen opgetreden?’ Ze schoof heen en weer, geïntrigeerd door het idee. ‘Heb jij ook gezongen en gedanst en een zwervend bestaan geleid?’


    ‘Zeg, voor een wetenschapper heb je behoorlijk de neiging om het aardse te idealiseren!’ Hij kreeg een wee gevoel in zijn maag toen het vliegtuig begon te dalen. ‘Vergelijk het maar met het circus - het publiek ziet alleen de mooie kleren en gekleurde lampen, maar achter de coulissen wordt bikkelhard gewerkt.’


    ‘Je hebt dus met hen rondgetrokken,’ concludeerde Gillian. ‘Had je een specialiteit?’


    ‘Waarom zijn vrouwen toch altijd zo nieuwsgierig?’ Trace gespte zijn veiligheidsgordel vast. ‘Het ligt twaalf jaar achter me. Ik denk liever aan het heden.’


    ‘Als kind wilde ik zangeres worden.’ Met een zucht legde Gillian het tijdschrift weg om eveneens haar riem vast te maken. ‘Voor ik het wist, was ik de laboratorium-assistente van mijn vader. Waarom stippelen ouders toch zo vaak de levens van hun kinderen uit?’


    


    Charlies huis was omringd door een twee meter hoge stenen muur en voorzien van een modern beveiligingssysteem. Naast het toegangshek bevond zich een paneel met een reeks knoppen, die Trace één voor één indrukte. Het hek gleed geruisloos open.


    Even later bracht Trace de huurauto tot stilstand voor een oud, statig huis. ‘Hij was dol op deze plek,’ mompelde hij. Zijn blik gleed langs de gevel omhoog, en hij slaakte een bedroefde zucht. ‘Als hij onderweg was, praatte hij altijd over de dag waarop hij hier zou terugkeren.’ Na een ogenblik van stilte opende hij resoluut het portier. ‘Kom, laten we gaan.’


    Hij opende de voordeur met de sleutels die Charlie hem in het verleden had gegeven. Ze betraden een grote hal, waar het schemerdonker was. Trace liet de lampen uit en leidde Gillian op de tast naar een bibliotheek, waar het naar citroen en leer rook. ‘Wacht hier,’ beval hij haar.


    ‘Wat ga jij dan doen?’


    ‘Ik heb je gezegd dat ik hier op zoek zou gaan naar een aanwijzing over de verblijfplaats van je broer.’


    ‘En ik heb je gezegd dat ik alles wil weten waar het Flynn betreft. Bovendien zou ik je misschien kunnen helpen.’


    ‘Als ik een fysicus nodig heb, laat ik het je wel weten. Ga maar zolang een boek lezen.’


    ‘Ik ga met je mee.’


    Hij draaide zich bij de deur om. ‘Ooit van nationale veiligheid gehoord, doe? Mijn aanwezigheid hier is eigenlijk al verboden.’


    Ze pakte zijn arm. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in staatsgeheimen en internationale kwesties. Het gaat me alleen maar om de verblijfplaats van mijn broer. Ik heb aan vertrouwelijke projecten gewerkt, Trace, en ik weet hoe ik met geheimen moet omgaan.’


    ‘Als je me steeds voor de voeten blijft lopen, zal het veel meer tijd in beslag nemen.’


    ‘Dat denk ik niet.’


    ‘Dan moet je het zelf maar weten. Houd in ieder geval je snater dicht.’ Hij liep naar de trap en probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat hij geen stommiteit beging.


    Nadat hij de deur van Charlies kantoor had geopend, liep hij regelrecht naar het bureau, waar hij op een knop aan de onderkant van de tweede lade drukte. In de muur zwaaide een vierkant paneel open.


    ‘Nog een schuilplaats?’ vroeg Gillian. Ze voelde haar moed snel afnemen.


    ‘Werkkamer.’ Trace liep naar binnen, knipte het licht aan en constateerde dat Charlie zijn uitrusting had gemoderniseerd.


    Aan een van de muren hing een rij nog lopende klokken, die de tijd aangaven van ieder gebied op de aarde. Het computersysteem eronder liep in een L-vorm door langs de volgende wand. Ertegenover bevond zich een zendinstallatie waarmee met iedereen, van de plaatselijke discjockey tot en met het Kremlin, contact kon worden opgenomen.


    ‘Pak een kruk, doc. Dit kan wel even duren.’


    Gillian schrok op toen het paneel achter haar dichtgleed. ‘Wat ga je doen?’


    ‘Proberen in de ISS-computer te komen. Dat bespaart tijd.’


    ‘Denk je dat zij weten waar Flynn gevangen wordt gehouden?’


    ‘Misschien.’ Hij schakelde het beeldscherm in en ging zitten. ‘Ze weten waarschijnlijk wel waar Hammers nieuwe hoofdkwartier zich bevindt.’ Hij drukte een aantal toetsen in. Toen het apparaat om zijn code vroeg, gaf hij die van Charlie. ‘Mooi, dat is een begin. Laten we eens kijken wat dit beestje kan.’


    Gillian keek zwijgend toe terwijl zijn vingers de toetsen bespeelden en hij de ene beveiliging na de andere kraakte. Het verbaasde haar dat hij zo veel geduld kon opbrengen. Ze bekeek de cijfers en tekens die elkaar op het scherm afwisselden nieuwsgierig en begon er na een poosje een systeem in te ontdekken. In gedachte rangschikte ze de informatie tot een logisch geheel.


    ‘Die verwenste codes!’ gromde Trace. ‘Met al die variaties ben ik wel een week zoet.’


    ‘Als je nu eens...’


    ‘Ik werk alleen!’


    ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat...’


    ‘Waarom ga je niet even koffie zetten, schatje?’


    Hoewel zijn bevelende toon haar woede opwekte, beheerste ze zich. ‘Goed.’ Ze wendde zich met een ruk af en liep naar het gesloten paneel. ‘Ik weet alleen niet hoe ik die deur moet openen.’


    ‘Links zit een knop. Leg je vinger erop en druk.’


    Gillian opende haar mond om hem iets toe te snauwen, maar op het laatste moment bedacht ze zich. Ze wilde geen woorden zeggen waarvan ze later misschien spijt zou krijgen. Met een nijdig gebaar drukte ze de knop in, waarna ze naar de keuken liep.


    


    Een kwartier later keerde Gillian terug naar de werkkamer, waar Trace nog steeds naar de code van het gewenste document zocht. Hij liet een nors gebrom horen toen ze de koffiebeker met een klap naast hem neerzette. Gillian ijsbeerde een paar minuten zwijgend door het vertrek. Ten slotte kon ze zich echter niet langer inhouden en flapte ze eruit wat volgens haar de oplossing moest zijn.


    ‘Nummer 38537/BAKER. Toegangscode vijf. Serie ARSS28.’ Het klonk als een scheldkanonnade. ‘Als je niet te koppig bent om het te proberen, lukt het misschien. Zo niet, verwissel de eerste cijferreeks dan met de tweede.’


    Trace nam een slok van zijn koffie en was verbaasd dat hij zo goed smaakte. ‘Hoe kom je erbij te denken dat jij zomaar de toegangscode weet van het modernste computersysteem ter wereld?’


    ‘Ik heb meegekeken terwijl jij ermee bezig was. Bovendien is het oplossen van dit soort problemen mijn hobby.’ ‘Je hobby?’ Hij nam nog een slok. ‘Heb je ooit vette Zwitserse bankrekeningen gekraakt?’


    Ze kwam langzaam op hem af. ‘Het gaat om mijn familie, weet je nog wel? En ik betaal je hiervoor. Het minste wat je dus kunt doen, is mijn suggestie proberen.’


    ‘Oké.’ Trace was bereid haar tot op zekere hoogte tegemoet te komen. Hij typte de reeks die ze had opgesomd en snoof minachtend toen hij ‘Toegang geweigerd’ op het scherm zag verschijnen.


    ‘Goed, verwissel dan de cijfers.’ Ongeduldig reikte ze om hem heen en begon zelf op de toetsen te ratelen.


    ‘Geef naam document,’ verscheen op het scherm.


    ‘Bingo!’ Gillian richtte zich zelfvoldaan op. ‘Het is net zoiets als het uitwerken van een systeem voor blackjack. Dat heb ik in het afgelopen jaar samen met een professor gedaan.’


    ‘Ik zal je de volgende keer meenemen naar Monte Carlo.’


    Ze keek hem glimlachend aan. ‘Wat is de volgende stap?’


    Trace begon te typen, en al gauw verschenen er gegevens op het scherm. Hij concentreerde zich op de belangrijkste informatie. Per slot van rekening wist hij al heel veel over Hammer. Hij was intensief geïnstrueerd voordat hij zich had laten infiltreren. Tijdens de uitvoering van zijn opdracht was hij erin geslaagd namen, plaatsen en data door te geven aan de ISS. Hammer had juist besloten hem over te plaatsen naar het nieuwe hoofdkwartier, toen hij werd neergeschoten.


    Met een bedachtzame frons wreef hij over het litteken. Hij was dagenlang buiten bewustzijn geweest, dagen waarin zijn leven aan een zijden draadje had gehangen. Twee maanden had hij in het ziekenhuis gelegen voordat hij volledig was hersteld. Hij had de ISS verslag uitgebracht, de opdracht was geannuleerd, en hij was vertrokken voor een lange vakantie... Dat was tenminste de bedoeling geweest.


    Traces ogen gleden over de gegevens op het scherm. Hammer was opgericht in het Midden-Oosten, in het begin van de jaren zeventig. Met een combinatie van geluk, geld en ware doodsverachting hadden ze met succes een aantal bomaanslagen gepleegd en mensen gegijzeld. Hammers laatste aanslag was uitgelopen op een ramp waarbij negentig onschuldige mensen en zes terroristen om het leven waren gekomen.


    ‘Husad.’ Gillian wees naar een naam die op het scherm was verschenen. ‘Is dat niet de leider?’


    ‘Hij is de man met de poen. Jamar Husad, politiek verschoppeling. Hij heeft zichzelf uitgeroepen tot generaal en is volslagen krankzinnig. Vooruit, Charlie,’ zei Trace mopperend tegen de computer. ‘Geef me eens een hint.’


    ‘Je kijkt nauwelijks,’ merkte Gillian op.


    ‘Ik weet dit allemaal al.’


    ‘Hoe?’


    ‘Ik heb zes maanden voor die lui gewerkt,’ zei hij, half in zichzelf.


    ‘Je hebt wat?’ Gillian deed een stap achteruit.


    Hij sloeg zijn ogen naar haar op en keek haar geërgerd aan. ‘Rustig maar, schatje. Ik was geïnfiltreerd.’


    ‘Als je in hun organisatie hebt gezeten, moet je weten waar ze Flynn en Caitlin naar toe zouden brengen.’


    Trace schudde zijn hoofd. ‘Ze zouden juist naar een ander hoofdkwartier verhuizen toen ik werd uitgeschakeld.’


    ‘Uitgeschakeld? Haar onbegrip ging over in schrik. ‘Werd je neergeschoten?’


    ‘Risico van het vak.’


    ‘Dat litteken... Je had wel dood kunnen zijn!’ Ze legde haar hand op zijn schouder. ‘Die lui hadden je bijna vermoord. Waarom doe je dit dan in vredesnaam?’


    Ongeduldig schudde hij haar hand van zich af. Hij kon het zich niet veroorloven haar gevoelens voor hem te laten verzachten, want dan was de kans groot dat omgekeerd hetzelfde zou gebeuren. ‘Persoonlijk belang in de vorm van honderdduizend dollar... Mijn vrijkaartje voor het paradijs.’


    Ze balde haar vuisten. ‘Moet ik echt geloven dat je dit alleen voor het geld doet?’


    ‘Geloof wat je wilt, maar houd het voor jezelf. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die zo veel vragen stelt. Ik probeer me te concentreren.’ Hij staarde naar het scherm. ‘Ja, ja, ze zaten in Caïro. Dat is oud... Aha!’ Tevreden leunde hij achterover. ‘Ik wist wel dat ik op Charlie kon rekenen. ‘Nieuwe basis: Marokko.’


    ‘Marokko? Zouden ze Flynn en Caitlin daar helemaal heen hebben gebracht?’


    ‘Ze willen hen natuurlijk zo goed mogelijk bewaken. In Marokko heeft Hammer bondgenoten bij de hand.’ Trace bestudeerde het document tot het einde toe aandachtig, maar hij vond niets over Flynn. Hij gaf de computer opdracht de belangrijkste pagina’s uit te printen en wendde zich toen tot Gillian. ‘Met één telefoontje kunnen we de hulp van de ISS inroepen. Ik wil dat je daarover nadenkt.’


    Dat had ze al langdurig gedaan. ‘Waarom schakelde Mr. Forrester de ISS niet in?’


    ‘Daar heb ik zo mijn ideeën over.’


    ‘En die wil je me niet vertellen?’


    ‘Nog niet. Zoals je al zei: het gaat om jouw familie, en jij moet beslissen.’


    Peinzend liep ze bij hem vandaan. Het was verstandiger om de ISS erbij te halen. Zij beschikten over de modernste middelen, over mankracht en politieke invloed. En toch... Haar intuïtie vertelde haar dat ze het met deze ene man moest doen, met de man die haar door Charles Forrester zo warm was aanbevolen. Gedecideerd hakte ze de knoop door en draaide ze zich naar hem om. ‘Honderdduizend dollar, maar dan ga ik wel met je mee.’


    ‘Ik werk liever alleen.’


    ‘Je hebt me nog niet op mijn best gezien. Ik ben een sterke vrouw, en heel wat mans. Desnoods ga ik in mijn eentje naar Marokko.’


    ‘Je zou het nog geen dag overleven.’


    ‘Misschien niet. Hammers agenten zijn naar me op zoek. Als ze me vinden, zullen ze me naar mijn broer brengen. Op die manier zou ik tenminste weten of ze ongedeerd zijn.’


    Trace stond op en begon op zijn beurt heen en weer te lopen. Als ze bij hem bleef, kon hij in ieder geval een oogje op haar houden. Bovendien kon hij niet ontkennen dat ze zich in Mexico kranig had gedragen. Hij zou haar kunnen gebruiken voor het geval er weer zo’n spelletje moest worden gespeeld.


    Hij bleef staan en keek haar aan. ‘We gaan samen,’ liet hij haar weten, ‘maar dat betekent niet dat we partners zijn. Je zult mijn bevelen moeten opvolgen.’


    Gillian neeg het hoofd, maar gaf geen antwoord.


    ‘Op het moment dat ik in actie moet komen, blijf jij uit de buurt. Ik zal dan geen tijd hebben om op je te letten.’


    ‘Je hoeft niet op me te letten.’ Ze haalde diep adem. ‘Wat gaan we nu doen?’


    ‘Eerst even horen wat Rory te melden heeft.’ Hij pakte de telefoon. ‘Ik heb zo’n gevoel dat we weer een vliegreisje gaan maken.’


    

  


  
    5


    Zwijgend liepen Trace en Gillian naar hun kamers in een van de exclusievere hotels van Casablanca. Trace was gekleed in een driedelig kostuum en glimmend gepoetste schoenen. Hij had zijn haar een bruine kleurspoeling gegeven en zich een stramme houding aangemeten. Zo moest hij doorgaan voor de Franse zakenman André Cabot, de schuilnaam waarvan hij zich deze keer bediende en die ook in zijn paspoort vermeld stond.


    Voor de tweede keer had Gillian het gevoel dat ze haar leven toevertrouwde aan een vreemde. Zelf droeg ze nog steeds de pruik, maar de bril was verdwenen, en de kleurloze jurk was vervangen door een elegant zijden pakje dat beter paste bij een minnares van Cabot.


    Op de twintigste verdieping opende Trace de deur van hun suite, waarna hij de piccolo met langzame, methodische gebaren een fooi overhandigde. Zijn houding suggereerde dat hij een man was die zuinig omging met zijn geld.


    Gillian verwachtte dat Cabot zou verdwijnen zodra de deur was gesloten, maar in plaats daarvan begon Trace met een Frans accent tegen haar te praten. ‘Voor een prijs als deze moeten de lakens op z’n minst met goud doorweven zijn.’


    ‘Wat...’


    ‘Kijk eens in de bar hoe het met de drankvoorraad staat, chérie.’ Hij liep het vertrek door, waarbij hij lampen controleerde en achter schilderijen keek. Heel even, met een waarschuwende blik in zijn ogen, wendde hij zich om naar Gillian. ‘Ik wil graag een glas vermouth voordat ik je verrukkelijke lichaam van dat elegante pakje ga ontdoen.’ Hij nam de hoorn van het telefoontoestel, schroefde het mondstuk eraf en bracht dat na een kort onderzoek weer op zijn plaats.


    ‘O?’ Gillian begreep dat hij zijn rol volhield tot hij zeker wist dat er nergens afluisterapparatuur was aangebracht. Ze accepteerde dat, ook al maakte het haar nerveus, maar het irriteerde haar wel dat hij deed alsof ze minnaars waren. Besluitend het spelletje toch maar mee te spelen, liep ze naar de bar.


    ‘Ik wil je best iets te drinken inschenken, liefste.’ Ze zag dat hij zijn wenkbrauwen optrok terwijl hij het bed controleerde. ‘Maar de rest kun je beter vergeten. Ik ben een beetje moe van de reis.’


    ‘Dan zullen we iets moeten verzinnen waarvan je weer energie krijgt.’ Voldaan dat hij niets verdachts in het vertrek had gevonden, liep Trace naar haar toe om het drankje aan te pakken dat ze voor hem had ingeschonken. Hij keek haar een ogenblik zwijgend aan voordat hij zachtjes zei: ‘Laten we naar de andere kamer gaan. Misschien ben je minder moe dan je denkt.’


    Terwijl hij in de tweede kamer dezelfde procedure volgde, ging Gillian op het bed zitten. ‘Het was een lange vlucht.’


    ‘Ga dan maar even rusten. Laat mij je helpen.’ Hij keek achter een ets van de Sacré Coeur. Zijn lange vingers gleden tastend langs de lijst. ‘Zonder die kleren kun je je vast beter ontspannen.’


    Gillian trok haar schoenen uit en masseerde haar voeten. ‘Jij schijnt maar aan één ding te kunnen denken.’


    ‘Een man zou gek zijn om aan iets anders te denken als hij met jou alleen is.’


    Ze keek hem peinzend aan. Misschien kon ze leren deze André Cabot aardig te vinden. ‘O, ja?’ Ze pakte het glas dat hij had weggezet en nam een slok. ‘Waarom?’


    Hij was bij het hoofdeinde van het bed aangeland en staakte zijn speurtocht even om haar aan te kijken.


    Aan de grijns op haar gezicht te oordelen, dacht ze dat ze hem tuk had.


    Ze had beter moeten weten.


    ‘Omdat je huid opbloeit als een blanke lelie wanneer ik je aanraak.’ Zijn hand gleed strelend over haar dij, zodat ze verschrikt terugdeinsde. Zonder zijn ogen van haar af te wenden, begon hij de matras te onderzoeken. ‘Omdat je van die zijdezachte haren hebt. En als ik je kus, ma belle, zijn je lippen zacht en vurig.’


    Haar adem stokte toen zijn vingers haar hals beroerden en hij zich naar haar toe boog.


    ‘Omdat ik voel hoe hevig je naar me verlangt wanneer ik je op deze manier aanraak. En omdat ik zie dat je bang bent.’


    Ze was niet in staat haar ogen af te wenden of zich te verroeren. ‘Ik ben niet bang voor je.’ Wel gefascineerd. Wie hij ook was, hij fascineerde haar.


    ‘Nee? Dat zou je wel moeten zijn.’


    Gillian merkte niet dat zijn stem was veranderd en weer zijn eigen geluid was geworden. Hij drukte zijn lippen op de hare en kuste haar even heerszuchtig als de vorige keer. Was dat pas één keer eerder gebeurd, dacht ze, terwijl ze zich zwak voelde worden. Ze liet zich gewillig door hem op het bed drukken en sloeg zonder zelfs maar aan de gevolgen te denken haar armen om hem heen. Om de een of andere reden had ze het gevoel dat ze hierop, en op deze man, haar leven lang had gewacht.


    Wat bezielt me, vroeg Trace zich af. Het was alsof deze vrouw er altijd al was geweest en er altijd voor hem zou zijn. Ze was zo vertrouwd, dat het hem verbijsterde. Hij voelde zijn hart als razend tekeergaan en hoorde zichzelf haar naam murmelen terwijl hij zijn lippen gretig over haar gezicht en hals het dwalen. Het volgende moment welde een onstuimige begeerte in hem op. Nooit eerder had een vrouw dit alles in hem wakker gemaakt. Hij wilde haar helemaal bezitten - haar geest, haar lichaam en haar ziel. Nú... en voor altijd.


    Die laatste, schokkende gedachte bracht hem abrupt met beide benen op de grond. In het bestaan dat hij had gekozen, was niets zeker. Hij had geleerd te leven bij het moment. Als hij ongedeerd zijn honderdduizend dollar wilde incasseren, moest hij zich verzetten tegen de gevoelens die hem dreigden te overweldigen.


    Hoeveel moeite het hem ook kostte, hij liet haar los en trok zich terug, met een onverschilligheid die haar sprakeloos achterliet. ‘De kamer wordt niet afgeluisterd.’ Hij pakte het glas en dronk het laatste restje vermouth op, wensend dat het whisky was.


    Haar ademhaling kwam met horten en stoten. Haar benen trilden. Daar kon ze niets tegen doen, evenmin als tegen het onbevredigde verlangen dat haar kwelde. Ze kon hem echter wel haten. Met hart en ziel kon ze hem haten.


    ‘Schoft!’


    ‘Je hebt er zelf om gevraagd, schatje.’ Hij stak een sigaret op en concentreerde zich op de taak die hem te wachten stond. ‘Ik heb het een en ander te doen. Waarom ga jij niet even slapen?’


    Ze liep langzaam naar hem toe en ging voor hem staan. ‘Raak me nooit meer aan!’ siste ze, met een dodelijke blik in haar ogen. ‘Ik zal je onbeschofte manieren dulden omdat ik geen keus heb, maar blijf in het vervolg met je handen van me af.’


    Trace wist niet waarom hij het deed. Woede dreef een mens soms tot roekeloze daden. Hij trok haar ruw tegen zich aan en perste zijn lippen weer op de hare, bijna genietend van haar felle verzet. Even later liet hij haar los. ‘Ik laat me niet bevelen, Gillian. Knoop dat goed in je oren.’


    Haar handen balden zich tot vuisten. ‘Vroeg of laat zal ik je dit betaald zetten.’


    ‘Ongetwijfeld. Nou, ik ga ervandoor. Zorg dat je binnen blijft.’ Hij draaide zich om en vertrok.


    


    Casablanca was zoals Trace het zich herinnerde. De winkeltjes langs de Boulevard Hansali lagen vol met souvenirs. In de haven waren schepen uit allerlei landen afgemeerd.


    Zonder moeite vond hij zijn weg door de oorspronkelijke Arabische stad, omringd door oude vestingmuren. Hij had een afspraak met zijn contactpersoon in de bidonville, de sloppenwijk nabij de winkelbuurt. De man was tegen beloning van enkele dirhams maar al te graag bereid een gerucht te verspreiden over een gekaapte scheepslading van Amerikaanse wapens.


    Na een uur keerde hij terug in de hotelsuite, waar hij tot de ontdekking kwam dat Gillian weg was.


    Hij ging onmiddellijk op onderzoek uit. Ze had haar kleren uit zijn koffer gehaald en weggeborgen in de kasten en laden. In de badkamer stonden haar nieuwe cosmeticaspulletjes, en aan de deur hing een korte badjas. Haar tas, met daarin de aantekeningen, was verdwenen.


    Langzaam maar zeker maakte een grote angst zich van hem meester. Er waren geen sporen van een worsteling aanwezig, en hij kon zich niet voorstellen dat een vrouw als Gillian zich zonder slag of stoot zou overgeven. Waar hing ze in vredesnaam uit?


    Vertwijfeld woelde hij door zijn haar. Hoewel hij zijn best deed kalm te blijven en na te denken, lukte dat niet erg. Daarvoor herinnerde hij zich Abdul en de verwonding die de man haar had toegebracht nog te goed... Toen werden zijn paniekerige gedachten onderbroken door het geluid van een sleutel die in het slot werd gestoken.


    Vlug pakte hij zijn pistool en ging hij achter de deur staan. Zodra deze openging, kwam hij in actie. Hij pakte de pols van de ongewenste bezoeker en trok deze naar binnen. Het bleek Gillian te zijn. Ze staarden elkaar een ogenblik geschokt aan voordat hij haar in zijn armen sloot.


    ‘Verdraaid, waar was je? Is alles in orde?’


    Gillian knikte. ‘Ja. Mij mankeert niets.’ Ze was de eerste schrik alweer te boven. Werktuiglijk streelde ze zijn rug als om hem gerust te stellen. ‘Is er iets gebeurd? Ik ben maar een paar minuten weggeweest.’


    En in die paar minuten was zijn fantasie met hem aan de haal gegaan! Nijdig op zichzelf, richtte Trace zijn boosheid op Gillian. ‘Ik had je toch gezegd dat je binnen moest blijven!’ Hij duwde haar woedend van zich af. ‘Allemachtig, ik heb geen tijd om ook nog voor kinderoppas te spelen. Als ik je iets beveel, heb je maar te gehoorzamen!’


    Hoe heb ik ook maar een ogenblik kunnen denken dat hij zich zorgen over me maakte, vroeg Gillian zich af. Haar gevoelens voor hem verkilden. ‘Ik heb je in dienst genomen om mijn broer te zoeken,’ zo hielp ze hem koeltjes herinneren. ‘Niet om te pas en te onpas tegen me tekeer te gaan.’


    ‘Dat zou niet nodig zijn als je een beetje gezond verstand vertoonde. Je bent al eens gewond geraakt, schatje.’ Hij kon alleen maar hopen dat de herinnering daaraan haar net zo zou schokken als het hem deed. ‘Als je zo doorgaat, loopt het een volgende keer misschien slechter met je af.’


    ‘Je bent mijn lijfwacht niet. Trouwens, je ging zelf weg zonder me te zeggen waarheen of voor hoe lang.’


    ‘Nu moet je eens goed luisteren, juffie. Ik heb je alleen meegenomen omdat ik je misschien kan gebruiken om je broer te bevrijden. Ik zal weinig aan je hebben als ze je voor die tijd al te pakken krijgen. Als je niet doet wat ik je opdraag, zit je binnen de kortste keren in het vliegtuig naar New York.’


    ‘Dat bepaal ik zelf wel.’ Ze keek hem uitdagend aan, bijna hopend dat hij nogmaals zou proberen haar aan te raken. ‘Voor alle duidelijkheid: ik ben het hotel niet uit geweest. Ik had hoofdpijn en ik heb beneden in de lobby aspirine gehaald. Zoals ik me nu voel, ben ik in staat om ze allemaal tegelijk in te nemen.’ Ze beende nijdig naar de badkamer en smeet de deur met een klap achter zich dicht.


    


    Nadat Gillian een verkwikkende douche had genomen, trok ze schone kleren aan. Vervolgens wilde ze naar Traces kamer gaan, maar voordat ze een paar stappen in die richting had gedaan, ging de deur open.


    ‘Ik was benieuwd of je nog zat te mokken.’


    Geprikkeld stak ze haar kin in de lucht. ‘Dat is niet mijn stijl.’


    ‘Dat betwijfel ik.’ Hij keek haar onderzoekend aan en zei toen kortaf: ‘Kom, we gaan.’


    Ze opende haar mond, maar deed hem meteen weer dicht. Hij had ‘we’ gezegd. ‘Waarheen?’


    ‘Naar een vriend van me.’ Trace deed een stap achteruit en nam haar kritisch op. ‘Ben je van plan dat aan te houden?’


    Haar blik gleed automatisch naar beneden, naar de wijde rok en de blouse die ze droeg. ‘Wat mankeert daaraan?’


    ‘Niets... als je naar een theekransje zou gaan.’ Hij stak zijn hand uit, negeerde haar protesten en maakte de bovenste knoopjes van haar blouse los. Daarna stapte hij achteruit om het resultaat keurend te bekijken. ‘Dat is beter,’ zei hij tevreden.


    ‘Ik heb geen zin om met mezelf te koop te lopen om jou een plezier te doen.’


    ‘Persoonlijk kan het me geen barst schelen wat je draagt, maar je moet een rol spelen. Heb je geen ordinaire oorbellen?’


    ‘Nee.’


    ‘Dan gaan we die kopen. En een donkere lippenstift. Kun je iets met je ogen doen?’


    ‘Mijn ogen? Wat is er mis met mijn ogen?’ Vrouwelijke ijdelheid en verbijstering streden om de voorrang.


    Trace liep naar de badkamer en kwam terug met donkergroene oogschaduw. ‘Cabots liefje komt niet bepaald uit een nonnenklooster, als je begrijpt wat ik bedoel. Je moet eruitzien als een lellebel.’ Hij stak haar de oogschaduw toe.


    ‘Een lellebel?’ Ze sprak het woord uit met verrukkelijke Ierse verontwaardiging. ‘Denk je nu echt dat ik mezelf zal toetakelen als een... een...’


    ‘Troel,’ vulde hij aan. ‘Je moet eruitzien als een aantrekkelijke, domme troel.’ Hij pakte haar parfum en rook eraan. ‘Te chic. Heb je niet iets anders?’


    ‘Nee!’ snauwde ze hem toe.


    ‘Dan moet het maar.’ Hij besprenkelde haar royaal met de parfum. ‘Nu je haar nog, doc.’


    Haar hand ging beschermend naar haar pruik. ‘Wat mankeert daaraan?’


    ‘Woel het een beetje door elkaar. De man naar wie ik toe ga, zal ongetwijfeld verwachten dat ik een knap, dom en sexy vrouwtje bij me heb. Dat is de stijl van Cabot.’


    Haar ogen vernauwden zich. ‘O, ja?’


    Hij knikte. ‘Daarom moet je er als zodanig uitzien. Heb je geen nauwsluitend kledingstuk?’


    ‘Nee.’


    ‘Maak dan nog een knoopje extra los.’


    ‘Blijf af!’ Gillian sloeg zijn hand weg toen hij de daad bij het woord wilde voegen. ‘Ik ben niet van plan er halfnaakt bij te gaan lopen om jouw image op te houden.’ Ze griste de oogschaduw uit zijn handen en liep naar de badkamer. ‘Make-up, oké, maar dat is de enige concessie die ik doe.’


    Tien minuten later kwam ze weer te voorschijn. Met rouge had ze vurige blosjes op haar wangen aangebracht. Haar ogen waren nu zwaar opgemaakt, waardoor ze haast Onnatuurlijk groot leken. ‘Is het zo ordinair genoeg, Monsieur Cabot?’ Met zwoele blik keek ze hem aan.


    Trace bekeek haar kritisch. Ze zag er opzichtig uit, precies zoals hij het wenste. Waarom voelde hij zich dan opeens zo kwaad worden? ‘Het kan ermee door,’ antwoordde hij kortaf. ‘Laten we gaan.’


    Hoewel Gillian het gevoel had dat ze voor gek liep, nam ze zich voor haar rol goed te spelen. Zodra ze buiten waren, stak ze haar arm door de zijne en leunde ze tegen hem aan. ‘Moet ik doen alsof ik gek op je ben?’


    ‘In ieder geval op mijn geld.’


    ‘O, je bent dus rijk?’


    ‘Stinkend rijk.’ Hij hield een taxi aan.


    Ze keek over haar schouder terwijl ze instapte. ‘Waarom draag ik dan geen juwelen?’


    Hij gaf een tikje op haar zitvlak. ‘Omdat je die nog niet hebt verdiend, schatje.’ Tevreden nu hij het laatste woord had gehad, liep hij om de wagen heen en ging hij aan de andere kant naast haar zitten. ‘Spreek je Frans?’ vroeg hij nadat hij de chauffeur een adres had opgegeven.


    ‘Nauwelijks.’


    ‘Laat het praten dan aan mij over en houd zelf je mond dicht. Als je per se iets moet zeggen, doe dat dan zonder je Ierse accent.’


    Ze verlieten het moderne stadsgedeelte en reden de medina in, waar de chauffeur hen afzette. Gillian keek naar de talloze winkeltjes en het grote aantal toeristen. De typisch Arabische sfeer, de exotische kleuren en de mannen in hun lange gewaden... Er ging beslist een zekere bekoring van uit, vond ze.


    ‘Wat een andere wereld.’ Haar arm opnieuw door die van Trace stekend, begon ze te lopen. ‘Ik heb over plaatsen als deze gelezen, maar dat het zo zou zijn... Echt exotisch!’


    Trace dacht aan de sloppenwijk waarin hij die middag was geweest en die op slechts een steenworp afstand lag, maar hij zei er niets over. ‘Hier moeten we zijn.’ Hij bleef staan voor een juwelierszaak met goud en zilver en glanzende edelstenen in de etalage. ‘Trek een onnozel gezicht en glimlach.’


    Gillian trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik weet niet of ik dat wel kan, maar ik zal mijn best doen.’


    De deurbel rinkelde zodra ze naar binnen gingen. Achter de toonbank stond een man met een donker gezicht en grijzend haar. Hij keek op, en er verscheen even een blik van herkenning in zijn ogen. Bijna onmiddellijk richtte hij zijn aandacht echter weer op de klant met wie hij onderhandelde over een armband. Trace vouwde zijn handen op zijn rug en bestudeerde op zijn gemak de uitgestalde waren in de vitrines.


    De winkel was nauwelijks groter dan drie bij vier meter, met een achterkamer die met een kralengordijn was afgescheiden. Er klonk muziek die Gillian deed denken aan de deuntjes die een schaapsherder voor zijn kudde speelde. Het vertrek rook naar kruiden - gember en kruidnagel - en in het midden draaide traag een grote ventilator.


    Zich haar rol herinnerend, betastte Gillian een ketting met blauwe en rode kralen. Ze moest een zucht onderdrukken bij de gedachte hoe mooi de kleine Caitlin zoiets zou vinden.


    ‘Bonsoir.’ De winkelier had zijn transactie voltooid en kwam nu naar hen toe. ‘Dat is lang geleden, goede vriend,’ vervolgde hij in het Frans. ‘Ik had niet verwacht u nog eens in mijn winkel te zien.’


    ‘Ik kan toch niet in Casablanca zijn zonder een oude en gewaardeerde vriend op te zoeken, Al-Aziz.’


    De winkelier neeg het hoofd, zich afvragend of er iets te verdienen viel. ‘Bent u voor zaken hier?’


    ‘Voor zaken en...’ Trace gebaarde naar Gillian, ‘...een beetje plezier.’


    ‘U hebt nog steeds een voortreffelijke smaak.’


    ‘Ze is mooi,’ zei Trace onverschillig. ‘En niet slim genoeg om te veel vragen te stellen.’


    ‘Wilt u een snuisterij voor haar kopen?’


    ‘Misschien. Ik wil ook iets vérkopen.’


    Geërgerd omdat ze niet bij het gesprek werd betrokken, ging Gillian naast Trace staan en sloeg een arm om zijn nek. Ze hoopte dat haar houding sexy genoeg was. ‘Als je de hele avond Frans gaat praten, had ik net zo goed in het hotel kunnen blijven.’ Ze probeerde het onvervalste Newyorkse accent van haar assistente na te bootsen.


    ‘Duizendmaal excuses, mademoiselle’ zei Al-Aziz in correct Engels.


    ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ liet Trace hem weten nadat hij een liefkozend tikje tegen Gillians wang had gegeven. Haar Ierse accent was niet helemaal verdwenen, maar hij betwijfelde of een argeloze luisteraar dat zou horen. ‘Zoek maar iets moois voor jezelf uit, chérie.’


    Ze had hem het liefst de huid volgescholden, maar in plaats daarvan knipperde ze verleidelijk met haar ogen. ‘O, André, mag ik echt iets uitzoeken?’


    ‘Wat je maar wilt.’


    Dat had hij beter niet kunnen zeggen! Gillian boog zich, als een kind in een ijssalon, over een vitrine en ging op zoek naar iets kostbaars.


    ‘We kunnen vrij praten, mon ami,’ vervolgde Trace. ‘Mijn vriendin verstaat geen Frans. Ik neem aan dat je nog steeds goede, eh... connecties hebt?’


    ‘Ik ben een fortuinlijk man.’


    ‘Je weet vast nog wel hoe lucratief ons handeltje van een paar jaar geleden was. Voor ons allebei. Ik kom nu weer met zo’n winstgevend zaakje.’


    ‘Ik ben altijd bereid om zaken te bespreken.’


    ‘Het gaat om een soortgelijke scheepslading, gejat van onze kapitalistische vrienden. Ik vind het te riskant om hem voor langere tijd op te slaan. Volgens mijn bronnen heeft een bepaalde organisatie zich in Marokko gevestigd. Deze organisatie is wellicht geïnteresseerd in mijn aanbod... voor de huidige marktprijs, uiteraard.’


    ‘Vanzelfsprekend. U weet dat deze organisatie net zo gevaarlijk is als uw koopwaar?’


    ‘Dat laat me koud, zolang de winstmarge maar redelijk is. Ben je bereid de onderhandelingen voor me op te starten?’


    ‘Voor de gebruikelijke commissie van tien procent?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Ik kan u waarschijnlijk wel helpen. Geef me twee dagen. Waar kan ik u bereiken?’


    ‘Ik neem wel contact met jou op, Al-Aziz.’ Trace streek met een vinger langs zijn kaak, een gebaar dat typerend was voor Cabot. ‘Ik heb een interessant gerucht gehoord. Die zelfde organisatie schijnt een wetenschapper, eh... in dienst te hebben. Als ik meer over hem te weten zou komen, zou er een grotere commissie in kunnen zitten. Misschien zelfs twintig procent.’


    Het gezicht van Al-Aziz verried niets. ‘Geruchten zijn niet altijd betrouwbaar.’


    ‘Ze zijn eenvoudig te verifiëren.’ Trace haalde een stapeltje bankbiljetten te voorschijn, dat als bij toverslag tussen de plooien van Al-Aziz’ gewaad verdween.


    ‘Zoiets is altijd mogelijk.’


    ‘Ach, liefste, mag ik dit hebben?’ Gillian greep Traces arm en trok hem mee naar een paar lange gouden oorhangers met rode stenen. ‘Robijnen,’ verzuchtte ze verlangend, hoewel ze heel goed wist dat het gekleurd glas was. ‘Ze zullen thuis groen en geel zien van jaloezie! Toe, lieveling, mag ik ze hebben?’


    ‘Achttienhonderd dirham,’ zei de winkelier met een zelfgenoegzame grijns. ‘Voor u en de dame... zestienhonderd.’


    ‘Toe, liefste! Ik vind ze zo mooi.’


    Gevangen in zijn eigen net, kon Trace niet anders dan toestemmen. Hij knikte tegen Al-Aziz, die de oorhangers onmiddellijk uit de vitrine pakte.


    ‘Geeft u ze maar hier,’ zei Gillian. ‘Ik wil ze meteen in doen.’


    Trace pakte nog wat bankbiljetten uit zijn zak. ‘Twee dagen,’ hielp hij Al-Aziz herinneren. ‘Dan kom ik terug.’


    ‘Neem de dame mee.’ De winkelier grijnsde breed. ‘Dan verkoop ik nog eens wat.’


    Na een korte groet loodste Trace Gillian de winkel uit. ‘Had je niet iets van gewoon glas kunnen uitzoeken?’


    Voldaan betastte Gillian een van de oorhangers. ‘Een vrouw als ik zou zich nooit tevreden stellen met nepsieraden, maar ze is wel zo onnozel om imitatie voor echt aan te zien. Ik wilde het alleen maar goed doen.’


    ‘Juist...’ Aan haar oren zagen de sieraden er veel indrukwekkender uit dan toen ze nog in de vitrine lagen. ‘Nou, je hebt het goed gedaan.’


    Gillian bleef met een ruk staan en legde haar hand op zijn arm. ‘Een compliment! Dat moet ik even verwerken, hoor.’


    ‘Zeur niet.’


    ‘Zo ken ik je weer. Krijg ik nu eindelijk te horen wat dat allemaal te betekenen had?’


    ‘Kom maar mee.’


    


    Zich naar Trace toe buigend, probeerde Gillian zich boven de luide muziek uit verstaanbaar te maken. ‘Ik wil weten wat er is gezegd en wat er gaat gebeuren.’


    Ze aten in een lawaaierige club, waar de rook te snijden was. Trace had deze gelegenheid uitgezocht omdat het er rumoerig was, zodat niemand hun gesprek kon afluisteren. Bovendien zag hij ertegen op om naar het hotel te gaan, waar hij met Gillian alleen zou zijn.


    ‘Al-Aziz is een zakenman, evenals Cabot.’ Trace knabbelde aan een oudbakken soepstengel. ‘Ik heb hem dan ook een zakelijk voorstel gedaan.’


    ‘Wat heeft dat met Flynn te maken?’


    ‘Ik heb Al-Aziz’ belangstelling gewekt. Met een beetje geluk weet hij Hammer te interesseren. We regelen een ontmoeting, en dan hoop ik meer te weten te komen.’


    ‘Ben je van plan die lui te ontmoeten?’ Die gedachte deed haar bloed stollen. Ze besefte opeens dat ze bang was... om hem. ‘Ze kennen je!’


    Trace nam een slok van zijn whisky en vroeg zich af wanneer hij weer eens in een land zou zijn waar ze fatsoenlijke drank serveerden. ‘Abdul kent me, maar kerels als hij worden meestal niet ingezet bij wapentransacties.’


    ‘Ja, maar... Wapens?’ Haar stem daalde tot een heftig gefluister. ‘Ga je ze wapens verkopen?’


    ‘Dat moeten ze denken, ja.’


    ‘Je bent gek! Wapens verkopen aan terroristen... Er is vast wel een betere manier.’


    ‘O, ja. Ik had tegen Al-Aziz kunnen zeggen dat jij Dr. Gillian Fitzpatrick bent en dat je broer gevangen wordt gehouden door Hammen Ik had een beroep kunnen doen op zijn menslievendheid. In dat geval zou je binnen de kortste keren in dezelfde positie zitten als je broer. En ik zou dood zijn.’


    Gillian tuurde met gefronste wenkbrauwen in haar wijnglas. ‘Toch lijkt het me een omslachtige manier om iets te bereiken.’


    ‘Laten we allebei op ons eigen terrein blijven, doc. Als het meezit, heb ik over enkele dagen een ontmoeting met de generaal zelf. Ik heb zo’n gevoel dat, waar hij ook is, je broer niet ver weg kan zijn.’


    ‘Denk je echt dat Flynn hier ergens is?’ Haar vingers omklemden de zijne.


    ‘De computer had het over Marokko. Rory heeft bevestigd dat het vliegtuig als bestemming Casablanca had. Waar hij op dit moment ook is, hij is hier in ieder geval geweest... en dus beginnen we hier.’


    Hij straalde zelfvertrouwen uit en leek zeker te zijn van zijn aanvalsplan. Ze wilde... Nee, ze móest hem geloven. ‘Je hebt Al-Aziz al eens eerder ontmoet, hè? Hij scheen je te kennen.’


    Trace voelde een prikkeling tussen zijn schouderbladen. Hij had liever met zijn rug naar de muur gezeten. ‘We hebben wel vaker zaken gedaan.’


    ‘Je hebt hem in het verleden ook gebruikt om wapens te verkopen?’


    ‘De ISS heeft hem gebruikt,’ zei Trace. Hij brak een tweede soepstengel doormidden. ‘Een paar jaar geleden waren er plannen voor een coup die de ISS wilde bekrachtigen. Anoniem. Cabot maakte een aardige winst, Al-Aziz kreeg zijn commissie, en de democratie had weer een reusachtige stap voorwaarts gedaan.’


    Gillian wist dat dergelijke dingen gebeurden, maar ze kon ze niet goedkeuren. Ze was opgegroeid in een land dat door oorlog was verdeeld, en ze woonde in een land waarvan de geloofwaardigheid op de proef werd gesteld door geheime transacties en politieke intriges. ‘Het is verkeerd.’


    ‘Zo gaat het in het echte leven,’ verklaarde hij. ‘Veel ervan is verkeerd.’


    Ze had zich van hem teruggetrokken, maar nu boog ze zich onwillekeurig weer naar hem toe. ‘En jij doet dit werk om de wereld te verbeteren?’


    Er was een tijd geweest - eeuwen geleden - dat hij idealistisch genoeg was om te geloven dat hij de wereld kon verbeteren. Hij wist niet waar en wanneer hij dat idealisme was kwijtgeraakt. ‘Ik doe gewoon mijn werk, Gillian. Probeer geen held van me te maken.’


    ‘Dat was niet bij me opgekomen,’ zei ze droog. ‘Ik dacht alleen dat het gemakkelijker zou zijn als ik je begreep.’


    ‘Het enige wat je hoeft te begrijpen, is dat ik je broer en zijn kleine meid vrij zal krijgen.’


    ‘En dan?’ Gillian probeerde bewust de kwestie rustiger te bekijken. Ze kon niets anders doen dan wachten... en proberen meer te weten te komen over de man die haar leven in zijn handen hield. ‘Ga je dan met pensioen?’


    ‘Dat is de bedoeling, schatje.’


    ‘Hoe wil je die tijd doorbrengen? En waar?’


    ‘Op de Canarische Eilanden is een plek waar het fruit voor het grijpen hangt en een man zijn dagen en nachten met een vrouw in zijn armen in een hangmat kan doorbrengen. Het water is er glashelder, en de vis springt regelrecht in je schoot.’ Hij nam een flinke teug whisky. ‘Met honderdduizend dollar zou ik daar als een vorst kunnen leven.’


    ‘Als je tenminste niet doodgaat van verveling.’


    ‘Ik heb genoeg opwinding gehad om de rest van mijn leven op te teren.‘ Hij tikte met zijn glas tegen het hare. ‘Reken maar dat ik zal genieten in dat paradijs!’


    ‘André!’


    Trace draaide zich om, en bijna op hetzelfde moment werd zijn mond gevangen in een lange, vurige kus. Even later daagde de herkenning. Hij kon zich maar één vrouw herinneren die rook als een kasbloem en kuste als een vampier.


    ‘Désiree.’ Trace streelde haar blote arm terwijl ze zich op zijn schoot nestelde. ‘Nog steeds in Casablanca?’


    ‘Natuurlijk.’ Ze lachte met een hees geluid en schudde haar lange zwarte lokken naar achteren. ‘Ik ben inmiddels compagnon van de club.’


    ‘Je hebt het dus ver geschopt.’


    ‘Ja. Ik ben met Amir getrouwd. Hij is op dit moment achter, anders zou hij je villen omdat je het waagt me aan te raken.’


    ‘Ik hoor het al... Er is niets veranderd.’


    ‘Jij bent nog dezelfde.’ Zonder zich iets aan te trekken van Gillian, streelde de vrouw onbeschaamd Traces gezicht. ‘O, André, ik heb weken op je terugkomst gewacht.’


    ‘Laten we het maar op uren houden.’


    ‘Blijf je lang?’


    ‘Een paar dagen. Ik laat mijn vriendin de charmes van Noord-Afrika zien.’


    Désirees blik dwaalde even over Gillian en concentreerde zich toen weer op Trace. ‘Er was een tijd dat mijn charmes voldoende voor je waren.’


    ‘Jouw charmes waren voldoende voor een heel leger.’ Trace pakte zijn glas. Hij hield zijn ogen gericht op de deur achter in het vertrek, wetende dat Désiree niet overdreef waar het Amir betrof. ‘Ik ben met een zaakje bezig, ma belle. Luister je nog steeds aan sleutelgaten?’


    ‘Voor jou wel... en voor een goede prijs.’


    ‘Flynn Fitzpatrick. Wetenschapper. Iers, met een dochtertje. Wat kost het me om erachter te komen of ze in Casablanca zijn?’


    ‘Voor een oude, geliefde vriend als jij... vijfduizend francs.’


    Trace schoof haar van zijn schoot en pakte zijn portefeuille. ‘Hier is de helft... als aanmoedigingspremie.’


    Ze pakte het geld, bukte zich en stopte het in haar schoen. ‘Het is altijd heerlijk je te zien, André.’


    ‘Dat is wederzijds, chérie.’ Hij stond op en streelde haar hand met zijn lippen. ‘Doe Amir mijn groeten.’


    Lachend nam Désiree afscheid voor ze tussen de mensen verdween.


    ‘Je hebt fascinerende vrienden,’ merkte Gillian op.


    Hij knikte. ‘Ik zou eigenlijk eens een reünie moeten houden. Kom, laten we gaan.’


    Gillian verliet de rokerige ruimte en liep de heldere avondlucht in. Na een korte aarzeling vroeg ze: ‘Die vrouw... Dat uitdagende mens... Val jij op zo’n type?’


    Trace onderdrukte een lachje. ‘Ze ís in ieder geval een type.’


    ‘Ongetwijfeld, maar ik vraag me af of ze nog zo aantrekkelijk is als ze die dikke laag make-up van haar gezicht heeft geschraapt.’


    ‘Je hoeft niet jaloers te zijn, schatje. Wat er tussen ons was, is al lang verleden tijd.’


    ‘Jaloers?’ Ze verachtte zichzelf omdat ze het zei alsof het een grap was. En dat was het niet. ‘Ik zou echt niet jaloers zijn op een vrouw met wie jij, eh...’


    ‘Vooruit, zeg het gerust.’


    Ze schudde de arm af die hij nonchalant om haar schouders had geslagen. ‘Laat maar zitten. Waarvoor betaalde je haar?’


    ‘Om informatie in te winnen.’


    ‘Hoe kan een vrouw als zij aan informatie komen?’


    Trace keek haar aan. Toen hij zag dat ze het serieus meende, schudde hij meewarig zijn hoofd. ‘Met diplomatie,’ antwoordde hij droog.
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    Gillian kon niet slapen. Uiteindelijk stond ze op, trok ze haar badjas aan en opende ze de deuren naar het terras, waar ze tegen de balustrade leunde en uitkeek over nachtelijk Casablanca.


    Als vanzelf dwaalden haar gedachten af naar Trace. Hij had gezegd dat hij alleen maar zijn werk deed, en niet meer dan dat. Waarom geloofde ze dat niet? Zijn bewering leek te passen bij het soort man dat hij was. Het kwam echter niet overeen met de gevoelens die ze inmiddels voor hem koesterde. Hij oefende een onmiskenbare aantrekkingskracht op haar uit, terwijl ze hem tegelijkertijd verfoeide. Ze had soms de indruk dat hij zowel een dromer als een keiharde realist was. In haar ogen was dat een onmogelijke combinatie.


    Toch voelde ze zich tot hem aangetrokken en vertrouwde ze hem om de een of andere reden, geloofde ze in hem. Ze kon haar emoties niet, zoals ze dat met haar werk deed, onder een microscoop leggen en ontleden. Voor het eerst in haar leven werd ze geconfronteerd met een probleem dat ze niet met logica of experimenten kon oplossen. En dat probleem heette Trace O’Hurley.


    Deze avond was ze hevig jaloers geweest op Désiree. Niet op het weelderige lichaam van de vrouw, maar op het feit dat ze zich met dat lichaam had opgedrongen aan Trace en hem had gekust alsof ze hem levend wilde verslinden. En hij leek het nog leuk te hebben gevonden ook!


    Gillian sloeg haar armen voor haar borst en slaakte een diepe zucht. Waarom was het leven soms toch zo ingewikkeld? Ze... Haar gedachten stokten toen ze een schrapend geluid hoorde. Verschrikt keek ze om zich heen. Op het terras naast het hare zag ze het vlammetje van een lucifer. Trace... Hoe lang stond hij daar al?


    ‘Ik... Ik kon niet slapen,’ zei ze, in verwarring gebracht. ‘Ik dacht dat jij al naar bed was.’


    ‘Door het tijdsverschil raakt je lichaam van slag.’


    ‘Ja, dat zal het wel zijn.’ Ze wenste dat het zo simpel was. ‘We zijn de afgelopen dagen in heel wat tijdzones geweest. Ik dacht dat jij er wel aan gewend was.’


    ‘Ik houd van de nacht.’ Dat was waar, maar hij was het terras op gegaan omdat hij rusteloos was en voortdurend aan haar moest denken.


    ‘Thuis ga ik wel eens op het dak van mijn flatgebouw staan. Het is de enige manier om in New York de sterren te zien.’ Haar blik gleed omhoog naar het uitspansel. ‘In Ierland hoefde je daarvoor alleen maar naar buiten te lopen.’ Haar ogen richtten zich weer op de stad. ‘Mis jij het wel eens?’


    ‘Wat?’


    ‘Je thuis.’


    Hij nam een trekje van zijn sigaret, waardoor zijn gezicht een ogenblik werd verlicht door een rode gloed. ‘Zoals ik al eerder zei: ik heb geen thuis.’


    Gillian liep naar het punt waar hun terrassen aan elkaar grensden. ‘Alleen de Canarische Eilanden? Hoe lang kan een man leven van vis en fruit?’


    ‘Lang genoeg.’


    ‘Ik vraag me af waar je voor wegloopt.’


    ‘Ik ga juist ergens naar toe.’ Trace knipte zijn sigaret weg over de balustrade. ‘Een leven van luxe, schatje. Van melk en honing en halfnaakte vrouwen.’


    ‘Volgens mij houd je dat niet vol. Je hebt al een stuk van je leven gegeven aan je land.’


    ‘Dat klopt.’ Onbewust wreef hij over het litteken op zijn borst. ‘Wat overblijft, is voor mezelf.’ Hij snoof haar zoete geur op, die op de zachte bries zijn neusgaten binnen dreef.


    ‘Weet je wat Mr. Forrester onder meer over jou zei? Dat je aan het hoofd van de ISS zou staan als je je wat vaker aan de regels zou houden.’


    ‘Charlie had last van grootheidswaan.’


    ‘Hij was enorm trots op je.’


    ‘Hij heeft me ingelijfd en opgeleid.’ Rusteloos liep Trace naar de balustrade. ‘Het is logisch dat hij trots wilde zijn op het resultaat.’


    ‘Volgens mij was het meer dan dat. Genegenheid en trots gaan niet altijd samen.’ Ze dacht aan haar vader, die altijd maar prestaties van haar verlangde. ‘Je zou er blij om moeten zijn dat hij je mocht om wie je was, en niet alleen om wat hij van je had gemaakt. Ik weet dat je van hem hield en dat je dit net zo goed voor hem doet als voor het geld. Je motivaties zouden me eigenlijk koud moeten laten, maar dat doen ze niet. Trace?’


    Hij kon haar nu, in het maanlicht, niet aankijken. Strak hield hij zijn ogen op de straat beneden hem gericht. ‘Ja?’


    ‘Ik weet dat je Flynn en Caitlin ongedeerd vrij zult krijgen.’ Ze wenste dat ze hem kon aanraken, maar was op hetzelfde moment blij dat hij te ver van haar af stond. ‘Wanneer het zover is, zal ik je nooit genoeg kunnen bedanken. Daarom wil ik je nu alvast zeggen dat ik je, wat er ook gebeurt, dankbaar ben.’


    ‘Het is werk, meer niet.’ Hij wilde zich niet door haar diepe, warme stem laten beïnvloeden. ‘Ga me niet zien als een soort ridder te paard, Gillian.’


    ‘Nee, dat doe ik niet. Maar ik begin te begrijpen wat je wel bent, Trace.’ Ze liep naar de terrasdeuren. ‘Welterusten.’ Het volgende moment was ze verdwenen.


    


    ‘Hoe kun je van me verwachten dat ik in winkels snuffel en foto’s neem als een doodgewone toeriste.’


    Trace trok Gillian mee naar de volgende etalage. ‘Omdat je vandaag een doodgewone toeriste bént. Toon een beetje enthousiasme, wil je?’


    ‘Mijn broer en mijn nichtje zitten gevangen. Ik ben bang dat ik weinig enthousiasme kan opbrengen voor een zootje aardewerk.’


    ‘Authentieke Noordafrikaanse kunst,’ zei Trace.


    ‘Dit is tijdverspilling. We zouden iets moeten doen!’


    ‘Heb je een suggestie?’ Hij hield haar arm stevig vast en slenterde onverstoorbaar voort. Fel gestreepte luifels beschutten de uitgestalde waren. ‘Wil je soms dat ik schietend en met een mes tussen mijn tanden de plaats bestorm waar ze je broer vasthouden?’


    ‘Dat lijkt in ieder geval zinniger dan het kopen van snuisterijen en het maken van foto’s.’


    ‘Kom, laten we even gaan zitten.’ Trace zocht een piekje in de schaduw op het terras van een klein café. ‘Vertel me eens wat je in werkelijkheid dwarszit.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen zette Gillian haar zonnebril steviger op haar neus. ‘Geen idee. Zou het misschien iets te maken kunnen hebben met de ontvoering van Flynn en Caitlin?’


    ‘Sarcasme past niet bij je.’ Hij bestelde twee koffie en strekte zijn benen. ‘Gisteren speelde je het spel goed mee.’


    Gillian sloeg haar ogen neer en staarde naar het zonlicht dat weerkaatste in het gouden bandje van haar horloge. Pas toen de koffie was gebracht, keek ze weer op. ‘Ik heb bijna de hele nacht geen oog dichtgedaan. Ik werd gekweld door een akelig voorgevoel, het gevoel dat er iets mis zou gaan en ik te laat kwam om de schade te herstellen.’


    ‘Je hebt de laatste paar dagen het nodige meegemaakt,’ zei hij rustig. ‘Het is logisch dat je dan niet goed kunt slapen.’


    ‘Dat zal wel. Als ik nu maar het gevoel had dat we iets deden!’


    ‘Toch doen we dat.’ Hij legde zijn hand op de hare, maar trok hem onmiddellijk weer terug. ‘Drink je koffie op.’


    Gillian zag aan zijn gezicht dat hij zijn impulsieve gebaar betreurde. ‘Aardig zijn geeft je een onbehaaglijk gevoel, hè?’


    ‘Ik ben niet aardig.’ Hij stak een sigaret op.


    ‘Dat ben je wel.’ Ze pakte haar kopje op. ‘Je gedraagt je bij voorkeur onaardig, maar het is moeilijk om je eigen aard te verloochenen.’


    ‘Je kent me niet.’ Achteloos inhaleerde hij de rook. ‘Je weet niets van me af.’


    ‘Als wetenschapper ben ik getraind om te observeren en te analyseren. Wil je mijn conclusie over jou horen?’


    ‘Nee.’


    De spanning die zich gedurende de nacht in haar spieren had opgehoopt, verminderde. ‘Je bent een man die op zoek is gegaan naar opwinding en avontuur, en die daar ongetwijfeld meer van heeft gekregen dan hij had verwacht. Volgens mij geloofde je zo sterk in vrijheid en mensenrechten, dat je daar een groot deel van je leven aan hebt gewijd. Uiteindelijk raakte je gedesillusioneerd en vond je bijna de dood. Ik weet niet zeker welke van de twee je het meest dwarszit. Ik denk niet dat je loog toen je me zei dat je moe was, Trace, maar je liegt wel wanneer je beweert dat het je allemaal een zorg zal zijn.’


    Ze kwam te dicht bij de kern, dichterbij dan iemand ooit was geweest. Hij had ontdekt dat het leven aangenamer was wanneer er afstand bleef. Enkel en alleen om die afstand terug te winnen, begon hij te praten. ‘Ik ben een getrainde leugenaar, dief, bedrieger en moordenaar. Wat ik doe, is niet leuk of geweldig of idealistisch. Ik volg simpelweg bevelen op.’


    ‘Volgens mij gaat het niet zozeer om de vraag wat je doet, maar waarom je het doet. De redenen werden langzaam maar zeker minder duidelijk, en daarom fantaseer je nu over een klein eiland waarop je teruggetrokken kunt leven, zonder nog ergens over na te hoeven denken.’


    Trace drukte zijn sigaret uit. ‘Je was toch fysicus, geen psychiater, hè?’


    ‘Het is een kwestie van logica, en ik ben een zeer logisch mens.’ Ze zette haar kopje weer neer. ‘Dan hebben we nog je gedrag tegenover mij. Kennelijk voel je je tot me aangetrokken.’


    ‘O, ja?’


    Ze glimlachte, zelfverzekerder nu de zaken duidelijk onder woorden werden gebracht. ‘Het zou onzinnig zijn om te ontkennen dat er een lichamelijke aantrekkingskracht bestaat. Dat is eerder een feit dan een theorie. Desondanks is je gedrag tegenstrijdig. Telkens wanneer je je door die aantrekkingskracht liet leiden, trok je je bewust terug en koos je voor een houding van ergernis en frustratie.’


    Hij boog zich over de tafel naar haar toe. ‘Wees maar blij dat ik me terugtrok.’


    Hun gezichten waren zo dicht bij elkaar, dat haar hart ervan begon te bonzen. Ze onderging het als een ongekende, maar plezierige sensatie. ‘Omdat je een gevaarlijk man bent?’


    ‘De gevaarlijkste man die er bestaat.’


    Gillian weerlegde dat niet. ‘Ik heb je al gezegd dat ik best op mezelf kan passen.’


    Trace greep haar pols. ‘Je beseft nog niet half wat je met mij te wachten staat!’


    ‘Mijn familie is ontvoerd, ik heb een man zien sterven, en ik heb een messteek opgelopen. Er is nog maar weinig waarmee je me bang kunt maken.’ Ze rukte zich los uit zijn greep en pakte haar koffiekopje. Hoewel ze uiterlijk kalm was, klopte het hart haar in de keel.


    ‘Je vergist je.’ Deze keer glimlachte hij. ‘Daar kom je nog wel achter.’


    Ze had er genoeg van. ‘Laten we gaan.’


    ‘Blijf zitten!’ snauwde hij haar toe. De veranderde klank van zijn stem overrompelde haar, zodat ze onwillekeurig gehoorzaamde. ‘Drink je koffie,’ voegde hij er vriendelijker aan toe, terwijl hij zijn camera pakte.


    ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Al-Aziz krijgt bezoek.’ De camera was een van de weinige ISS-instrumenten waarop Trace verzot was. Hij drukte op een knopje, en in de zoeker verscheen het beeld van een man die twintig meter verderop uit een zwarte wagen stapte. Hij herkende het gezicht van instructiebijeenkomsten. Kendesa was de rechterhand van de generaal, een man met smaak en intelligentie, en net zo’n fanaat als zijn baas.


    ‘Ken je hem?’ vroeg Gillian.


    Trace nam gewoontegetrouw twee foto’s. ‘Ja.’ Hij liet de camera zakken.


    ‘Wat betekent het?’


    ‘Dat ze hebben toegehapt.’


    Gillian bevochtigde haar lippen en beheerste zich met moeite. ‘Wat doen we nu?’


    ‘Wachten.’


    Al-Aziz’ bezoeker bleef twintig minuten. Toen hij naar buiten kwam, stond Trace op en wenkte hij Gillian hem te volgen. Tegen de tijd dat Kendesa in zijn auto was gestapt, zaten zij in een taxi.


    ‘Volg die wagen, maar blijf op een veilige afstand,’ zei Trace tegen de chauffeur terwijl hij hem een paar bankbiljetten gaf.


    De taxichauffeur stak het geld veilig in zijn zak alvorens weg te rijden.


    Gillian pakte Traces hand en hield hem stevig vast. ‘Die man weet waar Flynn is, hè?’


    ‘Ja.’


    Ze drukte haar vrije hand tegen haar mond. ‘Wat ga je doen?’


    ‘Niets.’


    ‘Maar als hij...’


    ‘Laten we eerst maar eens zien waar hij naar toe gaat.’


    De zwarte wagen stopte voor een exclusief hotel in de zakenwijk. Trace wachtte tot Kendesa naar binnen was gegaan. ‘Blijf hier.’


    ‘Maar ik wil...’


    ‘Je blijft hier!’ herhaalde hij. Het volgende moment was hij verdwenen.


    Naarmate de minuten verstreken, ging Gillians angst over in ergernis. Ze had juist besloten op onderzoek uit te gaan, toen Trace het portier opende en weer naast haar op de bank schoof. Hij gaf de chauffeur de naam van hun hotel op.


    ‘En?’ Gillian keek hem vragend aan.


    ‘Hij heeft zich vanmorgen pas laten inschrijven, zonder een vertrekdatum op te geven. Dat betekent waarschijnlijk dat hij wil blijven tot de zaken zijn afgehandeld.’


    ‘Waarom dwing je hem niet Flynns verblijfplaats te onthullen?’


    ‘Welja, ik ga gewoon naar zijn kamer, sla hem en zijn drie lijfwachten in elkaar en eis dat ze me de waarheid vertellen. Vervolgens ga ik naar de plek waar ze je broer vasthouden en probeer ik hem in mijn dooie eentje te bevrijden.’


    ‘Daar betaal ik je toch voor!’


    ‘Je betaalt me om hem vrij te krijgen... ongedeerd.’ De taxi kwam tot stilstand voor hun hotel, waarop Trace de chauffeur opnieuw een aantal bankbiljetten gaf. ‘Ik wil het op mijn eigen manier doen.’ Hij stapte uit, hield het portier open en leidde haar het hotel binnen.


    Zodra ze in hun suite waren, keerde Gillian zich naar hem toe. ‘Als je een plan hebt, wordt het tijd dat je me inlicht.’


    Trace ging niet op haar woorden in. In plaats daarvan liep hij naar het bed en begon hij te prutsen aan wat Gillian voor een draagbare radio had versleten.


    ‘Dit is niet het moment om naar muziek te luisteren.’ Toen hij weer geen antwoord gaf, liep ze woedend naar hem toe. ‘Trace, ik wil weten wat je van plan bent! Ik...’


    ‘Houd je mond!’ Hij spoelde een bandje terug en zette het geluid aan. Er klonken stemmen; het gesprokene was Arabisch en nauwelijks hoorbaar. ‘Verdraaid!’ Hij zette het volume harder en luisterde ingespannen.


    ‘Wat is dat?’ wilde Gillian weten.


    ‘Een gesprek tussen onze vrienden, bijna buiten het bereik van de microfoon die ik gisteren heb geplaatst.’


    ‘Ik heb helemaal niet gezien dat je dat deed!’


    ‘Dat is goed voor mijn zelfvertrouwen.’ Hij spoelde het bandje terug naar het begin.’ ‘Wil je nu even stil zijn?’


    Hoewel de stemmen slechts met moeite te onderscheiden waren, herkende hij die van Al-Aziz toch. Hij verstond de formele begroetingen, maar daarna kon hij slechts fragmenten opvangen. Hij hoorde de naam ‘Cabot’ en een deel van onderhandelingen over geld.


    ‘Waar ging het over?’ vroeg Gillian zodra Trace de recorder uit zette.


    ‘Ik ken niet voldoende Arabisch om er veel uit op te maken.’


    ‘O.’ Ze ging naast hem op het bed zitten en probeerde haar teleurstelling de baas te worden. ‘Dan had je zeker gehoopt dat ze Frans of Engels zouden spreken.’


    ‘Dat zou fijn zijn geweest.’ Trace stak het bandje in zijn zak. ‘Nu hebben we een tolk nodig.’


    ‘Ken je iemand die ons wil helpen?’


    ‘Bijna iedereen wil helpen, zolang je er maar voor betaalt.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Om deze tijd is het meestal rustig in de club. Ik geloof dat ik maar eens naar Désiree ga.’


    ‘Ik ga mee.’


    Trace opende zijn mond om te weigeren, maar bedacht zich toen. ‘Dat is misschien niet zo’n gek idee. Je kunt als dekmantel dienen voor het geval Amir in de buurt is. Zolang jij om me heen fladdert, zal hij niet denken dat ik probeer zijn vrouw te versieren.’


    ‘Ik ben blij dat ik me nuttig kan maken.’


    


    Ze vonden Désiree in het appartement boven de club. Hoewel het tegen de middag liep, opende ze de deur in een sexy kimono. In haar ogen lag een slaperige blik, die echter verdween zodra ze Trace ontwaarde.


    ‘André! Wat een fijne verrassing.’ Ze trok een pruillip bij het zien van Gillian, maar stapte toch opzij om hen binnen te laten. ‘Vroeger kwam je altijd alleen,’ zei ze in het Frans.


    ‘Toen was je niet getrouwd.’ Trace keek om zich heen in de schemerige kamer, die vol stond met porseleinen snuisterijen. Bezittingen waren voor Désiree altijd belangrijk geweest, en het was duidelijk dat ze zich die nu eindelijk kon veroorloven. ‘Zo te zien heb je het een eind geschopt, chérie.’


    ‘Ach, we zoeken allemaal onze eigen weg in het leven.’ Désiree liep naar een tafel en pakte een sigaret uit een glazen houder. ‘Je hebt me weinig tijd gegund... Als je tenminste voor je informatie komt.’ Ze wachtte tot Trace naar haar toe kwam om haar vuur te geven.


    ‘Eigenlijk kom ik voor iets anders.’ Ze rook naar verschaalde parfum. ‘Is je man thuis?’


    Ze trok haar wenkbrauwen op, terwijl haar blik in Gillians richting gleed. ‘Je had nooit belangstelling voor groepsspelletjes.’


    ‘Het gaat nu niet om spelletjes.’ Hij pakte de sigaret uit haar vingers en nam zelf een trekje. ‘Amir... Is hij thuis?’


    ‘Hij moest weg voor zaken. Hij is een drukbezet mens.’


    ‘Je Arabisch was altijd voortreffelijk, Désiree.’ Trace haalde het bandje te voorschijn. ‘Tweeduizend francs voor de vertaling van deze tape en een acuut geheugenverlies daarna.’


    Désiree pakte het bandje en draaide het om in haar handpalm. ‘Tweeduizend voor de vertaling en nog eens drieduizend voor het geheugenverlies.’ Ze schonk hem een glimlachje. ‘Een vrouw moet op alle mogelijke manieren aan de kost zien te komen.’


    Er was een tijd dat hij het heerlijk zou hebben gevonden om met haar te onderhandelen. Hij vroeg zich af waarom die tijd voorbij leek te zijn. ‘Akkoord.’


    ‘Contant, liefje.’ Ze hield haar vrije hand op. ‘Nu.’


    Nadat ze het geld in ontvangst had genomen, liep ze naar een cassetterecorder. ‘Amir is dol op dergelijke speeltjes.’ Ze schoof het bandje in de recorder, zette het apparaat aan en stelde het juiste volume in.


    Bij het eerste geluid verstarde haar gezicht en schakelde ze de recorder weer uit. ‘Kendesa... Je zei niet dat het om Kendesa ging.’


    ‘Je hebt het me niet gevraagd.’ Trace ging zitten en wenkte Gillian naast hem plaats te nemen. ‘Een deal is een deal, Désiree. Als je meewerkt, zal je naam nooit worden genoemd.’


    ‘Je begeeft je in slecht gezelschap, André. Heel slecht.’ Na een ogenblik nadenken stak ze het geld in haar zak en zette ze de recorder weer aan. ‘Kendesa groet dat varken Al-Aziz. Hij vraagt of de zaken goed gaan.’ Ze luisterde weer een tijdje en schakelde het apparaat uit. ‘Ze hebben het over jou, de Fransman Cabot, die een interessant zakelijk voorstel heeft voor Kendesa’s organisatie. Al-Aziz heeft nederig aangeboden als contactman op te treden.’


    Ze liet de band verder spelen, luisterde opnieuw en deed de recorder weer uit. ‘Kendesa heeft veel belangstelling voor jouw produkt. Zijn bronnen hebben bevestigd dat je in het bezit bent van een scheepslading Amerikaanse wapens, bestemd voor bondgenoten in het Midden-Oosten. Een lading van een dergelijke omvang en...’ Even zocht ze naar het juiste woord. ‘...kwaliteit is interessant voor Kendesa’s superieur. Dat geldt ook voor jou persoonlijk.’


    Terwijl ze een sigaret opstak, luisterde ze verder naar het gemurmel van stemmen. ‘Je reputatie is bevredigend, maar Kendesa is voorzichtig. Zijn organisatie houdt zich op dit moment met een ander project bezig. Toch is je aanbod verleidelijk. Kendesa heeft toegestemd in een ontmoeting, die Al-Aziz zal organiseren. Ze bespreken de provisie. Dan wordt het interessant. Al-Aziz vraagt naar die Fitzpatrick. Hij zegt tegen Kendesa dat hij geruchten heeft gehoord. Kendesa antwoordt dat hij op zijn winkel en zijn tong moet letten.’


    Met een druk op de knop schakelde Désiree de recorder uit en pakte het bandje. ‘Vertel me eens, André... Ben je geïnteresseerd in wapens of in die Ier?’


    ‘In wat me het meest oplevert.’ Trace stond op en nam het bandje van haar over. ‘Hoe zit het met je geheugen, Désiree?’


    Haar vingers speelden liefkozend met de bankbiljetten in haar zak. ‘Ik herinner me niets meer.’ Glimlachend streek ze met haar hand over zijn borst. ‘Kom vanavond terug voor een drankje... Alleen.’


    Trace nam haar kin in zijn hand en kuste haar. ‘Amir is een sterke, jaloerse man, die goed met messen kan omgaan. Het verleden is voorbij. Laten we er maar met plezier aan terugdenken.’


    ‘Het was een heerlijke tijd.’ Met een zucht keek ze hem na toen hij naar de deur liep. ‘André, de Ier is in Casablanca geweest.’


    Hij bleef met een ruk staan, waarschuwend in Gillians arm knijpend voordat ze iets had kunnen zeggen. ‘En nu?’


    ‘Ze hebben hem naar het oosten gebracht, de bergen in. Meer weet ik niet.’


    ‘Er was ook een kind.’


    ‘Een meisje. Ze is bij hem. Nu ik weet wie er bij betrokken is, moet ik meer geld hebben voor verdere informaties.’


    ‘Je hebt genoeg gedaan.’ Hij legde een paar extra bankbiljetten op de tafel. ‘Vergeet ook dit, Désiree. Veel plezier met je stoere echtgenoot.’


    Alleengelaten, dacht Désiree lange tijd na. Ten slotte liep ze naar de telefoon.


    ‘Hij was hier dus echt!’ Gillian werd heen en weer geslingerd door opluchting en hernieuwde angst. ‘Ze waren allebei hier. Er moet een manier zijn om erachter te komen waar ze naar toe zijn gebracht. O, dat ze zo dichtbij zijn geweest!’


    ‘Maak jezelf niets wijs. In de bergen. Dat is een wijds begrip.’


    ‘We weten in ieder geval iets meer. Wat doen we nu?’


    ‘We gaan eerst een hapje eten. Verder wachten we gewoon tot Kendesa in actie komt.’


    


    ‘Ik wil met je mee!’


    Trace strikte de knoop van de gehate stropdas. ‘Geen sprake van.’


    ‘Je hebt er geen reden voor opgegeven.’ Gillian stond pal achter hem en keek nijdig naar zijn spiegelbeeld. Wat zag hij er netjes uit, dacht ze. Een wereld van verschil met de man die ze destijds in het eetlokaal had aangetroffen. Ze vroeg zich af hoe het kwam dat ze nu de voorkeur gaf aan de ruwe, ongeschoren en enigszins armoedige man met wie ze in eerste instantie had kennisgemaakt.


    ‘Ik hoef je geen redenen te noemen. Alleen resultaten.’


    ‘Ik heb je vanaf het begin gezegd dat ik je stap voor stap zal volgen.’


    ‘Deze stap zul je moeten missen, schatje.’ Trace deed zijn gouden manchetknopen in. ‘Je blijft hier.’ Hij draaide zich om en tikte vriendelijk tegen haar wang.


    ‘Je hebt een ontmoeting met Kendesa. Ik vind dat ik daar bij moet zijn.’


    ‘Het gaat over zaken. Duistere zaken. Als ik een vrouw meeneem naar een bespreking over de verkoop van wapens aan terroristen, zal Kendesa zich afvragen waarom. Stel dat hij op zoek gaat naar je achtergrond en ontdekt dat mijn vriendin de zuster van Hammers meest gekoesterde bezit is... Wat dan?’


    Het was een logisch argument, en daarom beheerste Gillian zich. ‘Ik ben je vriendin niet,’ was het enige wat ze zei.


    ‘Zolang zij maar denken dat je dat wel bent.’


    ‘Ik laat me nog liever tot aan mijn nek begraven in de woestijn.’


    Hij keek haar aan. Ze stond nu bij het raam, met ogen die vuur schoten, en ze was verbluffend mooi. ‘Dat zal ik onthouden. Waarom gebruik je de komende uren niet om een lijst met alternatieven te maken? Dat brengt je misschien in een beter humeur.’


    Toen hij de deur opende, brandde haar een lelijk woord op de lippen. In plaats daarvan zei ze echter, tot haar eigen ergernis: ‘Wees voorzichtig.’


    Trace bleef even staan. ‘Bezorgdheid... Ik ben diep geroerd.’


    ‘Vat het niet persoonlijk op.’ Ondanks haar woorden werden haar handpalmen klam bij het idee dat hij in zijn eentje het gevaar tegemoet ging. ‘Als jou iets overkomt, moet ik weer helemaal opnieuw beginnen.’


    Met een lachje liep hij de gang op. ‘Blijf binnen, doc.’


    Op het moment dat Trace de deur achter zich dichttrok, veranderde hij in André Cabot. Als zodanig was hij een tikkeltje verwaand, beschikte hij over een uitstekende smaak en had hij veel succes bij de vrouwen.


    Het schoot door hem heen dat Cabots charme geen invloed op Gillian had gehad. Kennelijk gaf ze de voorkeur aan duffe Amerikaanse wetenschappers als die Arthur Steward met wie ze in New York zo veel tijd doorbracht. De man was nota bene vijftien jaar ouder dan zij en had meer belangstelling voor witte muizen dan voor romantiek. Trace had zichzelf wijsgemaakt dat hij de man alleen maar had nagetrokken omdat dit nu eenmaal bij de standaardprocedure hoorde. Niets persoonlijks dus.


    Terwijl hij in een taxi stapte en de chauffeur het adres van Kendesa’s hotel gaf, bleven zijn gedachten echter bij Gillian. Ze verwarde hem nog steeds. Hoewel haar gedrag meestal verstandelijk en zelfbewust was, had hij verschillende zwakke plekken in haar ontdekt. En toen hij haar had gekust, had hij verlangen en begeerte in haar bespeurd. Hij wilde haar dolgraag bezitten, maar om de een of andere reden was hij doodsbenauwd voor de eventuele gevolgen.


    Hij zette Gillian resoluut uit zijn gedachten toen de taxi voor het hotel stopte. Zorgvuldig, zoals Cabot dat zou doen, telde hij het bedrag uit dat de chauffeur van hem te goed had en deed hij er, met zichtbare tegenzin, een kleine fooi bovenop. Vervolgens trok hij zijn jasje recht en betrad hij de lobby van Kendesa’s hotel.


    Hij was op de minuut af op tijd. Ook dat was een van Cabots eigenschappen. Via de lift ging hij naar de bovenste verdieping, naar de bedrijfssuite die vaak werd gereserveerd voor hoogwaardigheidsbekleders.


    Op zijn kloppen werd de deur geopend door een potige lijfwacht, die eruitzag alsof hij zich in zijn Westerse kostuum niet op zijn gemak voelde. ‘Uw wapen, monsieur,’ zei hij in vormelijk Frans.


    Trace tastte onder zijn colbertje en haalde een .25 automatisch pistool te voorschijn. Cabot droeg graag een klein vuurwapen om te voorkomen dat de snit van zijn kleding geweld werd gedaan.


    De bewaker stak het pistool in zijn zak en liet hem vervolgens binnen in de salon. Op de tafel, naast een vaas met verse rozen, stond een ontkurkte wijnfles. Trace zag dat de terrasdeuren dicht en zelfs op slot waren.


    Kendesa liet niet lang op zich wachten. Hij had een donker uiterlijk, was klein van postuur en onberispelijk gekleed in een conservatief donker pak. In de afgelopen achttien maanden was hij verantwoordelijk geweest voor de executie van drie politieke gijzelaars. ‘Monsieur Cabot.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Fijn dat u er bent.’


    ‘Monsieur... Het is me altijd een genoegen om zaken te doen.’


    Met een beleefde glimlach ging Kendesa zitten. ‘Onze wederzijdse vriend suggereerde dat u over voorraden beschikt die wellicht interessant voor me zijn. Een glas wijn?’ Hij schonk twee glazen in.


    Trace wachtte tot zijn gastheer de eerste slok had genomen. ‘Ik ben onlangs in het bezit gekomen van bepaalde militaire voorraden die uw organisatie volgens mij goed kan gebruiken.’ Hij proefde de wijn, die droog en licht was. Cabots smaak. Onwillekeurig glimlachte hij. Kendesa had zijn huiswerk goed gedaan.


    ‘Mijn bronnen beweren dat deze voorraden bestemd waren voor de zionisten.’


    Achteloos haalde Trace één schouder op, blij dat het geld dat hij in de bidonville had uitgegeven een verstandige investering was geweest. ‘Ik ben zakenman, monsieur. Politiek interesseert me niet. Alleen de winstmarge is belangrijk.’


    ‘U bent openhartig.’ Kendesa tikte met een vinger tegen zijn glas. ‘De Verenigde Staten hebben niet openlijk toegegeven dat deze voorraden zijn verdwenen. Het valt zelfs moeilijk te bewijzen dat ze er ooit zijn geweest.’


    ‘Dergelijke dingen liggen nogal gevoelig. Persoonlijk geef ik er de voorkeur aan dat er over de kwestie wordt gezwegen tot alle transacties zijn afgehandeld.’ Trace zette zijn glas weg en pakte zijn aktentas. ‘Hier heb ik een lijst van de wapens. Ik kan u verzekeren dat ze van topkwaliteit zijn. Ik heb in hoogst eigen persoon een aantal monsters bekeken.’


    Zonder zijn ogen van Trace af te wenden pakte Kendesa de papieren van hem aan. ‘Uw reputatie op dit gebied is vlekkeloos.’


    ‘Merci.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen nam Kendesa de lijst door, die door Trace met veel kennis van zaken was samengesteld. ‘Dit wapen, de TS-35... Volgens mijn bronnen zou dat pas over enkele maanden gereed zijn.’


    ‘Het is vijf weken geleden al getest,’ antwoordde Trace, in het besef dat dit nieuws over luttele weken toch bekend zou zijn gemaakt. ‘Het is een knap staaltje werk, heel licht en compact. Op sommige gebieden zijn de Amerikanen heel knap.’ Hij pakte een ander vel papier. ‘Mijn compagnons en ik hebben een prijs bepaald. De verscheping kan natuurlijk worden geregeld.’


    ‘Het eindbedrag lijkt me nogal hoog.’


    ‘Algemene onkosten, inflatie...’ Trace spreidde zijn handen in een typisch Frans gebaar. ‘Ach, u begrijpt wel wat ik bedoel.’


    ‘Zolang u maar begrijpt dat ik een voorzichtig mens ben. Een deel van uw produkt moet vooraf worden gekeurd. Pas dan kunnen de onderhandelingen beginnen.’


    ‘Vanzelfsprekend. Dat kan ik zelf arrangeren, als u dat wilt.’ Hij streek nadenkend met een vinger langs zijn kaak. ‘Ik heb een paar dagen nodig om de noodzakelijke regelingen te treffen. Bovendien moet het in een door u beveiligde omgeving gebeuren.’


    ‘De generaal verblijft in het oosten. Een transactie als deze mag niet zonder zijn goedkeuring plaatsvinden.’


    ‘Begrepen. Hoewel ik weet dat u koop en verkoop onder u hoede hebt, bespreek ik de kwestie liever met de generaal zelf.’


    ‘Lever ons over een week de monsters.’ Tegen die tijd zou hij in het bezit zijn van een volledig rapport over Cabot en de onderneming. ‘De generaal heeft zijn hoofdkwartier in een gebied ten oosten van Sefrou, dat hij El Hasad heeft genoemd. Er zal een ontmoeting in Sefrou voor u worden gearrangeerd. Vandaar zal uw transport worden geregeld.’


    ‘Ik zal het overleggen met mijn compagnons, maar ik voorzie geen problemen.’ Trace stond op. ‘Over een week dus.’


    Kendesa kwam eveneens overeind. ‘Nog even iets anders, monsieur. U hebt geïnformeerd naar een wetenschapper die onlangs toetrad tot onze organisatie. Vanwaar die belangstelling?’


    ‘Geld. Er zijn verscheidene mensen die belangstelling hebben voor Dr. Fitzpatrick en zijn bijzondere gaven. Het Horizon-project zou, na voltooiing, een aanzienlijk inkomen kunnen opleveren.’


    ‘Wij zijn niet alleen geïnteresseerd in geld.’


    ‘Ik wel,’ zei Trace met een koel lachje. ‘Bedenk eens wat die geleerde waard is als u hem kunt overhalen het project te voltooien. Daarbij vergeleken zijn de wapens waarover we gaan onderhandelen niet meer dan speelgoed.’ Hij vouwde zijn handen. ‘Als uw organisatie de juiste partner vindt, zou u niet alleen rijk, maar politiek net zo machtig worden als elk ander ontwikkeld land.’


    ‘Dat is een intrigerende visie.’


    ‘Niet meer dan speculatie, monsieur,’ zei Trace met een effen gezicht. ‘Tenzij u de man zo ver kunt krijgen dat hij daadwerkelijk voor u aan de slag gaat.’


    Kendesa liet daar geen twijfel over bestaan. ‘Dat is slechts een kwestie van tijd. Ik zal ook dit met de generaal bespreken. Misschien ziet hij er iets in.’ Hij leidde Trace naar de deur. ‘Wat ik nog zeggen wil. Monsieur Cabot... Wees in de toekomst een beetje zorgvuldiger met de keuze van uw partners.’


    ‘Pardon?’


    ‘Ik bedoel die Française, Désiree. Ze dacht dat er via chantage meer te halen viel... Daarin vergiste ze zich.’


    Trace verborg zijn afschuwelijke voorgevoel achter een geërgerde uitdrukking. ‘Tja, ze is even hebzuchtig als ze mooi is.’


    ‘En nu is ze dood. Goedemiddag, monsieur.’
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    ‘Dat stomme mens!’ Woedend beukte Trace met zijn vuist tegen de muur van zijn hotelkamer. Waarom was Désiree niet tevreden geweest met het geld dat hij haar had gegeven? Ze had haar hebzucht met de dood moeten bekopen. Hoewel hij wist dat het haar eigen schuld was, voelde hij zich op de een of andere manier verantwoordelijk. Wéér had hij een mensenleven op zijn geweten!


    Hij sloot een ogenblik zijn ogen en riep het beeld van zijn eiland op - een zachte bries, verse vruchten, warme vrouwenarmen... Zodra hij het geld in handen had, zou hij dit slopende bestaan eraan geven.


    Met een dubbele whisky spoelde hij de smaak van Kendesa’s wijn weg. Het hielp hem niet. Uiteindelijk zette hij het glas met een klap neer en liep hij naar Gillians kamer om haar te vertellen dat ze weer een stap dichter bij hun doel waren.


    Ze zat roerloos op haar bed en reageerde niet op zijn binnenkomst. Haar ogen waren strak op het raam gericht.


    ‘Nog steeds aan het mokken?’ Misschien voelde hij zich beter als hij een beetje van zijn woede op haar kon koelen. ‘Ik weet niet wat vermoeiender is: naar jouw gezanik luisteren of je stemmingen verdragen.’ Hij rukte zijn das af en smeet hem op een stoel. ‘Doe even normaal, doc. Als je tenminste wilt horen wat ik over je broer heb ontdekt.’


    Nu keek ze hem aan. Er lag geen boosheid of beschuldiging in haar ogen. Wat hij zag, was een intens verdriet.


    Langzaam trok Trace zijn colbertje uit en liep hij naar haar toe. ‘Wat is er?’


    ‘Ik heb naar mijn vader gebeld.’ De klank van haar stem weerhield hem ervan boos uit te vallen omdat ze een onbeveiligde lijn had gebruikt. ‘Ik vond dat hij moest weten dat we Flynn op het spoor waren. Ik wilde hem een beetje hoop en troost geven. Hij voelde zich zo machteloos omdat hij niet zelf naar hem op zoek kon gaan.’ Ze sloot haar ogen en wachtte op voldoende kracht om verder te spreken. ‘Ik kreeg zijn verpleegster aan de lijn... Hij is drie dagen geleden gestorven.’ Ze vouwde nerveus haar handen. ‘Drie dagen geleden, en ik wist het niet eens. Ik was er niet bij. Ze hebben hem vanmorgen begraven.’


    Trace ging naast haar zitten en sloeg zwijgend een arm om haar heen.


    Na een korte aarzeling leunde ze tegen hem aan. ‘Hij was alleen toen hij stierf. Een mens mag niet alleen zijn wanneer hij doodgaat, Trace.’


    ‘Je zei dat hij ziek was geweest.’


    ‘Hij was stervende. Dat wist hij zelf ook. Hij wilde nog maar één ding: dat ik vóór zijn dood Flynn zou thuisbrengen. Nu is het te laat.’


    ‘Je zult Flynn hoe dan ook thuisbrengen.’


    ‘Hij hield zoveel van Flynn. Ik was een teleurstelling voor hem, maar Flynn was alles wat hij wenste. Ik had hem dit zo graag bespaard, Trace.’


    ‘Je hebt alles gedaan wat in je vermogen lag. Je doet wat hij wilde.’


    ‘Ik deed nooit wat hij wilde.’ Haar wangen waren nu nat, maar ze merkte het niet. ‘Hij heeft het me nooit vergeven dat ik naar Amerika vertrok, dat ik hem in de steek liet. Hij begreep niet dat ik behoefte had aan een eigen leven. Het enige wat hij zag, was dat ik wegging en dat ik de plannen die hij met me had van de hand wees. Ik hield van hem.’ Er klonk een snik in haar stem. ‘Hij gaf me geen kans mezelf te rechtvaardigen, en nu is die kans voorgoed verkeken. Ik heb zelfs geen afscheid van hem kunnen nemen!’


    Ze protesteerde niet toen hij haar dichter tegen zich aan trok en haar sussend heen en weer wiegde. Hij begreep haar verdriet, dat er nu in een stortvloed van tranen uit kwam, en hij wist dat woorden zinloos waren. Haar schuldgevoel begreep hij ook. Had ook hij niet een vader die geen oog had gehad voor zijn verlangens en die niet kon vergeven? Zacht trok hij haar achterover op het bed. Daar bleef hij liggen, zijn armen stevig om haar heen, zijn lippen strelend tegen haar slaap.


    Na verloop van tijd bedaarde ze. Toen hij wilde opstaan om de gordijnen dicht te trekken, greep ze hem vast.


    ‘Ga niet weg,’ murmelde ze. ‘Ik wil nu niet alleen zijn.’


    ‘Ik zal de gordijnen dichtdoen. Misschien kun je dan slapen.’


    ‘Blijf nog even.’ Ze veegde de tranen van haar gezicht. Emotionele uitbarstingen waren haar nooit vreemd geweest. Ook dat had haar vader niet begrepen. ‘Hij was een moeilijk mens, mijn vader. Vooral na de dood van mijn moeder. Zij wist hoe ze hem kon bereiken. Ik heb het altijd jammer gevonden dat mij dat niet lukte.’ Met een diepe zucht sloot ze haar ogen. ‘Flynn en Caitlin zijn de enige familieleden die ik nog heb. Ik moet hen vinden, Trace. Ik moet ervoor zorgen dat ze ongedeerd blijven.’


    ‘Ik weet al zo’n beetje in welke richting we moeten zoeken.’


    Ze knikte. Al haar hoop en vertrouwen waren nu op hem gevestigd. ‘Laat maar horen.’


    Hij gaf haar een kort verslag van zijn ontmoeting met Kendesa, al vertelde hij niets over Désiree. Haar dood drukte nog te zwaar op zijn geweten. Gillian luisterde, maar ze trok zich niet van hem terug. Haar hoofd bleef op zijn schouder liggen, haar hand op zijn borst. Terwijl hij sprak, leek het alsof er iets in hem naar boven kwam wat hij lange tijd had weggedrongen. Hij kon niet verklaren waarom hij zich sterker voelde of waarom er een rust over hem neerdaalde nu hij haar in zijn armen hield.


    ‘Denk je dat Flynn en Caitlin bij die generaal Husad zijn?’


    ‘Vast en zeker.’


    ‘En over een week heb je een ontmoeting met hem?’


    ‘Dat is de bedoeling.’


    ‘Hij verwacht natuurlijk dat je een paar van die wapens hebt. Wat gebeurt er als je die niet kunt laten zien?’


    ‘Wie zegt dat ik dat niet kan?’


    Langzaam trok ze haar hoofd terug om hem aan te kijken. Zijn ogen waren half gesloten, maar om zijn mond lag een grimmige trek. ‘Trace, ik begrijp het niet. Je hebt hun gezegd dat je in het bezit bent van een scheepslading Amerikaanse wapens, maar dat is niet zo. Hoe kun je monsters laten zien van iets wat je niet hebt?’


    ‘Ik zal op zoek moeten gaan naar een paar M-16’s, naar 40-millimeter granaatwerpers en meer van dat soort zaken.’


    ‘Die kun je niet in een warenhuis kopen.’


    ‘Wel op de zwarte markt. Bovendien heb ik connecties.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Gillian, het is tijd om de ISS erbij te betrekken.’


    ‘Waarom? Waarom nu?’


    ‘Omdat ik contact heb gelegd. Ze zullen het niet leuk vinden dat ik op eigen houtje te werk ben gegaan, maar ze zullen ook niet zo stom zijn de operatie in deze fase te verpesten. Als er iets misgaat, moeten ze over informatie beschikken om de zaak te kunnen overnemen.’


    ‘Bedoel je... als jij wordt gedood?’ vroeg ze na een lange stilte.


    ‘Als ik word uitgeschakeld, zal er veel kostbare tijd verloren gaan met nieuwe pogingen je broer op het spoor te komen. Met de ISS als rugdekking, hebben we meer mogelijkheden.’


    ‘Waarom zouden ze jou iets doen? Je verkoopt hun de wapens die ze willen hebben.’


    Hij dacht aan Désiree. ‘Die lading wapens is één ding, Horizon is iets anders. We hebben niet met gewone zakenlui te maken. Deze kerels kennen geen erecodes. Als ze denken dat ik te veel weet of hun territorium bedreig, is de kans groot dat ze me uit de weg zullen ruimen om hun eigen belangen te beschermen.’


    Nu ze zonder hartstocht of boosheid naast elkaar lagen, realiseerde Gillian zich opeens dat zijn veiligheid net zo belangrijk voor haar was als die van haar familieleden. Hij was niet langer een instrument om Flynn en Caitlin te bevrijden. ‘Misschien is het beter om de zaak helemaal over te dragen aan de ISS.’


    ‘Laten we niet te hard van stapel lopen.’


    ‘Nee, ik meen het.’ Ze ging rechtop zitten. Er welde een verlangen in haar op dat ze niet kon negeren. Ze wilde dat hij haar omarmde. Niet om haar te troosten, maar omdat hij haar begeerde. ‘Hoe meer ik erover nadenk, hoe onzinniger het lijkt om jou in je eentje erop af te sturen. Er zou van alles kunnen gebeuren met Elynn en Caitlin... en met jou.’


    ‘Ik heb wel vaker alleen gewerkt. Daar ben ik altijd nog zonder kleerscheuren vanaf gekomen.’


    ‘O, ja? De laatste keer kostte het je anders bijna je leven.’


    Trace ging rechtop zitten en pakte haar bij de schouders. ‘Ik ben een realist, Gillian, en ik besef heus wel dat het geluk niet altijd met me zal zijn. Daarnaast ben ik nuchter genoeg om te weten wanneer ik een ruggesteuntje nodig heb. Dat moment is nu aangebroken.’


    ‘Ik wil niet dat jou iets overkomt.’ Ze zei het vlug, in het besef dat het even dwaas als zinloos was.


    Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat... ik me verantwoordelijk voel.’


    ‘En verder?’ drong hij aan.


    ‘Omdat ik dan alleen zou zijn, omdat ik aan je gewend ben geraakt en... en ook hierom.’


    Haar laatste woorden klonken als een gefluister; toen drukte ze haar lippen op de zijne.


    Haar lichaam was warm en zacht, haar strelende handen waren vertroostend. Trace trok haar dicht tegen zich aan, al hield hij zich voor dat het tot niets kon leiden. Hoezeer hij er ook naar verlangde haar lichaam onder het zijne te voelen, hij besefte dat ze elkaar geen beloften konden doen. Uiteindelijk trok hij zich van haar terug. Hij greep haar polsen toen ze haar handen naar hem uitstak.


    ‘Luister,’ zei hij hees. ‘Dit is verkeerd. Dat weten we allebei.’


    ‘Ik niet.’


    ‘Dan ben je een dwaas.’


    Gillian wist hoe ze een afwijzing moest hanteren. Ze bereidde zich erop voor. ‘Wil je me niet?’


    Hij mompelde een lelijk woord. ‘Natuurlijk wel! Waarom zou ik niet? Je bent mooi. Je hebt hersens en lef. Je bent alles wat ik ooit heb gewild.’


    ‘Als dat zo is, waarom...’


    Trace trok haar van het bed en ging met haar voor de spiegel staan. ‘Kijk eens naar jezelf. Je bent een aardige, beschaafde vrouw. Een fysicus, nota bene! Je komt uit een vooraanstaande familie, je hebt goede scholen bezocht, en je deed wat je werd gezegd.’ Ze wilde zich woedend afwenden, maar hij gaf haar geen kans. ‘Kijk me aan, Gillian.’ Hij schudde haar door elkaar, zodat haar hoofd omhoogschoot en haar ogen in de spiegel de zijne ontmoetten. ‘Ik heb het grootste deel van mijn leven vertoefd in tweederangs clubs, en ik ben maar een paar weken per jaar naar school geweest. Ik heb nooit geleerd me aan regels te houden. Ik heb nooit een eigen auto of andere bezittingen gehad, en ik ben nooit langer dan twee maanden bij één en dezelfde vrouw gebleven. Wil je weten hoeveel mensen ik in de afgelopen twaalf jaar om zeep heb geholpen? Wil je weten hoeveel manieren er bestaan om dat te doen?’


    ‘Houd op! Je probeert me bang te maken, maar dat zal je niet lukken.’


    ‘Dan ben je echt een dwaas.’


    ‘Dat kan wel zijn, maar ik ben in ieder geval eerlijk. Waarom geef je niet gewoon toe dat je geen verhouding wilt beginnen? Je wilt gewoon niets voor me voelen.’


    Hij pakte een sigaret. ‘Dat klopt.’


    ‘Maar je doet het wel.’ Haar ogen daagden hem uit het te ontkennen. ‘Je voelt wel degelijk iets voor me. Jíj bent degene die bang is.’


    Een punt voor haar, dacht Trace. Hij peinsde er echter niet over zijn gedachten hardop uit te spreken. ‘Laat één ding duidelijk zijn, schatje. Ik heb geen tijd voor de rozegeur en maneschijn die jij zo graag zou willen. Onze prioriteit ligt ten oosten van hier, in de bergen. Laten we ons daarop concentreren.’


    ‘Je kunt niet eeuwig vluchten.’


    Met een ruk wendde hij zich af. ‘Ik heb nog het een en ander te doen,’ kondigde hij aan terwijl hij de kamer verliet.


    Daarop deed Gillian iets wat ze in geen jaren had gedaan. Ze pakte het dichtstbijzijnde breekbare voorwerp en smeet dat tegen de deur kapot.


    


    ‘Agent O’Hurley, je weet zo langzamerhand toch wel dat er zoiets als een procedure bestaat, nietwaar?’ ISS-kapitein Addison - kalend en typisch Engels - zat in Traces kamer koffie te drinken. Op zijn gezicht lag een geërgerde uitdrukking. Vlak voordat hij met vakantie naar Londen zou gaan, had hij op zijn basis in Madrid opdracht gekregen naar Marokko te gaan om de leiding van deze lastige kwestie op zich te nemen. Het zag ernaar uit dat hij zijn vakantie voorlopig vaarwel kon zeggen. ‘Ik hoop dat je een aannemelijke verklaring kunt geven.’


    ‘Ik had vrijaf, kapitein.’ Trace trok onverschillig aan zijn sigaret. Aan types als Addison kon hij zich vreselijk ergeren. Juist om te voorkomen dat hij zelf zo bekrompen werd, had hij zich altijd verre gehouden van het bureauwerk. ‘Het gebeurde allemaal in mijn eigen tijd. Ik dacht dat de ISS misschien belangstelling had voor iets wat toevallig op mijn weg kwam.’


    ‘Toevallig?’ Addison schonk Trace een koele blik. ‘We weten allebei, agent O’Hurley, dat je op eigen houtje en zonder toestemming van de ISS hebt gehandeld.’


    ‘De vrouw zocht contact met me,’ zei Trace kalm, wel wetend hoe graag Addison zijn agenten zag zweten. ‘Ik ging op een interessant verhaal af en stuitte daarbij op belangwekkende informatie. Het zal me een zorg zijn of u die al dan niet wilt hebben. Ik heb nog een week de tijd.’


    ‘Volgens de procedure had je de ISS moeten inlichten op het moment dat Dr. Fitzpatrick contact met je opnam.’


    ‘Ik vond dat ik daar zelf over moest oordelen, kapitein.’


    Addison vouwde zijn handen. ‘Volgens je dossier heb je de regels al vaker aan je laars gelapt.’


    ‘Ben ik ontslagen?’


    ‘Je dossier meldt ook een groot aantal geslaagde opdrachten,’ zei Addison met tegenzin. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn, O’Hurley. Je houding bevalt me niet, maar het Horizon-project en Dr. Fitzpatrick en zijn dochter gaan vóór persoonlijke gevoelens.’


    De volgorde van belangrijkheid was Trace niet ontgaan. ‘Met andere woorden: ik ben niet ontslagen.’


    ‘Je handhaaft je dekmantel en blijft André Cabot, maar van nu af aan gaat alles volgens de voorschriften en houd je de ISS-basis in Madrid voortdurend op de hoogte van je vorderingen. Je brengt rechtstreeks aan mij verslag uit.’ Addison was hier niet zo gelukkig mee. Het viel namelijk niet mee om een eigenzinnige agent onder de duim te houden. ‘Over vier dagen krijg je in Sefrou een kist met wapens van Amerikaanse makelij. Je contactpersoon daar is agent Breintz. Nadere orders krijg je zodra je de verblijfplaats van Dr. Fitzpatrick hebt ontdekt en de situatie hebt beoordeeld. Het hoofdkwartier wil dat je de wapenonderhandelingen op de eerste plaats stelt. Als je Husads schuilplaats eenmaal binnen bent gedrongen, geldt code blauw.’


    Trace had niet anders verwacht. ‘Code blauw’ betekende dat de ISS, als hij werd ontmaskerd, zijn dossiers en dus zijn identiteit zou vernietigen. Het zou dan zijn alsof Trace O’Hurley nooit had bestaan. ‘Die kist moet een TS-35 bevatten.’


    ‘Een...’ Addison legde zijn handen beheerst op de armleuningen van zijn stoel. ‘Heb je hun iets verteld over de TS-35?’


    ‘De Russen zullen er over een week hoe dan ook van op de hoogte zijn... als dat nu al niet het geval is. En voordat er een maand is verstreken, zal het ding bij iedereen bekend zijn. Als ik er eentje als lokaas gebruik, ziet Husad mij misschien als een bruikbare bondgenoot en wordt hij mogelijk wat spraakzamer over Fitzpatrick... Vooral als ik hem vertel dat mijn compagnons bereid zijn een deel van Horizon te financieren.’


    ‘Die lui zijn weliswaar geschift, maar stom zijn ze niet! Als ze over een prototype kunnen beschikken, maken ze het wapen binnen de kortste keren na.’


    ‘Als ze erin slagen Fitzpatrick en het Horizon-project voor hun doel te gebruiken, zal de TS-35 niet meer waard zijn dan een proppeschieter.’


    Addison stond op en liep naar het raam. De zaak beviel hem niets. Hij mocht O’Hurley niet. Bovendien had hij er een hekel aan als zijn plannen werden doorkruist. Hij zou zijn hoge positie echter niet hebben bereikt als hij niet wist hoe en wanneer hij zijn kansen het best kon benutten. ‘Ik zal het regelen, maar het wapen moet worden teruggebracht of vernietigd.’


    ‘Begrepen.’


    ‘Dan nu even over die vrouw.’ Addison draaide zich om en knikte naar de deur van Gillians kamer. ‘Aangezien agent Forrester het juist achtte haar over jou te vertellen en ze nu van de operatie op de hoogte is, moet haar geheimhouding worden opgelegd.’


    Trace schonk zich een kop koffie in. ‘Veel succes.’


    ‘Je humor ontgaat me, O’Hurley. Ik wil haar spreken... nú.’


    Schouderophalend stond Trace op. Hij liep naar de deur en deed die open. ‘Jouw beurt,’ zei hij tegen Gillian, die in het midden van het vertrek stond en hem vragend aankeek.


    Gillian slikte. Nerveus veegde ze haar klamme handen aan haar broek af voor ze naar de andere kamer liep.


    ‘Dr. Fitzpatrick.’ Addison kwam haar met uitgestoken hand tegemoet en begroette haar met de vriendelijkste glimlach die Trace ooit op het gezicht van de man had gezien. ‘Ik ben kapitein Addison.’


    ‘Hoe maakt u het?’


    ‘Neemt u plaats. Wilt u een kop koffie?’


    ‘Graag.’ Gillian ging zitten, kaarsrecht en met opgeheven kin, terwijl Trace zich in de stoel naast haar liet zakken.


    ‘Melk?’


    ‘Nee, zwart graag.’


    Addison overhandigde haar de kop en kwam er toen genoeglijk met zijn eigen koffie bij zitten. Gillian was al bijna bang dat hij over het weer zou beginnen. ‘Dr. Fitzpatrick, ik moet u zeggen dat de ISS bijzonder begaan is met het lot van uw familie. Onze organisatie ziet erop toe dat de vrijheid en fundamentele mensenrechten van alle wereldburgers worden gerespecteerd. Een man als uw broer is voor ons van groot belang.’


    ‘En voor mij van nog groter belang.’


    ‘Ongetwijfeld.’ Addison glimlachte opnieuw, bijna vaderlijk deze keer. ‘Hoewel we vinden dat u en agent O’Hurley impulsief hebben gehandeld, zijn we van mening dat we uw optreden in ons voordeel kunnen benutten.’


    Gillian keek naar Trace. De lome beweging van zijn schouders maakte haar duidelijk dat ze van zijn kant geen hulp hoefde te verwachten. Daarom concentreerde ze zich weer op Addison. ‘Wat ik heb gedaan, was volgens mij in het beste belang van mijn broer, kapitein. Dat is ook nu nog mijn vaste overtuiging. Het welzijn van mijn broer en zijn dochter is mijn enige zorg.’


    ‘Natuurlijk, natuurlijk. Ik verzeker u dat de ISS alles in het werk zal stellen om hen te bevrijden. We hopen dat op korte termijn voor elkaar te krijgen. Ik verzoek u ondertussen met me mee te gaan naar Madrid en u daar onder ISS-bescherming te stellen.’


    ‘Nee.’


    ‘Pardon?’


    ‘Ik waardeer het aanbod, kapitein, maar ik blijf bij agent O’Hurley.’


    Addison legde zijn armen aan weerszijden van zijn kopje op tafel en vouwde zijn handen. ‘Dr. Fitzpatrick, voor uw eigen veiligheid én ter bescherming van deze operatie moet ik erop staan dat u zich onder de bescherming van de ISS plaatst.’


    ‘Mijn broer en mijn nichtje bevinden zich in de bergen ten oosten van hier. Ik weet zeker dat agent O’Hurley mij de bescherming kan bieden die u kennelijk nodig acht. Wat betreft de veiligheid van de operatie... Ik was er al bij betrokken, lang voordat u of de ISS op het toneel verscheen, kapitein.’


    ‘Ik heb opdracht u naar Madrid te brengen.’


    ‘Daar heb ik niets mee te maken, kapitein.’ Haar stem klonk koel en gedecideerd. ‘Ik heb geen verplichtingen aan de ISS. Generaal Husad wil ook mij hebben. Zolang dat gegeven kan worden benut om Flynn vrij te krijgen, ben ik bereid het risico te nemen.’


    ‘Dr. Fitzpatrick, ik begrijp en waardeer uw emotionele betrokkenheid, maar het is onmogelijk...’


    ‘Het is wél mogelijk, tenzij de ISS zich eveneens bezighoudt met het ontvoeren van onschuldige mensen.’


    Addison leunde achterover om zijn gedachten te ordenen en gooide het vervolgens over een andere boeg. ‘O’Hurley is uitstekend opgeleid en een van onze beste agenten.’ Trace trok even zijn wenkbrauwen op, wel wetende hoe moeilijk Addison dat over zijn lippen had kunnen krijgen. ‘Hij zal zich echter moeten concentreren op de operatie.’


    ‘Ik ook, zo lang ik van enig nut kan zijn.’


    ‘Agent O’Hurley zal u zelf vertellen dat het tegen de regels is om een burger in te zetten.’


    ‘Ga naar Madrid, Gillian,’ zei Trace rustig. Hij legde zijn hand op de hare. De regels konden hem gestolen worden, maar het ging er nu om wat voor haar het veiligste was.


    ‘Ik ga met jou mee.’ Ze draaide haar hand, zodat hun palmen op elkaar lagen. ‘Dat was de afspraak.’


    ‘Gebruik je verstand. Het kan gevaarlijk worden.’


    ‘Dat kan me niet schelen.’


    Trace stond op, liep naar het raam en stak een sigaret op. Waaraan verdiende hij haar vertrouwen? ‘Ik heb je al eerder gezegd dat ik geen tijd heb om voor kinderoppas te spelen.’


    ‘En ik heb je gezegd dat ik wel op mezelf kan passen.’ Gillian legde haar hand, die nog warm was van de zijne, in haar schoot en wendde zich tot Addison. ‘Ik sta inmiddels bekend als Cabots vriendin, en niemand vindt het vreemd dat ik in Sefrou bij hem ben. Als ik daar moet blijven en afwachten, dan zal ik dat doen. Ik ga dus met hem mee, tenzij u me met geweld wilt tegenhouden. In het laatste geval kunt u op vervelende publiciteit rekenen.’


    Addison had geen verzet verwacht. Zijn dossier over Gillian had gesuggereerd dat ze een toegewijde wetenschapper was, een vrouw die een rustig bestaan leidde en zich aan de regels hield. ‘Ik ben niet van plan geweld tegen u te gebruiken, Dr. Fitzpatrick, maar... Wat zou u doen als u werd ontmaskerd en naar Husad werd gebracht?’


    ‘Dan zou ik proberen hem op de een of andere manier te vermoorden.’ Ze zei het onbewogen. Het was een besluit dat ze tegen de ochtend, na een rusteloze nacht, had genomen. De kalmte in haar stem maakte dat Trace zich van het raam afwendde en haar aanstaarde. ‘Ik zou hem nooit toestaan mijn kennis en ervaring te misbruiken. Het Horizon-project is niet bestemd voor een man als hij. Een van ons beiden zou sterven voordat hij die gegevens in handen kreeg.’


    Addison zette zijn bril af en begon met een witte zakdoek de glazen te poetsen. ‘Ik bewonder uw toewijding, doctor, en ik begrijp uw gevoelens, maar agent O’Hurley zal zijn handen meer dan vol hebben in de komende dagen.’


    ‘Ze staat haar mannetje,’ zei Trace plotseling.


    De kapitein zette zijn bril weer op. ‘Ze is een burger en een doelwit.’


    ‘Ze staat haar mannetje,’ herhaalde Trace. Hij en Gillian keken elkaar aan. ‘Ik kan haar gebruiken. Cabot reisde altijd met een vrouw.’


    ‘Dan stellen we een van onze agentes in haar plaats.’


    ‘Gillian is al bekend. Ze gaat mee, met of zonder de goedkeuring van de ISS. Laten we er dus maar het beste van maken.’


    Addison probeerde het feit te negeren dat hij buiten spel werd gezet, wel beseffend dat de operatie gevaar kon lopen als er verandering in de huidige situatie werd gebracht. Als Gillian Fitzpatrick erop stond haar leven te riskeren, zou de ISS haar gebruiken. ‘Goed dan. Ik kan jullie niet tegenhouden, maar ik ben het er evenmin mee eens. Ik hoop dat u hier geen spijt van krijgt, doctor.’


    ‘Dat zal niet gebeuren.’


    ‘De aantekeningen. Nu u weigert met me mee te gaan naar Madrid, wil ik de aantekeningen over het Horizon-project hebben om ze op een veilige plaats weg te bergen.’


    ‘Natuurlijk. Ik heb ze...’


    ‘Ze heeft ze genoteerd in technische termen,’ zei Trace vlug. Hij schonk haar zo’n indringende blik, dat ze niet tegensputterde. ‘U zult er waarschijnlijk niets uit kunnen opmaken.’


    ‘Ik weet zeker dat onze wetenschappers er wel raad mee weten. Wilt u ze even voor me gaan halen?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Ze is jouw verantwoordelijkheid,’ zei Addison zacht, nadat Gillian het vertrek had verlaten. ‘Er mag geen burgerslachtoffer vallen.’


    ‘Ik zal wel op haar letten. ’


    ‘Dat is je geraden.’ Addison stond op en streek zijn schaarse haren naar achteren. ‘Zonder die aantekeningen kan ze de dingen tenminste niet erger maken dan ze al zijn.’


    Gillian keerde terug met een stapeltje keurig gevouwen papieren. ‘Dit is alles wat ik heb over het onderdeel waarmee ik me heb beziggehouden.’


    ‘Dank u.’ Addison nam de papieren aan en stopte ze in zijn aktentas, die hij met een combinatiesloot afsloot. ‘Mocht u van gedachten veranderen, dan hoeft O’Hurley alleen maar contact met ons op te nemen.’


    ‘Ik zal niet van gedachten veranderen.’


    ‘In dat geval wens ik u het beste, doctor.’ Addison schudde zijn hoofd. ‘Ik hoop dat u en uw broer later, als dit alles voorbij is, in alle rust aan Horizon verder kunnen werken.’ Hij gaf Trace een kort knikje. ‘Zorg dat je om de zes uur verslag uitbrengt.’


    Gillian wachtte tot Addison de deur achter zich had gesloten en ging toen op de rand van het bed zitten. ‘Wat een akelige man om voor te werken. Heb je vaak met hem te maken?’


    ‘Nee, gelukkig niet.’ Trace nam een slok van zijn koffie, maar die was koud geworden. ‘Niet alle kopstukken van de ISS zijn zoals hij.’


    ‘Goed nieuws voor de vrije wereld.’ Ze zweeg even en zei toen: ‘Ik heb een paar vragen.’


    ‘Dat verbaast me nauwelijks.’


    ‘Wil je niet gaan zitten?’ Ze gebaarde naar een stoel die ver bij haar vandaan stond. ‘Daarginds, dan bestaat er geen gevaar dat je me toevallig aanraakt.’


    Hij keek haar bedaard aan. ‘Mijn aanrakingen zijn nooit toevallig.’


    ‘Nou, dat weten we dan ook weer.’ Ze wachtte tot hij zich geërgerd op de stoel liet vallen. ‘Waarom veranderde je van gedachten?’


    ‘Waarover?’


    ‘Over mij meenemen.’


    ‘Ik had geen zin om het met Addison eens te zijn.’


    Gillian vouwde haar handen en zei met het geduld van een onderwijzeres: ‘Ik vind dat ik recht heb op een eerlijk antwoord.’


    ‘Het was eerlijk genoeg.’ Hij stak een sigaret op. ‘Bovendien meende ik wat ik zei. Ik denk dat je er wel tegenop kunt.’


    ‘Je vleierij maakt me sprakeloos.’


    ‘Er staat voor jou het meeste op het spel, en daarom heb je er misschien wel recht op dicht bij het vuur te blijven.’ Door een waas van rook sloeg hij haar gade. ‘Dat is alles.’


    Of alles wat hij erover wilde zeggen, dacht Gillian. Ze besloot dat ze er voorlopig genoegen mee zou nemen. ‘Goed. Vertel me dan nu eens waarom ik Addison niet mocht zeggen dat er met de aantekeningen was geknoeid.’


    ‘Omdat de echte gegevens in je hoofd zitten en ik vind dat ze daar thuishoren.’


    ‘Hij is jouw chef. Ben je niet verplicht eerlijk tegen hem te zijn?’


    ‘Ik ga in de eerste plaats op mijn intuïtie af. Daarna komen de regels pas.’


    Gillian respecteerde zijn standpunt; ze bewonderde hem er zelfs om omdat ze wist dat hij het meende. Was dat niet de reden waarom ze had besloten hem te vertrouwen? ‘Je hebt eens tegen me gezegd dat je wel begreep waarom Mr. Forrester niet regelrecht naar de ISS was gegaan. Ik vind dat het moment is aangebroken me dat te vertellen.’


    Trace tikte de as van zijn sigaret. De zon stond inmiddels laag aan de hemel, en ze zaten bijna in het schemerlicht. ‘Waarom wil je niet dat Hammer de formule in bezit krijgt?’


    ‘Wat een bespottelijke vraag! Het gaat hier om een stel terroristen, onder aanvoering van een krankzinnige. Als zij het serum zouden bemachtigen, zou een atoomoorlog bijna onvermijdelijk zijn.’ Ze zweeg even toen hij haar zwijgend bleef aankijken. ‘Je vergelijkt de ISS toch niet met een van de meest radicale organisaties ter wereld? De ISS is er om internationaal orde en recht te handhaven, om mensenlevens te redden, om de democratie te beschermen.’ Ze stond op en begon heen en weer te lopen. ‘Ach, ik hoef jou toch niet te vertellen wat de ISS vertegenwoordigt? Je bent er zelf een onderdeel van!’


    ‘Dat klopt, maar was jij niet degene die zei dat de ISS werd geleid door zowel goede als slechte mensen?’


    ‘Ja.’ Ze wist niet waarom haar zenuwen het plotseling dreigden te begeven. De kamer was in schemering gehuld, een licht dat zacht en aangenaam was. ‘Ik ben er nog steeds van overtuigd dat als ik meteen naar hen toe was gegaan, het project op de eerste en mijn familie op de tweede plaats zouden zijn gekomen. Wat dat betreft heeft kapitein Addison me niet van mening doen veranderen. Dat neemt niet weg dat het project werd uitgevoerd onder hun auspiciën, en dat het na voltooiing aan hen zou worden overgedragen. Mijn vader geloofde in het systeem.’


    ‘En jij?’


    ‘Mijn familie gaat voor. Pas wanneer zij vrij zijn, kan de rest worden geregeld.’


    ‘Het project voltooien en overdragen aan de ISS?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Haar gezicht was iets bleker geworden toen ze zich naar hem toe keerde. ‘Dat was de bedoeling van mijn vader. Wat probeer je me duidelijk te maken, Trace?’


    ‘Dat de intentie van de ISS iets heel anders is dan de mogelijke gevolgen. Denk er eens goed over na, Gillian... Een serum dat je beschermt tegen de effecten van nucleaire stralingen. Een wonder, een schild, een wetenschappelijke doorbraak, of hoe je het ook wilt noemen. Als dat er eenmaal is, hoe veel gemakkelijker zal iemand dan niet op de knop drukken?’


    ‘Nee!’ Ze sloeg haar armen om zich heen en wendde zich af. ‘Horizon is een defensief project, enkel en alleen bedoeld als verdediging. Het kan miljoenen levens sparen. Mijn vader... Niemand die eraan heeft gewerkt, had ooit voor ogen dat het als een vernietigingswapen zou worden gebruikt.’


    ‘Denk je dat de geleerden die betrokken waren bij het Manhattan-project, ooit een Hirosjima hadden verwacht? Of misschien toch wel. Ze hebben vast wel geweten dat ze bezig waren met het creëren van een bom, onder het mom van een wetenschappelijke doorbraak.’


    ‘Wij ontwikkelen een defensief middel, geen wapen.’


    ‘Ja, ja. Vijftig jaar geleden rommelden Duitse natuurkundigen met experimenten. Ik vraag me af of ze zouden zijn doorgegaan als ze hadden geweten dat ze de basis legden voor een wapen dat in staat is om al het leven van deze planeet te vagen.’


    ‘Dat wapen is er nu eenmaal, Trace. We kunnen het niet meer ongedaan maken.’ Ze keerde zich naar hem toe. Het licht dat achter haar door het raam naar binnen viel, had een rozerode kleur aangenomen. ‘Horizon kan het evenwicht herstellen en ervoor zorgen dat er leven blijft bestaan nadat de knop is ingedrukt. Horizon is een levensbelofte, geen bedreiging.’


    ‘Wie beslist wie het serum krijgt, Gillian?’


    Ze likte langs haar droge lippen. ‘Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Ben je van plan iedereen te vaccineren? Dat is niet haalbaar. Misschien zouden we ons alleen moeten richten op de landen van de Verenigde Naties. Of nog beter: alleen op de landen die dezelfde politiek aanhangen als wij. Gebruiken we het ook voor hoogbejaarden of ongeneeslijk zieken? Het zal nogal kostbaar zijn. Wie draaien er op voor de kosten? De belastingbetalers? En willen die belastingbetalers dokken voor misdadigers? Vaccineren we de massamoordenaars of gaan we een selectieve keuze maken?’


    ‘Zo hoeft het niet te zijn.’


    ‘Het hoeft niet, maar meestal gaat het wel zo. De wereld is niet volmaakt, doc, en hij zal dat nooit worden.’


    Gillian wilde graag het tegendeel geloven, maar ze had lange tijd ook geworsteld met deze vragen en twijfels. ‘Mijn vader heeft het grootste deel van zijn leven gewijd aan het Horizon-project, en voor mijn broer kan het zijn dood worden. Wat verlang je van me?’


    ‘Ik verlang niets van je. Ik volg alleen maar een theorie.’


    Ze ging naar hem toe, hoewel ze wist dat hij afstand zou scheppen. ‘Wat heeft jou zo gedesillusioneerd, Trace? Waardoor kon je niet langer geloven dat het veel kan uitmaken wat je doet?’


    ‘Omdat het niet zo is. O, hier en daar misschien wel, voor een tijdje, maar op de lange duur maakt het allemaal geen donder uit.’ Hij wilde zijn zoveelste sigaret opsteken, maar bedacht zich en schoof het pakje van zich af. ‘Ik schaam me voor geen van de dingen die ik heb gedaan, maar ik ben er evenmin trots op. Ik heb er alleen genoeg van.’


    Gillian ging tegenover hem zitten. Ze voelde zich niet langer zeker van wat ze dacht en wilde. ‘Ik ben een wetenschapper, Trace, geen politicus. Mijn bijdrage aan Horizon is minimaal geweest, maar ik weet dat mijn vader hoopte op een blijvend en heilzaam resultaat. Misschien wel op het soort vrede waarnaar we allemaal verlangen en waarvoor we tegelijkertijd zo weinig doen.’


    ‘Met een serum bereik je geen vrede, doc.’


    ‘Nee, misschien niet. Ik heb me beziggehouden met de vragen die je me hebt gesteld, maar ik kom er niet uit. Het is mogelijk dat ik niet voldoende met mijn leven heb gedaan om gedesillusioneerd te raken.’ Ze sloot een ogenblik haar ogen, beseffend hoe verward alles was. ‘Ik weet te weinig van wat je doet, of hebt gedaan, om het te begrijpen, dus ik zal op je woorden moeten afgaan. Als je het mij vraagt, heb je er genoeg van omdat je een grotere dromer bent dan je zelf wilt toegeven. Je kunt de wereld niet veranderen, maar wel gedeelten ervan.’ Ze had de neiging hem een hand toe te steken, maar ze beheerste zich. Een afwijzing zou betekenen dat ze haar laatste woorden niet zou uitspreken. ‘Deze afgelopen dagen met jou zijn voor mij heel belangrijk geweest.’


    Hij wilde haar geloven, maar hij durfde zich niet kwetsbaar op te stellen. ‘Je romantiseert de zaken, doc.’


    ‘Nee, ik probeer juist zo eerlijk mogelijk te zijn. Door jou ben ik anders gaan denken, voelen en handelen.’ Ze klemde haar kaken op elkaar. Besefte hij wel hoe moeilijk het voor haar was zich zo bloot te geven? Dapper hield ze zich voor dat het er niet toe deed. Het was nu alles of niets. Ze schraapte haar keel. ‘Ik heb me nooit eerder aangeboden aan een man.’


    ‘Je bedoelt dat je met me naar bed wilt?’ vroeg hij, pijnlijk getroffen. ‘Ik heb je al eens uitgelegd waarom daar geen sprake van kan zijn.’


    ‘Je hebt een heleboel onzin opgehangen over onze verschillen.’ Ze haalde diep adem. Waarom was zij altijd degene die moest smeken om een beetje liefde? ‘Ik verlang niet dat je je gedraagt als mijn tweelingbroer, maar als mijn minnaar.’


    Verlangen en begeerte welden zo heftig in hem op, dat het hem moeite kostte om overeind te komen en naar haar toe te gaan. Hij nam zich voor kort en bot te zijn. Op die manier zou hij hen beiden behoeden voor een stommiteit. ‘Een vluggertje tussen de lakens? Zonder verdere verplichtingen? Lekkere, ongecompliceerde seks? Geen lieve woordjes?’


    Er steeg een vurige blos naar haar wangen, maar ze bleef hem strak en kalm aankijken. ‘Ik verwacht geen lieve woordjes van je.’


    ‘Mooi, want die heb ik niet.’ Hij vouwde zijn vingers om de V-hals van haar blouse en trok haar naar zich toe. Ze beefde. Goed zo. Haar angst zou het hem een stuk gemakkelijker maken. ‘Je treedt buiten jezelf, doc. Een eenmalig reisje naar het paradijs is niet jouw stijl.’


    Gillian wilde zich terugtrekken, maar ze dwong zichzelf stand te houden. ‘Wat maakt dat uit? Je zei dat je me wilde hebben.’


    ‘Inderdaad, en het zou me misschien wel een kick geven om je te laten zien waar het in het leven allemaal om draait. Jammer genoeg ben jij van het permanente soort. Mocht ik ooit verlangen naar een leuk huisje in een nette buurt, dan zal ik je waarschuwen. Voorlopig ben je mijn type niet.’


    Zijn woorden kwamen aan als een klap in haar gezicht, precies zoals zijn bedoeling was. Ze keerde hem de rug toe en liep naar haar kamer. Achter zich hoorde ze hem drank in een glas schenken.
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    Zodra Gillian de deur achter zich had gesloten, werd ze bevangen door een intense woede. Haar leven lang had ze dit soort kritiek geslikt. Ze was ermee opgegroeid en verwachtte niet anders meer, maar ze was inmiddels een volwassen vrouw. Met een resoluut gebaar rechtte ze haar schouders. Ze zou zelf het initiatief nemen, besloot ze. Grimmig draaide ze zich om en ging terug naar het andere vertrek.


    Trace nipte van de lauwe whisky en bereidde zich voor op een heftige woordenwisseling. Hoewel hij had gehoopt dat ze nukkig in haar kamer zou blijven, kon hij best begrijpen dat ze hem nog het een en ander naar het hoofd wilde slingeren. Zich voornemend het gelaten over zich heen te laten komen, sloeg hij zijn ogen op. Hij verslikte zich bijna in zijn whisky.


    ‘Wat ben je in ’s hemelsnaam van plan?’


    Gillian ging bedaard door met het losknopen van haar blouse. ‘Bewijzen dat je het mis hebt.’


    ‘Laat dat!’ Haar blouse viel op de grond; haar vingers gingen naar de sluiting van haar broek. ‘Verdraaid, Gillian! Trek je blouse aan en maak dat je wegkomt.’


    Ze stapte uit haar pantalon. ‘Zenuwachtig?’


    Zijn mond werd droog bij het zien van haar lange, slanke benen onder het maagdelijk witte slipje. ‘Ik ben niet in de stemming voor jouw experimenten.’ Met klamme handen tastte hij naar een sigaret.


    ‘Ja, je bent zenuwachtig.’ Ze schudde haar haren naar achteren en liep naar hem toe.


    ‘Je begaat een vergissing, Gillian!’


    ‘Dat zit er dik in.’ Het laatste daglicht bescheen haar gezicht toen ze voor hem ging staan. ‘Maar het is míjn vergissing, nietwaar?’


    Hij kon zich niet herinneren ooit zoiets moois te hebben gezien of iets zo intens te hebben begeerd. Wél wist hij dat hij nooit eerder zo bevreesd was geweest. Bevreesd voor deze tengere, beeldschone, halfnaakte vrouw met ogen als jade en haren als vuur.


    ‘Ik raak je met geen vinger aan.’ Hij sloeg het restje van zijn whisky achterover. Zijn hand trilde. Dat was voldoende om haar het laatste stukje zelfvertrouwen te geven dat ze nodig had.


    ‘Best, dan raak ik jou wel aan.’


    Haar ervaring met mannen was gering en altijd beknot door een strenge opvoeding en een veeleisende carrière. Daarom liet ze zich leiden door haar intuïtie en haar verlangens. Met haar ogen in de zijne liet ze haar handen over zijn borst glijden. Ze sloeg haar armen om zijn nek en streek speels en sensueel met haar lippen over de zijne. Toen ze haar lichaam dicht tegen hem aan drukte, voelde ze zijn hart heftig bonken.


    Trace spande zijn spieren en weerhield zich er met moeite van haar in zijn armen te sluiten. Als hij niet reageerde, zou ze zich waarschijnlijk vernederd voelen en hem verder met rust laten. Hij vergat echter dat ze hem inmiddels goed genoeg kende om te weten hoe ze hem moest aanpakken.


    Terwijl haar lippen de zijne plagend beroerden, knoopte ze zijn overhemd los en begon ze zijn blote huid te strelen. ‘Ik verlang naar je, Trace,’ murmelde ze. ‘Al heel lang.’ Haar mond gleed naar zijn hals; haar handen masseerden zachtjes zijn schouders. ‘Kom, ga met me naar bed.’


    Hij duwde haar ruw van zich af, bang anders zijn zelfbeheersing te verliezen. ‘Dit is geen spelletje dat je kunt winnen, Gillian,’ zei hij schor. ‘Houd op voordat het te laat is.’


    Het daglicht was verdwenen, en de maan moest nog opkomen. Het was donker in de kamer. Alleen de glinstering in haar ogen verried dat ze hem aankeek.


    ‘Je hebt ooit gezegd dat je in het lot, in voorbestemming geloofde. Herken je het niet, Trace.’ Ik ben jouw voorbestemming. ’


    Misschien was dat juist wat hij vreesde. Ze was onontkoombaar als het lot, ongrijpbaar als een droom. Niettemin omhulde ze hem op dit moment als een belofte.


    ‘Dan ben ik de jouwe... Weet waar je aan begint!’ Met al zijn ingehouden passie, heftigheid en razernij nam hij haar het initiatief uit handen. Hij had haar - en zichzelf - willen sparen. Nu gaf hij zich over aan het lot; hij zou hij wel zien wat ervan terechtkwam.


    Met trillende handen rukte hij haar de laatste kledingstukken van het lichaam. Haar huid was blank, stevig en warm. Hij drukte haar tegen zich aan en wond haar met zijn kussen en strelingen op totdat hij haar nagels in zijn rug voelde. Dat was het moment waarop hij haar in zijn armen nam en op het bed legde.


    ‘Dit is nog maar het begin,’ bromde hij. ‘Vannacht ga ik alles met je doen wat ik me bij onze eerste ontmoeting al voorstelde.’ Haar haren lagen als een waaier van vlammen uitgespreid op het witte dekbed. De eerste bleke manestralen kwamen door het raam naar binnen, vergezeld van een zilt geurend briesje. ‘Ik zal je naar ongekende hoogten voeren, hoogten waarvan je morgen misschien spijt hebt.’


    Impulsief stak ze haar armen naar hem uit, opgewonden en bang tegelijk. ‘Neem me mee.’


    Ze had niet gedacht dat hij zó kon kussen. Eerder had hij haar een ingehouden hartstocht getoond. Deze keer was de terughoudendheid verdwenen en vervangen door een fabelachtige bedrevenheid. Zijn tong plaagde en kwelde, zijn tanden prikkelden en tartten. Ze merkte ook dat ze reageerde met een voor haar ongekende overgave.


    Zijn handen bespeelden haar als een musicus zijn instrument. Zachte vingertoppen streelden en kwelden haar tot ze ademloos onder hem lag. Haar gemurmel, eerst zacht, werd dringend en verrukt. Ze omarmde hem met een onvermoede kracht en rukte aan de sluiting van zijn broek, klaar om hem te ontvangen en hem op haar beurt op te winden. Op dat moment vonden zijn vingers een nieuw geheim. Haar lichaam spande zich, sidderde en vervloeide tot puur genot.


    Nee, op deze hoogte was ze nooit eerder geweest. Haar armen waren zwaar, haar hoofd was licht. Ze voelde zijn lippen langs haar hals naar een van haar borsten glijden, voelde de sensuele beet van zijn tanden... Een zacht gekreun ontsnapte aan haar mond.


    Zijn handen vervolgden hun magische bewegingen. Zo wilde hij haar hebben - week van genot, verdoofd van verlangen. Hij laafde zich aan haar huid, die nu overal even klam was, en snoof gretig haar zoete lichaamsgeur op. Hij liet haar kreunen van genot en trok zich vervolgens terug tot ze smeekte om meer.


    Ten slotte klampten ze zich aan elkaar vast in een verlangen dat niet langer kon worden genegeerd. Opnieuw ondernam ze een poging hem uit te kleden. Deze keer liet Trace haar begaan.


    Zodra hun naakte lichamen elkaar raakten, verloren ze hun laatste restje zelfbeheersing. Verhit stortte Trace zich op haar. Gillian uitte een verstikte kreet. Haar vingers woelden door zijn haren; ze trok zijn hoofd naar zich toe tot ze zijn lippen op haar mond voelde.


    Hij was heftig en vlug, maar het kostte haar weinig moeite zijn ritme bij te houden. Zijn hortende ademhaling verried dat zijn hartstocht zich had vermengd met emoties. In zijn ogen zag ze een donkere blik vol intensiteit. Het volgende moment drukte hij zijn gezicht tegen haar hals en gaven ze zich volledig aan elkaar over.


    


    Hij had er verkeerd aan gedaan de hele nacht bij haar te blijven en de volgende morgen naast haar te ontwaken. Trace wist dat hij daarvoor zou moeten boeten. Het probleem was alleen dat hij zich zo verdraaid goed voelde naast haar. In haar slaap was ze even warm en meegaand als ze in haar hartstocht was geweest. Haar hoofd lag op zijn schouder alsof het daar hoorde, en haar hand lag ontspannen op zijn borst.


    Op dit vroege ochtenduur wenste hij dat de dingen vaker waren wat ze leken. Jammer genoeg wist hij wel beter. Hij was geen man voor een vaste relatie, en hij wilde zich niet binden. Abrupt stond hij op en begon zich aan te kleden.


    Gillian werd prompt wakker. ‘Wat ga je doen.?’ Ze ging slaperig rechtop zitten en trok het laken op tot onder, haar kin.


    ‘Ik heb het een en ander te doen,’ liet hij haar weten. ‘Slaap nog maar even door.’


    Zijn woorden maakten haar op slag klaar wakker. ‘Ik ga met je mee.’


    ‘Waar ik heen ga, horen beschaafde dames niet te komen.’


    Vreemd hoe snel een warm welbehagen kon omslaan in verkilling. Ze voelde zich plotseling koud en verlaten. Haar vingers klemden zich krampachtig om het laken, maar haar stem bleef kalm. ‘Ik dacht dat we zouden samenwerken.’


    ‘Als het van pas komt, schatje.’


    ‘Als het wíe van pas komt?’


    ‘Mij.’ Hij keek haar aan. Het was precies zoals hij had gedacht. Ze was mooier dan ooit, met haar roomblanke huid, haar glanzende haren en haar donkere, nu lome ogen. ‘Ik zou alleen maar last van je hebben.’


    ‘Dat heb je kennelijk nu al.’ Vechtend tegen een gevoel van vernedering, sloeg ze het laken terug en raapte ze haar kleren van de grond. Daarna wierp ze hem een lange, doordringende blik toe. ‘Ik weet niet waar je bang voor bent, O’Hurley,’ zei ze toen. ‘Misschien voor jezelf of voor je eigen gevoelens. Hoe dan ook, het is niet nodig dat je zo’n houding aanneemt.’


    ‘Ik gedraag me zoals ik ben.’ Hij stak een sigaret op. De smaak was bitter als zijn gedachten. ‘Als je van plan bent een ontbijt te bestellen, neem voor mij dan een pot koffie. Ik ga nog gauw even douchen.’


    ‘Je mag best spijt hebben van vannacht. Dat is je goed recht.’ Ze drong verbeten haar tranen terug. ‘Maar je onverschilligheid vind ik gemeen. Dacht je soms dat ik een verklaring van eeuwige liefde verwachtte? Ik ben heus niet zo stom als je denkt.’


    ‘Ik heb nooit gedacht dat je stom was.’


    ‘Gelukkig maar, want dat ben ik niet. Ik had alleen niet verwacht dat je me zou behandelen als iets waarvoor je hebt betaald en dat je daarom gemakkelijk kunt afdanken.’ Na die woorden verdween ze in haar kamer, waar ze regelrecht doorliep naar de douche.


    Ze ging onder de hete straal staan en spoelde de herinnering aan de nacht van zich af. In ieder geval wist ze nu dat ze Trace verkeerd had beoordeeld. Terwijl haar tranen zich vermengden met het water, vroeg ze zich af hoe ze zo stom had kunnen zijn om verliefd te worden op een man die nooit in staat zou zijn iets terug te geven. Hij...


    Haar gedachten werden abrupt onderbroken toen het douchegordijn opzij ging en Trace voor haar stond. Ze keek hem koeltjes aan, vastbesloten hem niet te laten merken hoe het met haar gesteld was. ‘Zie je niet dat ik bezig ben?’ snauwde ze hem toe.


    Hij negeerde haar woorden. ‘Laat één ding duidelijk zijn: ik was vanmorgen misschien niet zo gezellig, maar dat wil nog niet zeggen dat ik je beschouw als iemand die ik van de straat had kunnen plukken.’


    Gillian pakte de zeep en begon met langzame bewegingen haar schouder te wassen. Hij was dus kwaad. Ze zag het aan zijn ogen en hoorde het aan zijn stem. Goed zo, dacht ze voldaan. ‘Het laat me koud wat je vindt. Je armzalige excuses interesseren me niet, O’Hurley. Het water stroomt trouwens over.’ Met een ruk trok ze het gordijn dicht, maar hij schoof het even snel weer open.


    ‘Waag het nooit om een deur in mijn gezicht dicht te smijten!’ Zijn ogen schoten vuur.


    Gillian vroeg zich af waarom ze in deze ellendige situatie plotseling lachkriebels voelde. ‘Het is geen deur, maar een gordijn. Een deur zou effectiever zijn, maar ik zal hier genoegen mee moeten nemen.’ Ze schoof het gordijn weer dicht.


    Deze keer rukte hij woedend aan de stang, die prompt losschoot.


    Hoofdschuddend streek Gillian een natte haarlok uit haar gezicht. ‘Wat een briljante actie! Als je je voldoende hebt afgereageerd, laat me dan verder met rust.’


    Trace schopte het gordijn aan de kant. ‘Wat wíl je in vredesnaam?’


    ‘Op dit moment wil ik in alle rust mijn haar wassen.’


    Nijdig stapte hij de douchecabine in en greep hij haar stevig vast. Het water stroomde over hem heen, zodat zijn katoenen broek aan zijn lichaam plakte. ‘Ik heb geen tijd voor dit gedoe. Er staat me een gevaarlijke klus te wachten, maar ik wil eerst de lucht hier zuiveren.’


    ‘Goed, de lucht is gezuiverd.’ Ze smeet de zeep in het bakje. ‘Wat wil je nog meer? Vergiffenis? Oké, het is je vergeven.’


    ‘Ik heb mezelf niets te verwijten.’ Hij kwam dichter bij haar staan. ‘Je hebt jezelf aangeboden.’


    Even keek ze hem door de wasem aan. ‘Inderdaad. Je hebt je fel verzet, maar ik wist je te overweldigen.’ Ze duwde tegen zijn borst. ‘Maak maar gauw dat je wegkomt, O’Hurley, voordat ik me nogmaals op je stort.’


    ‘Jij gemeen, klein...’ Hij hapte naar adem toen haar vuist zijn maag trof.


    Onder het stromende water staarden ze elkaar aan, beiden even verrast en verbluft. Toen sloeg Gillian haar hand voor haar mond en begon te giechelen.


    ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg hij nijdig.


    ‘Niets.’ Ze probeerde haar lachen in te houden. ‘Alleen... Jij ziet er zo ontzettend belachelijk uit, en ik voel me belachelijk.’ Ze hief haar gezicht op naar de waterstraal. ‘Verdwijn, O’Hurley, voordat het menens wordt.’


    Hij drukte zijn hand tegen zijn maag, verbaasd dat hij zich had laten overrompelen. Begon zijn waakzaamheid te verslappen? Nu zijn boosheid was verdwenen, legde hij zijn hand op haar schouder en keerde hij haar weer naar zich toe. ‘Je kunt er wat van, doc.’


    Misschien verbeeldde ze het zich, maar ze had het gevoel dat hij niet alleen haar bokstechniek bedoelde. ‘Dank je.’


    ‘Weet je wel dat het water veel te heet is?’


    ‘Ik was in de stemming voor heet.’


    ‘Hm.’ Hij stak zijn hand uit en liet zijn duim strelend over haar sproeten glijden. ‘Zal ik je rug wassen?’


    ‘Nee.’


    Langzaam sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Was dan de mijne.’


    ‘Trace...’ Afwerend hief ze haar handen op. ‘Dit is geen oplossing.’


    ‘Een ander antwoord heb ik niet.’ Hij boog zijn hoofd en kuste haar mond. ‘Ik verlang naar je. Dat wilde je toch horen?’


    Was het maar zo simpel. Als ze maar niet zoveel om hem gaf! Met een zucht drukte ze haar wang tegen de zijne. ‘Vannacht was het iets speciaals. Ik kan accepteren dat het voor jou niets betekende, maar voor mij deed het dat wel. Daarom kan ik het me niet veroorloven dieper te gaan.’


    Trace aarzelde. Hij wist dat het voor hen beiden beter was als de woorden niet werden gezegd, maar hij besefte ook dat ze niet onuitgesproken mochten blijven. ‘Het betekende voor mij ook iets, Gillian.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen, zodat hij haar kon aankijken terwijl hij de sprong in het diepe waagde. ‘Veel te veel, verdorie!’


    Haar hart stokte. ‘En dat maakt het moeilijk voor je.’


    ‘Voor mij, maar misschien ook voor jou.’ Hij wilde zijn handen laten zakken, maar Gillian hield ze vast. ‘Ik ben niet goed voor je.’


    ‘Dat is waar.’ Glimlachend trok ze zijn armen om zich heen. ‘Net zomin als bonbons, maar daar kan ik ook niet van afblijven.’


    


    Trace betwijfelde of het verstandig was om Gillian mee te nemen naar de bidonville, maar hij hield zich voor dat het beter voor haar was als ze zag hoe diep hij moest zinken voor zijn werk en met wat voor slag mensen hij vaak moest werken.


    De gebeurtenissen van die ochtend hadden hem niet tot andere gedachten gebracht over de zinloosheid van hun relatie, maar ze hadden hem wel doen beseffen dat er een band was ontstaan. Het was aan hem haar de ogen te openen, zodat ze wist waaraan ze begon.


    Daarom leidde hij haar door een wirwar van straatjes, tot hij zowel Kendesa’s spion was kwijtgeraakt als de achtervolger die Addison op hem af had gestuurd. Daarna bracht hij haar via een laatste omweg naar de armoedige bidonville.


    Omdat hij te voet was, droeg hij een pistool onder zijn jack en had hij een tweede pistool om zijn kuit bevestigd. Daarnaast was hij voorzien van een stiletto.


    In de smalle straatjes en steegjes wemelde het van mannen die werkeloos rondhingen. Er heerste een sfeer van armoede én ellende. Trace bleef staan voor een bouwvallige hut, keek behoedzaam om zich heen en klopte toen aan. De deur werd geopend door een kleine, gesluierde vrouw in een donkere jurk. Bij het zien van Trace verscheen er angst in haar ogen.


    ‘Goedemorgen. Ik kom voor uw man.’ Zijn Arabisch klonk gebrekkig, maar was kennelijk wel te verstaan.


    De ogen van de vrouw flitsten schichtig van links naar rechts voordat ze buigend de deur verder opendeed. ‘Gaat u maar even zitten.’


    In tegenstelling tot de straten was het hutje brandschoon. De vloeren en muren waren geboend, en het rook er scherp naar goedkope zeep. Het schaarse meubilair zag er onberispelijk uit. In het midden van de kamer zat een jongetje met een katoenen luier om. Hij keek lachend op naar Trace en Gillian en sloeg met een pollepel op de vloer.


    ‘Ik zal mijn man even roepen.’ De vrouw pakte het kind op en verdween door de achterdeur.


    ‘Ze was bang voor je,’ merkte Gillian op. ‘Waarom?’


    ‘Omdat ze verstandiger is dan jij. Ga zitten, doc, en kijk een beetje verveeld. Dit zal niet lang duren.’


    Gillian ging op een gammele stoel zitten. ‘Wat doen we hier eigenlijk?’


    ‘Bakir heeft iets voor me.’ Trace stak zijn hand onder zijn jack toen de deur openging. Zodra hij zag dat de man alleen was, ontspande hij weer.


    Bakir was een gluiperig mannetje, tenger gebouwd en met een smal gezicht. Zijn ogen waren klein en donker. Hij was gekleed in een grijs gewaad, dat waarschijnlijk ooit smetteloos was geweest. Nu was het smoezelig bij de randen en vertoonden de mouwen vieze vetvlekken. Gillian voelde een spontane afkeer in zich opwellen.


    ‘Ah, goede vriend... U werd morgen pas verwacht.’


    ‘Soms heeft het onverwachte de voorkeur.’


    Hoewel ze Engels spraken en Trace geen accent veinsde, hield Gillian haar mond. Ze wenste vurig dat ze in het hotel was gebleven. Nu Bakir op het toneel was verschenen, leek de hut minder schoon en ongevaarlijk.


    ‘Wilt u de kwestie snel afhandelen?’


    ‘Heb je de koopwaar, Bakir? Ik heb nog meer te doen vandaag.’


    ‘Natuurlijk, natuurlijk. U bent een drukbezet man.’ Hij gluurde naar Gillian en zei grijnzend iets in het Arabisch.


    Er verscheen een dodelijke blik in Traces ogen. Hoewel zijn antwoord nauwelijks verstaanbaar was, bleek het voldoende om Bakir te doen verbleken.


    De man schoof een tafel opzij en nam een paar planken uit de vloer. ‘Als u even wilt helpen...’


    Trace bukte zich, en samen tilden ze een langwerpige houten krat uit de ondergrondse ruimte. Vervolgens pakte Bakir een koevoet, waarmee hij zwijgend het deksel begon los te wrikken.


    Gillian klemde haar handen krampachtig ineen toen Trace het eerste geweer te voorschijn haalde. Het was zwart en het zag er geolied uit. Door het gemak waarmee hij het ophief en richtte, wist ze dat hij zo’n wapen al eerder had gebruikt.


    ‘Het is zo goed als nieuw,’ merkte Bakir op.


    Zonder commentaar te geven onderzocht Trace de overige wapens in de krat. Hij zag er zo natuurlijk en tegelijkertijd zo anders uit met een geweer in zijn hand, dacht Gillian. Toch was hij dezelfde man die haar de vorige nacht zo teder had gestreeld en opgewonden.


    Tevreden over de staat waarin wapens en munitie verkeerden, knikte Trace. ‘Laat de hele handel verschepen naar Sefrou. Dit adres.’ Hij gaf Bakir een stukje papier. ‘Morgen.’ Vervolgens pakte hij een envelop uit zijn zak, die gevuld was met geld van de ISS. Hij vroeg zich af hoe Addison zou reageren wanneer hij erachter kwam dat Trace het had gevorderd.


    De envelop verdween tussen de plooien van Bakirs gewaad. ‘Zoals u wenst. Het zal u misschien interesseren dat bepaalde mogendheden grote beloningen hebben uitgeloofd voor informatie over Il Gato.’


    ‘Regel die verscheping, Bakir, en onthoud goed wat er kan gebeuren met iemand die zaken heeft gedaan met Il Gato.’


    ‘Ik begrijp het niet.’ Gillian bleef dicht bij Trace toen ze terugliepen door de nauwe steegjes. ‘Hoe kwam je aan dat geld?’


    ‘Van belastingbetalers.’ Tijdens het lopen liet hij zijn ogen voortdurend naar links en rechts dwalen. ‘Deze operatie wordt nu gesteund door de ISS.’


    ‘Ik dacht dat kapitein Addison die wapens voor Husad zou regelen. Waarom betaalde je Bakir er dan voor?’


    ‘Reservevoorraden. Als de zaken niet gaan zoals Addison dat wil, lijkt het me niet waarschijnlijk dat ik je broer vrij kan krijgen met een pistool en een vriendelijke glimlach.’


    Gillian voelde haar maag ineenkrimpen. ‘Ze zijn dus voor jou! Wat moet een man alleen met al die wapens beginnen?’


    ‘Krijg je soms spijt dat je me voor deze klus in dienst hebt genomen?’


    Hoe kon ze hem zeggen dat de laatste paar dagen alles hadden veranderd en dat ze nu net zo bezorgd was om zijn welzijn als om dat van Flynn en Caitlin? Hij zou haar uitlachen.


    ‘Ik weet niet meer wat ik ervan moet denken,’ mompelde ze. ‘Hoe langer dit duurt, hoe onwezenlijker het lijkt.’


    ‘Laat het denken maar aan mij over.’ Hij leidde haar de bidonville uit en de winkelwijk in. ‘Kom, laten we ergens gaan koffiedrinken en wachten tot onze achtervolgers het spoor weer te pakken hebben.’


    ‘Trace...’ Gillian wilde plotseling het antwoord horen op een vraag die haar al enige tijd bezighield. ‘Houd je iedereen die je te na komt op een afstand? Of alleen mij?’


    Hij wist niet goed wat hij daarop moest zeggen en wilde bovendien niet te diep in zijn ziel kijken. ‘Als ik het me goed herinner, heb ik je de afgelopen nacht niet bepaald op een afstand gehouden.’


    Ze keek hem open aan. ‘Dat is zo, en daar ben je dan ook nog steeds niet mee in het reine gekomen.’


    ‘Ik heb veel aan mijn hoofd, doc.’ Hij liep naar het terras van een cafeetje en plofte op een stoel neer.


    Na enige aarzeling ging ook Gillian zitten. ‘Wat ik zei, geldt ook voor mij, meer dan ik had voorzien.’ Ze wachtte tot hij koffie had besteld en zei toen: ‘Die Bakir... Hij kende je niet als Cabot.’


    ‘Nee. Ik heb hem een paar jaar geleden bij een andere operatie gebruikt.’


    ‘Is hij een geheim agent?’


    Trace lachte, maar wachtte tot de koffie was geserveerd voordat hij antwoord gaf. ‘Nee, doc. Bakir is een serpent, maar ook reptielen kunnen nuttig zijn.’


    ‘Hij weet wie je bent. Waarom zou hij je niet aan Husad verraden?’


    ‘Omdat hij weet dat ik hem om zeep zou brengen als Husad me niet te grazen neemt.’ Trace pakte zijn kopje op. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat de eerste achtervolger hen had teruggevonden. ‘Risico van het vak.’


    ‘Ik ben opgevoed met de overtuiging dat een mens respect moet hebben voor elk leven op deze aarde. Ik heb nog nooit iemand opzettelijk pijn gedaan. Niet dat ik een heilige ben, maar ik heb domweg nooit voor de keus gestaan.’ Ze sloeg haar ogen op en keek hem recht aan. ‘Ik sprak de waarheid toen ik tegen Addison zei dat ik Husad zou vermoorden als dat noodzakelijk mocht zijn. En daarna zou ik er zelfs mee kunnen leven. Dat maakt me bang.’


    ‘Zo ver zal het niet komen.’ Zijns ondanks legde hij sussend zijn hand op de hare.


    ‘Ik hoop het. Eigenlijk wilde ik hiermee alleen maar zeggen dat jij en ik niet eens zo heel veel van elkaar verschillen.’


    Trace wendde zijn blik af. Het verlangen haar te geloven werd hem een ogenblik te machtig. ‘Daar zou ik maar niet op gokken,’ mompelde hij.


    ‘Dat heb ik al gedaan,’ zei ze zacht. Pas toen dronk ze haar koffie op.
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    Gillian keek om zich heen in haar kamer van het hotel in Sefrou. Ze vond het akelig om hier alleen te zijn, maar ze begreep dat Trace zijn rol correct moest spelen om de operatie tot een goed einde te brengen. Noch Cabots minnares noch Dr. Gillian Fitzpatrick maakte deel uit van de ontmoeting tussen Trace en zijn contactpersoon van de ISS, die die morgen in het oosten van Marokko zou plaatsvinden. De ISS-agent zou ervoor zorgen dat André Cabot zijn wapenvoorraad ontving, net zoals Bakir erop zou toezien dat Il Gato de zijne kreeg. Zij kon alleen maar afwachten terwijl de man van wie ze hield zich bewapende en zich in een wespennest begaf.


    Omdat haar zenuwen tot het uiterste gespannen waren, zocht ze naar iets om zich mee bezig te houden. Haar blik viel op Traces koffer, die nog niet was uitgepakt. Ze besloot zijn kleren netjes weg te bergen in de kast.


    Hij bleek een veelzijdige garderobe te hebben, van spijkerbroeken tot zijden kostuums. Die had hij natuurlijk nodig voor de diverse rollen die hij moest spelen, mijmerde Gillian terwijl ze een versleten T-shirt opvouwde. Ze vroeg zich af of hij er ooit toe kwam zich af te vragen wie hij in werkelijkheid was.


    Plotseling stuitte ze op een fluit. Het instrument was in een vilten hoes geschoven en zorgvuldig weggestopt in een getailleerd satijnen overhemd. Het was oud en veel gebruikt, maar duidelijk vol liefde onderhouden. Gillian zette het mondstuk aan haar lippen en blies voorzichtig. Er klonk een heldere, lieflijke toon.


    Ze glimlachte. Trace kwam uit een gezin dat leefde van muziek, en kennelijk had hij, wat hij ook had doen voorkomen, die muziek niet volledig afgezworen. Ze plaatste haar vingers op de openingen en blies nog een paar keer voordat ze de fluit op het bed legde en verder ging met het uitpakken van de koffer.


    Er lagen ook boeken in, van schrijvers als Yeats, Shaw en Wilde. Gillian pakte er een op en bladerde door vertrouwde passages. Een man die zichzelf beschreef als ongevoelig, reisde zowel met een wapen als met een boek van Yeats. Ze had die tegenstrijdigheid gevoeld, lang voordat ze het tastbare bewijs ervan zag. Ja, ze was verliefd geworden op de vele aspecten van het raadsel dat Trace O’Hurley was.


    Gillian legde de boeken op het nachtkastje. Haar nervositeit was verdwenen; neuriënd borg ze de laatste overhemden op. Ze stond op het punt de kastdeur te sluiten, toen haar blik viel op een notitieboekje in een zak van een colbertje. Werktuiglijk pakte ze het boekje eruit en legde ze het op de rand van de toilettafel voordat ze Traces koffer naast de hare op de bodem van de kast zette. Toen ze zich omdraaide en naar het raam wilde lopen, stootte ze het notitieboekje in het voorbijgaan per ongeluk op de grond, waar het opengeslagen bleef liggen. Bij het oprapen viel haar blik op een stukje tekst met muzieknoten.


    


    De zon komt op en gaat weer onder,


    maar het is de droom waarop ik wacht.


    Nachten zijn te lang om alleen te zijn.


    Dagen verstrijken somber in de zonneschacht.


    Nachten zijn te donker om ver van huis te zijn.


    


    Verrukt ging Gillian op het bed zitten om verder te lezen. Haar hand zocht de fluit en bleef daar liggen.


    


    Het was alweer enkele jaren geleden sinds Trace voor het laatst met Breintz had samengewerkt. Uiterlijk was Breintz veranderd. Zijn haar was dunner geworden, zijn gezicht voller. De rimpels rond zijn ogen gaven het de slome uitdrukking van een oude jachthond. Hij droeg een saffieren oorknopje en was gekleed in de dracht van het woestijnvolk.


    Na een uur met hem te hebben gesproken, was Trace gerustgesteld. Hoezeer Breintz uiterlijk ook was veranderd, innerlijk was hij nog steeds dezelfde scherpzinnige agent met wie hij in het verleden had samengewerkt.


    ‘Er is besloten de lading niet via de gebruikelijke route te verschepen.’ Breintz’ afgebeten Engels bezat een ingetogen muzikaliteit die Trace altijd charmant had gevonden. ‘Hij zou te gemakkelijk op te sporen zijn voor andere terroristische groeperingen of een overijverige douanebeambte. Ik heb gebruik gemaakt van mijn contacten, zodat de lading per privé-vliegtuig op een landingsbaan enkele kilometers ten oosten van hier zal arriveren. De personen die moesten worden omgekocht, hebben hun geld inmiddels ontvangen.’


    Trace knikte. ‘Zodra de lading er is, zal ik volgens afspraak handelen.’


    ‘Als de goden je gunstig gezind zijn.’


    ‘Nog steeds bijgelovig?’


    Breintz lippen krulden, eerder ten teken van geduld dan van geamuseerdheid. ‘We hebben allemaal ons eigen geloof.’ Hij blies de rook van zijn Turkse sigaret uit en keek de wolk na. ‘Zo geloof ik niet in advies, maar in informatie. Begrepen?’


    ‘Ja.’


    ‘Dan zal ik de volgende informatie aan je doorgeven, hoewel je er vast al van op de hoogte bent. Dit is mijn vierde jaar van samenwerking met terroristen in dit kleine, belegerde deel van de wereld. Sommigen zijn fanatiek religieus, sommigen politiek ambitieus, en sommigen zijn domweg verblind door woede. Dergelijke motieven zijn, vooral als ze samengaan met minachting voor mensenlevens, gevaarlijk en moeilijk controleerbaar. Er is een reden, ouwe makker, waarom geen van de gevestigde revolutionaire bewegingen Hammer erkent. Godsdienst, politiek en razernij worden zelfs voor radicalen onverteerbaar als ze voortkomen uit waanzin. Husad is een krankzinnige. Hij is weliswaar intelligent en fascinerend, maar hij is vooral gek. Als hij je bedrog ontdekt, zal hij je op een onaangename manier vermoorden. Hij zal je ook doden als hij je bedrog niet ontdekt.’


    ‘Je had gelijk: dat wist ik al. Ik zal die wetenschapper en zijn dochter bevrijden en vervolgens Husad naar de andere wereld helpen.’


    ‘Er zijn al veel moordaanslagen op hem mislukt, tot teleurstelling van velen.’


    ‘Deze zal niet mislukken.’


    Breintz spreidde zijn handen. ‘Ik sta tot je dienst.’


    Trace kwam overeind. ‘Ik neem nog wel contact met je op.’ Hij nam met een knikje afscheid.


    


    De man die door Kendesa was aangesteld om Trace te schaduwen, verdween zodra hij zag dat zijn slachtoffer het hotel betrad. Trace vond het een prettig idee dat Kendesa voorzorgsmaatregelen trof. De wetenschap dat zijn ontmoeting met Breintz zou worden gerapporteerd, stelde hem gerust. De dekmantel van zijn collega was waterdicht.


    Zich verheugend op het moment dat hij zijn knellende stropdas af kon doen, liep hij de gang door naar zijn kamer en opende hij de deur. Hij was nog niet binnen, of hij bleef abrupt staan. Eerst was hij verbijsterd, vervolgens werd hij razend.


    Gillian keek met vochtige ogen en een stralende glimlach naar hem op. ‘Trace, ik ben zo blij dat je terug bent. Deze songs zijn prachtig! Ik heb ze twee keer overgelezen, en ik weet nog steeds niet welke ik de mooiste vind. Je moet ze voor me spelen, zodat ik...’


    ‘Waar haal je het lef vandaan om in mijn spullen te snuffelen?’


    De woede in zijn stem verraste haar zo, dat ze hem met open mond aanstaarde en roerloos bleef zitten toen hij het notitieboekje van haar schoot griste.


    ‘Ik mag dan voor je werken en zelfs met je naar bed gaan, maar ik heb recht op mijn privacy!’


    Ze verbleekte, zoals altijd wanneer de spanning haar te veel werd. ‘Het spijt me,’ stootte ze uit. ‘Je bleef zo lang weg. Om iets om handen te hebben, ging ik je koffer uitpakken. Daarbij kwam ik die fluit en dat aantekenboekje tegen.’


    ‘En het kwam niet bij je op dat daar wel eens persoonlijke dingen in konden staan?’ Woedend stond hij voor haar, het boekje in de hand. Hij voelde zich hopeloos opgelaten. Wat hij had opgeschreven, was recht uit zijn hart gekomen en niet voor andermans ogen bestemd.


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Haar stem klonk nu stug en formeel. Ze was niet van plan hem te vertellen dat het per ongeluk was gebeurd, want hem interesseerde kennelijk alleen het eindresultaat. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Ik had niet aan je spullen mogen komen.’


    Trace had gehoopt op een ruzie. Een heftige woordenwisseling had zijn verlegenheid misschien kunnen veranderen in iets waarmee hij gemakkelijker overweg kon. Haar bedaarde verontschuldiging maakte dat hij zich nog minder op zijn gemak voelde. Hij opende een la, gooide het boekje erin en duwde de la met een klap dicht. ‘Ga de volgende keer een boek lezen als je je verveelt.’


    Boosheid welde plotseling in haar op. Ze had alleen maar op een onschuldige manier genoten van de woorden die hij had opgeschreven, en nu moest ze daarvoor boeten. Voordat ze hem echter woedend van repliek kon dienen, drong het tot haar door dat ze iets had ontdekt wat hij kennelijk geheim had willen houden. ‘Ik kan alleen maar herhalen dat het me spijt,’ zei ze beheerst. ‘Het was verkeerd van me. Ik beloof je dat het niet weer zal gebeuren.’


    Haar ogen met hun gekwetste blik ontwijkend, pakte Trace de fluit, stopte hem in de hoes en legde hem bij het notitieboekje in de la. ‘Vergeet het maar.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘De ontmoeting met Breintz is volgens plan verlopen. De wapens zijn er. Ik denk dat Kendesa morgen, op z’n laatst overmorgen, contact zal opnemen.’


    ‘O...’ Ze klemde haar handen krampachtig ineen. ‘Dan is het einde dus in zicht.’


    ‘Ja.’ Om redenen die hij niet begreep, wilde hij haar in zijn armen nemen en haar zeggen dat hij spijt had van zijn onheuse houding. Hij kon het echter niet opbrengen. ‘Zullen we ergens gaan lunchen? Er is niet veel te zien in deze plaats, maar dan ben je er tenminste even uit.’


    ‘Nu je terug bent en ik weet dat alles in orde is, wil ik liever een uurtje gaan liggen.’


    ‘Ook goed. Ik zal iets te eten voor je meenemen.’


    ‘Alleen wat fruit. Ik heb niet zo’n trek.’


    Zwijgend keek Trace naar haar bleke gezicht. Hij voelde een heftig verlangen haar wangen te strelen en er weer een blos op te brengen, maar net zomin als zij kon hij de moed opbrengen als eerste toenadering te zoeken. ‘Ik blijf niet lang weg.’ Na die woorden draaide hij zich om en verliet de kamer.


    


    Trace had geen hap door zijn keel kunnen krijgen. Hij piekerde over Gillian en had spijt dat hij haar zo had gekwetst, ook al was ze nog zo fout geweest. De songs die hij had geschreven, waren voor niemand anders bedoeld dan voor hem zelf. Hij schaamde zich er niet voor, maar de teksten verrieden zijn diepste gevoelens en gedachten. Geen mens had daar iets mee te maken.


    Desondanks besefte hij maar al te goed dat Gillian het niet kwaad had bedoeld. Om haar te laten weten dat zijn boosheid over was, kocht hij een roos, die hij samen met een kleine fruitmand naar haar kamer bracht.


    Ze lag te slapen. Hij had gehoopt dat ze wakker was, zodat hij zijn gebaar van berouw snel en pijnloos aan haar kwijt had gekund. Nu moest hij iets anders verzinnen. Hij zette de fruitmand op de toilettafel, liep naar het raam en schoof de gordijnen dicht. Vervolgens ging hij aarzelend naar het bed en bleef hij even naar haar staan kijken. Ze had zich als een kat opgerold, alsof ze zich tegen iets wilde beschermen, en maakte een kwetsbare indruk. Hij boog voorover en trok zorgzaam de sprei over haar heen.


    Gillian bewoog in haar slaap. ‘Caitlin...’ mompelde ze.


    Trace hoorde de angst in haar stem. Hij ging in een impuls op de rand van het bed zitten en streelde haar haren. ‘Nog een paar dagen, Gillian, en dan is ze veilig.’


    Het leek alsof zijn aanraking en zijn sussende stem haar nog banger maakten. Ze begon te trillen, haar gezicht werd spierwit, en op haar voorhoofd verschenen plotseling zweetdruppeltjes.


    Trace besefte dat ze een nachtmerrie had. Hij pakte haar bij de schouders en schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Gillian, word wakker!’ Toen ze niet reageerde, kneep hij hardhandig in haar wang. ‘Zo is het wel genoeg, doc!’ Haar ogen vlogen open; ze staarde hem angstig aan. Hij hield haar stevig vast tot hij zag dat ze was teruggekeerd tot de werkelijkheid. ‘Alles in orde?’


    ‘Ja... Ja, het gaat wel weer.’ Ze was echter niet in staat het trillen van haar lichaam te beheersen. ‘Het spijt me.’


    ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen voor een nachtmerrie, hoor.’ Hij voelde dat ze zich van hem terugtrok. ‘Wil je een beetje water?’


    Ze knikte. ‘Ik pak het zelf wel.’


    ‘Nee, dat doe ik!’ Hij liep naar de badkamer en kwam even later terug met een glas water. Gillian was op de rand van het bed gaan zitten, waar ze uit alle macht probeerde de onvermijdelijke tranen terug te dringen. ‘Neem een paar kleine slokjes en probeer dan te ontspannen.’


    Haar handen trilden zo hevig, dat het water over de rand van het glas gutste. ‘Het s-spijt me...’


    ‘Als je dat nog eens zegt, leg ik je over de knie!’ Trace pakte het glas van haar aan en zette het op het nachtkastje. Daarna sloeg hij, bijna verlegen, een arm om haar heen. ‘Wil je er niet over praten? Soms helpt dat.’


    Ze had niets liever gedaan dan haar hoofd tegen zijn schouder leggen en zich door hem laten troosten tot haar angst was verdwenen. Dapper vermande ze zich. ‘Ach, het was gewoon een nare droom. Net als al die andere.’


    ‘Welke andere?’ Hij legde zijn hand onder haar kin en hief haar gezicht naar hem op. ‘Heb je vaker last van nachtmerries?’


    ‘Dat is niet zo vreemd. Het onderbewustzijn...’


    Trace uitte een gesmoorde vloek. Hij herinnerde zich haar trillende lichaam, de zweetdruppeltjes, de angst in haar stem en haar ogen. ‘Waarom heb je me dat nooit verteld?’


    ‘Dat leek me nogal zinloos.’


    Een vuistslag had hem niet pijnlijker kunnen treffen. Langzaam liet hij haar los en stond op. ‘Ik neem aan dat ik daar zelf om heb gevraagd.’ Hij stootte een vreugdeloos lachje uit.


    Gillian zuchtte diep om een opkomend gevoel van misselijkheid te onderdrukken. ‘Het zou je alleen maar hebben geërgerd, zoals nu ook het geval is. Bovendien schaam ik me ervoor.’ Rusteloos schoof ze heen en weer op het bed.


    ‘Daar kan ik weinig op...’ Hij zweeg abrupt toen hij haar gezicht nog witter zag worden dan het al was. Haastig liep hij naar haar toe om haar hoofd tussen haar knieën te duwen. ‘Diep ademhalen, dan trekt het wel weg. Vooruit maar... Rustig en diep ademhalen.’


    De misselijkheid verdween, maar nu brandden er weer tranen in haar ogen. ‘Laat me met rust, wil je? Ga alsjeblieft weg.’


    Nog niet zo veel eerder zou hij graag aan zo’n verzoek hebben voldaan, maar nu bleef hij en streelde hij haar rug tot hij haar weer gelijkmatig voelde ademen. ‘Volgens mij hebben we onszelf te lang voor de gek gehouden.’ Hij nam haar in zijn armen en ging languit met haar op het bed liggen. ‘Ik verwacht niet dat je een soort supervrouw bent, Gillian. Ik weet wat je doormaakt, maar zelfs een sterke persoonlijkheid als jij heeft soms een uitlaatklep nodig. Laat mij je helpen.’


    Plotseling klampte ze zich aan hem vast en begon ze geluidloos te huilen. ‘Ik heb je nodig.’ De spanning vloeide weg uit haar lichaam, dat zich koesterde in zijn warmte. ‘Ik heb zo mijn best gedaan om niet bang te zijn en te geloven dat alles echt goed zal aflopen, maar die dromen... Ze zijn moordend, en ik kan ze niet tegenhouden.’


    ‘Knoop in je oren dat ik er ben als je weer zo’n nachtmerrie hebt.’


    Ze begon bijna in wonderen te geloven toen hij zacht door haar haren streek en met zijn lippen teder haar slaap beroerde. ‘Ik wil jou evenmin verliezen.’


    ‘Ik heb wel voor hetere vuren gestaan.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd, verbaasd hoe vertroostend het kon zijn om troost te geven. ‘Bovendien staat er nu een stevige pensioenpremie op het spel.’


    Er verscheen een lachje om haar mond. ‘De Canarische Eilanden.’


    ‘Ja.’ Vreemd, maar het lukte hem ditmaal niet het lokkende visioen van palmbomen en een blauwe zee op te roepen. ‘Ik zal je niet teleurstellen, Gillian.’


    Gillian legde een hand tegen zijn wang. ‘Als dit voorbij is, mag ik je daar dan eens komen opzoeken?’


    ‘Gezelschap zal me waarschijnlijk goeddoen... Het juiste gezelschap.’ Met zachte dwang legde hij haar hoofd weer tegen zijn schouder. ‘Gillian...’


    ‘Ja?’


    ‘Ik, eh... over daarstraks... Ik had niet zo boos op je moeten worden.’


    ‘En ik had moeten nadenken voordat ik die songs ging lezen... Ze zijn trouwens prachtig.’


    ‘Meen je dat?’


    Ze keek hem aan, getroffen door de onzekerheid in zijn stem. ‘Ja. Ze toonden aan dat ik gelijk heb. Je bent in je hart een gevoelig mens.’


    Hij haalde bijna verlegen zijn schouders op. ‘Je overdrijft.’


    ‘Nee. Ik constateer gewoon dat er verschillende kanten aan je zijn, en dat ik dat waardeer.’ Ze kuste hem zacht.


    Trace trok zich van haar terug. Ze drong te diep in hem door, maar hij wist op hetzelfde moment dat ze hoe dan ook de laatste grens waren gepasseerd. ‘Ik zal je teleurstellen.’


    ‘Hoe? Ik neem je immers zoals je bent.’


    ‘Het heeft zeker geen zin je nogmaals te zeggen dat je een vergissing begaat?’


    ‘Geen enkele zin.’ Ze hief haar lippen naar hem op.


    Nog niet eerder had hij haar zo gekust - teder en ingetogen, alsof hij een leven lang de tijd had zijn hart aan haar op te halen. In plaats van hartstocht gaf hij haar nu de liefde waarop ze had gehoopt, maar die ze van hem niet had verwacht.


    Hij kleedde haar langzaam uit, experimenterend met de gevoelens die hij eindelijk de vrije loop had gelaten. Het waren sterke en onontkoombare gevoelens, die hem kracht en rust gaven. Hij kon beminnen en bemind worden, liefde geven en ontvangen. Hij kon zelfs geloven dat deze vrouw de zijne was, al mocht hij zich daar niet door laten misleiden. Nooit zou hij zich kunnen veroorloven in maanden of jaren te denken. Daarom weigerde hij zelfs op dit moment, met Gillian warm en gewillig in zijn armen, aan een toekomst met haar te denken. Alleen deze ene dag zou tijdloos zijn en voor altijd in zijn herinnering bewaard blijven.


    Zijn handen waren als de handen van een artiest - bedreven, maar oneindig gevoelig. Gillian had niet geweten dat een man kon beminnen met zo veel zelfbeheersing terwijl hij tegelijkertijd zoveel in haar wakker maakte. Zij, op haar beurt, genoot ervan zijn lichaam beter te leren kennen en te ontdekken wat hem opwond.


    Zijn liefkozingen waren anders dan de vorige keer; zijn begeerte was vermengd met emotie. Het was een subtiel verschil, maar ze koesterde zich erin. Terwijl zijn lippen over haar huid gleden, fluisterde hij keer op keer haar naam. Het klonk haar als heerlijke beloften in de oren.


    Hij hield van haar. Ze wilde lachen en het uitschreeuwen van vreugde, maar ze wist dat de woorden van hem moesten komen. Op zijn eigen manier en wanneer hij er zelf aan toe was.


    Het licht dat door de kieren van de gordijnen kroop, was niet in staat de schaduwen in de kamer te verdrijven. Nooit eerder had Trace zich bij iemand zo behaaglijk gevoeld. Hoewel ze maar heel even hadden geslapen, voelde hij zich herboren. Hij ging op zijn buik liggen en sloeg zijn arm om Gillian heen. Vrijen, zo vond hij, was de beste remedie om een teveel aan energie kwijt te raken.


    ‘Hoe zou je het vinden om samen onder de douche te gaan?’ fluisterde hij in haar oor.


    ‘Mmm... Geen gek idee.’ Ze richtte zich op, drukte een kus op zijn rug en liet haar lippen langzaam afdalen naar zijn zitvlak. Plotseling ging ze rechtop zitten. ‘Trace, waarom heb je een kever op je bil laten tatoeëren?’


    Hij opende één oog. ‘Een schorpioen.’


    ‘Wat?’


    ‘Het is een schorpioen.’


    Gillian boog zich over het bewuste lichaamsdeel. ‘Nee, het is beslist een kever. Een wat plat uitgevallen kever.’ Ze drukte er een kus op.


    ‘Het is een schorpioen,’ hield hij vol. ‘Bekend om zijn dodelijke steek.’


    Ze giechelde. ‘Heel toepasselijk, maar ik heb er een beter zicht op dan jij, en ik kan je verzekeren dat je bekoorlijke achterwerk is versierd met een geplette kever.’


    ‘Die tatoeëerder was een beetje aangeschoten. Daardoor is het beest er niet helemaal scherp op gekomen.’


    Gillian ging rechtop zitten, haar hand steunend op zijn dij. ‘Wil je beweren dat je dit gevoelige lichaamsdeel hebt toevertrouwd aan een dronken tatoeëerder?’


    Hij pakte haar beet en rolde haar in een snelle beweging op haar rug. ‘Ik was zelf ook dronken. Denk je soms dat ik in nuchtere toestand iemand met een naald in mijn buurt zou laten komen?’


    ‘Je bent gek!’


    ‘Klopt. Bovendien was ik pas tweeëntwintig.’ Hij snoof genietend haar lichaamsgeur op. ‘En leed ik aan een gebroken hart en een ontwrichte schouder.’


    ‘Had je toen een gebroken hart?’ Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Was ze knap?’


    ‘Geweldig,’ antwoordde hij prompt, hoewel hij zich de vrouw niet meer kon herinneren. ‘Met een lichaam dat bijna net zo verrukkelijk was als haar fantasie.’


    Ze kneep haar ogen samen. ‘Is dat echt waar?’


    ‘Het zou in ieder geval zo moeten zijn. Hoe dan ook, ik had wel een ontwrichte schouder.’


    ‘O, ja?’ Dreigend hief Gillian haar hand op. ‘Wil je er weer eentje?’


    ‘Gaan we dreigen?’ Trace keek met een verlekkerde grijns op haar neer. ‘Zeg, doc, je klinkt verdacht veel als een jaloerse vrouw.’


    Er verscheen een gevaarlijke gloed in haar ogen. ‘Kletskoek! Ik zou mijn jaloezie nooit aan een type als jij verspillen.’


    ‘Bespeur ik enige boosheid in je stem?’


    ‘Is dat zo vreemd wanneer de man met wie ik naakt in bed lig, over een andere vrouw gaat praten?’


    ‘Fijn, dan heb ik een excuus.’ Trace stond op en slingerde Gillian moeiteloos over zijn schouder.


    ‘Hé, wat ga je doen?’


    ‘Je boosheid afkoelen onder de douche.’


    Gillian nam de kever tussen haar duim en wijsvinger en kneep er hard in. ‘Mispunt!’


    ‘Mmm, doe dat nog eens.’ Lachend droeg hij haar naar de badkamer.


    

  


  
    10


    Met rasse schreden naderde de dag waarop Trace in contact zou treden met Husads handlangers en hen zou volgen naar de bergen.


    Hun liefdesspel was des te intenser geweest door het besef dat dit misschien de laatste keer was dat ze in elkaars armen zouden liggen. Trace lag in het donker naar Gillians rustige ademhaling te luisteren. Geen nachtmerries, dacht hij dankbaar. Over een paar dagen zou alles voorbij zijn en kon ze terugkeren naar New York. Hoezeer hij ook van haar hield, hij wilde haar niet aan zich binden.


    Zijn vingers speelden ongedurig met haar lokken. Hij wist niet hoe hij haar moest zeggen wat ze voor hem had betekend en wat ze voor elkaar hadden kunnen zijn als hij een ander mens was geweest. Daarom trok hij zijn hand stilletjes terug en liet hij haar slapen.


    Gillian sliep echter niet, al had ze zich stil gehouden omdat ze merkte hoe rusteloos hij was. Ze koesterde zich in de intense warmte en tederheid waarmee hij haar haren streelde toen hij dacht dat ze niets merkte. Het was iets wat haar de volgende dag, wanneer hij vertrok voor zijn gevaarlijke missie, op de been zou houden.


    Ze overwoog om hem in haar armen te nemen, in de hoop dat hij dan in slaap zou vallen, maar bijna op hetzelfde moment stond hij op. Even later hoorde ze hem de telefoon pakken en een nummer draaien.


    Hij zei iets in het Frans, wat ze niet verstond, en bleef vervolgens zwijgen. In de stilte klonk het afstrijken van een lucifer.


    Even later begon hij weer te praten. ‘Met O’Hurley, nummer 8372B. Verbind dit gesprek via Parijs door naar New York. Code drie, fase twaalf.’


    Hij móest dit doen, ook al wist hij dat het tijdens de uitvoering van een opdracht verboden was. Mocht Kendesa zijn telefoon aftappen, dan zou hij alleen horen dat Trace naar Parijs had gebeld. Vanaf daar zou het gesprek worden vervormd. Nu maar hopen dat ze thuis was!


    ‘Hallo?’


    ‘Maddy!’ De klank van haar stem deed hem glimlachen. ‘Geen voorstelling vanavond?’


    ‘Trace? Trace!’ Haar lach klonk aanstekelijk in zijn oor. ‘Hoe is het met je? Waar ben je? Ik zit eigenlijk al een tijdje te wachten op je halfjaarlijkse telefoontje. Ik heb je zoveel te vertellen. Ben je in New York?’


    ‘Nee, ik ben niet in Amerika. Alles is oké. Hoe gaat het op Broadway?’


    ‘Fantastisch! Ik weet niet wat ze straks moeten beginnen wanneer ik er een jaartje tussenuit trek.’


    ‘Een jaar? Gaan jij en Valentine op reis?’


    ‘Nee... Ik weet het niet... Misschien ook wel. Trace, ik ben in verwachting.’ Haar stem klonk opgewonden. ‘Drie maanden. Ze gaan een paar onderzoeken doen, want het lijkt erop dat het om meer dan één baby gaat.’


    Een baby... Trace was er even stil van. ‘Voel je je goed?’ vroeg hij toen. Heviger dan ooit verlangde hij ernaar zijn zus, die hij het laatst had gezien toen ze nog een spichtige tiener was, in zijn armen te sluiten.


    ‘Beter dan ooit. O, Trace, ik wou dat je hier kon zijn om kennis te maken met Reed. Hij is zo’n fijne man. Abby verwacht trouwens ook een baby. Over een paar maanden al. Je zou haar eens moeten zien! Ze is een schoonheid geworden, en intens tevreden sinds ze met Dylan is getrouwd. De jongens groeien als kool. Heb je haar foto’s ontvangen?’


    ‘Ja.’ Hij had de foto’s van zijn neefjes aandachtig bestudeerd, hun gezichten in zijn geheugen geprent, en ze vervolgens vernietigd. Als hem iets zou overkomen, mocht er geen spoor achterblijven dat naar zijn familie kon leiden. ‘Leuke knapen. De jongste ziet eruit als een echte hartenbreker.’


    ‘Dat komt doordat hij op jou lijkt.’


    Als ze eens wist hoe die opmerking hem trof! Trace sloot een ogenblik zijn ogen om zich het gezicht op de foto voor de geest te halen. Hij besefte opeens hoe sterk familiebanden konden zijn, ook al waren ze onzichtbaar. ‘Hoe is het met Chantel?’


    ‘Houd je vast, want nu komt het grote nieuws,’ zei Maddy dramatisch. ‘Ze gaat trouwen!’


    ‘Wat?’ vroeg hij verbijsterd. ‘Wil je dat even herhalen?’


    ‘Chantel, onze femme fatale en de grote ster van het witte doek, heeft haar gelijke gevonden. Ze gaat over een paar weken trouwen. We wilden het je laten weten, maar we wisten niet hoe we je konden bereiken.’


    ‘Ik, eh...’ Zijn blik gleed naar Gillian, die roerloos in het bed lag. ‘Ik heb het nogal druk gehad.’


    ‘Hoe dan ook, ze waagt de sprong. Het wordt een sensationele bruiloft.’


    ‘Die Chantel,’ mompelde hij. ‘Ik zou haar grote liefde best eens willen ontmoeten.’


    ‘Quinn is de perfecte man voor haar; hij weet precies hoe hij haar onder de duim moet houden. Ze is stapelverliefd op hem, Trace. Ze had hem als lijfwacht in dienst genomen om haar te beschermen tegen een of andere geschifte schrijver die bezeten van haar was.’


    ‘Ze heeft toch geen problemen?’


    ‘Nee, ze maakt het uitstekend!’ Trace, je weet hoeveel het zou betekenen als je bij de bruiloft aanwezig kon zijn.’


    ‘Ik zou jullie allemaal graag weerzien, meisje, maar ik ben niet geschikt voor de rol van verloren zoon.’


    ‘Zo hoeft het niet per se te gaan.’ Ze wist dat het geen zin had om aan te dringen, maar iets zei haar dat dit wel eens haar laatste kans kon zijn. ‘De situatie is nu anders, Trace. Mam mist je. Ze heeft nog steeds dat muziekdoosje dat je haar vanuit Oostenrijk hebt toegestuurd. En pa...’ Ze aarzelde nu ze een pijnlijk onderwerp aansneed. ‘Pa zou er alles voor over hebben je weer eens te zien. Hij zal het nooit toegeven, maar ik zie het aan zijn gezicht als er over jou wordt gesproken. Wanneer we met ons allen bij elkaar zijn, is er altijd een leegte, Trace. Jij zou die kunnen opvullen.’


    ‘Zijn mam en pa nog steeds op toernee?’ Hij kende het antwoord al, maar hij wilde het gesprek een andere wending geven.


    ‘Ja.’ Maddy onderdrukte een zucht. Trace was net zo koppig als zijn vader. ‘Ze krijgen een eenmalig televisieoptreden. Volksdans, traditionele muziek. Pa is in de zevende hemel.’


    ‘Dat geloof ik graag. Is... Is alles goed met hem?’


    ‘Het lijkt wel alsof hij ieder jaar jonger wordt. Hij danst nog steeds de sterren van de hemel. Kom zelf eens kijken.’


    ‘Ik zie wel hoe alles loopt. Luister, zeg tegen Chantel en Abby dat ik heb gebeld. En ook tegen mam.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Maddy klemde haar vingers krampachtig om de hoorn. Ze voelde dat ze hem ging verliezen. ‘Kun je me zeggen waar je heen gaat?’


    ‘Ik neem wel contact op.’


    ‘Trace, ik houd van je. We houden allemaal van je.’


    ‘Dat weet ik.’ Hoewel hij het graag anders wilde, wist hij dat er niets meer te zeggen viel. ‘Maddy...’


    ‘Ja?’


    ‘Succes.’ Hij verbrak de verbinding, maar het duurde lang voordat hij weer in bed kroop.


    De volgende morgen kleedde Trace zich in de conservatieve kleren van de Fransman. Gillian keek met ingehouden angst toe terwijl hij het kleine pistool in zijn zak stak. Ze wist dat het wapen hem weinig bescherming zou bieden.


    Toen hij zich naar haar omdraaide, was de man die haar kort geleden nog zo onstuimig had bemind, veranderd in André Cabot. Hij zag er tot in de puntjes verzorgd uit en had een kille blik in de ogen. Het moment waartegen ze zo had opgezien en dat ze zo graag had willen uitstellen, was aangebroken.


    ‘Als er een andere manier is...’ begon ze.


    ‘Die is er niet.’ Hij antwoordde met dezelfde beslistheid die ze hem ’s nachts tegen zijn zuster had horen gebruiken.


    ‘Ik moet het je vragen... Kan ik echt niet met je mee?’


    ‘Je weet dat dat onmogelijk is.’


    Ze perste haar lippen op elkaar, gekweld doordat ze machteloos aan de zijlijn moest toekijken. ‘Kan ik eventueel contact opnemen met die andere agent als... als hij ergens van op de hoogte moet worden gebracht?’


    ‘Je hoeft geen contact met hem op te nemen.’


    Ook dat had ze geweten. ‘Ik kan dus alleen maar afwachten?’


    ‘Inderdaad.’ Hij aarzelde. ‘Gillian, ik weet dat wachten het ergste is.’


    ‘Ik neem aan dat ik ook mag bidden.’


    ‘Dat kan geen kwaad.’ Hij nam haar handen in de zijne. Voor het eerst sinds jaren deed afscheid nemen weer pijn. ‘Ik zal zorgen dat Flynn en Caitlin vrij komen.’


    Ze knikte. ‘Beloof me dat jij ook heelhuids terugkomt.’


    ‘Natuurlijk.’ Hij wist dat leugens soms noodzakelijk waren. ‘Weet je wat? Als dit voorbij is, gaan we samen op vakantie. Een paar weken, een maand... Zeg jij maar waarheen.’


    ‘Maakt het jou niet uit?’


    ‘Iedere plek is goed.’ Hij boog zijn hoofd om haar te kussen, maar streek toen alleen even met zijn lippen over haar voorhoofd. Hij was bang dat hij haar niet meer kon loslaten als hij haar in zijn armen zou nemen. Zijn ogen gleden over haar gezicht en prentten het in zijn geheugen - de romige huid met de sproeten, de donkergroene ogen, de mond die zo zoet en hartstochtelijk kon zijn. ‘Denk er tijdens mijn afwezigheid maar eens over na.’ Hij liet haar los en pakte zijn aktentas. ‘Er staan twee ISS-lijfwachten tot je beschikking, doc, maar ga niet door de stad slenteren. Ik blijf hoogstens twee dagen weg.’


    ‘Ik wacht op je.’ Ze had zich voorgenomen de woorden niet uit te spreken, maar toen ze hem naar de deur zag lopen, kon ze zich niet inhouden. ‘Trace...’


    Hij bleef staan en keerde zich ongeduldig om.


    ‘Ik houd van je.’


    Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht veranderen en zijn ogen donker worden. Een fractie van een seconde leek het erop alsof hij naar haar terugkwam, maar het volgende moment beheerste hij zich. Hij opende de deur en vertrok zonder nog een woord te zeggen.


    De verleiding was groot om in tranen uit te barsten of haar frustratie te koelen op iets in de kamer, maar ze beheerste zich en wachtte tot ze zich iets rustiger voelde. Ze had kunnen weten dat hij niet op haar woorden zou reageren. Nu hij was vertrokken, moest ze er het beste van zien te maken.


    Ze liep naar de telefoon en vroeg het nummer op dat Trace die nacht had gedraaid. Puttend uit haar ijzersterke geheugen, gaf ze de persoon aan de andere kant van de lijn dezelfde nummers die ze Trace had horen noemen.


    Haar hart begon heftig te kloppen toen een slaperige, geërgerde mannenstem antwoordde. Nerveus zei ze: ‘Hallo? Kan ik Madeline O’Hurley aan de lijn krijgen?’


    Er klonk een gesmoorde verwensing, met op de achtergrond een vrouwenstem. ‘Weet u wel hoe laat het is?’


    ‘Nee.’ Gillian schoot bijna in de lach. Trace was op weg naar Husad, en zij had geen flauw benul hoe laat het op dit moment in New York was. ‘Het spijt me. Ik bel vanuit een ander land.’


    ‘Het is kwart over vier in de morgen,’ zei Reed behulpzaam. ‘Mijn vrouw en ik lagen te slapen.’


    ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben een vriendin van haar broer, en ik weet niet of ik in de gelegenheid ben om later nog eens te bellen. Ik hoef haar maar heel even te spreken.’


    Er klonk geruis, gevolgd door gemurmel van stemmen. Het volgende moment werd de verbinding zo duidelijk, dat Gillian het bed hoorde kraken.


    ‘Hallo? Is alles in orde met Trace? Is er iets gebeurd?’


    ‘Nee, er is niets gebeurd, en met Trace is alles goed.’ Dat hoopte ze tenminste. ‘Ik ben Gillian Fitzpatrick, een vriendin van hem.’


    ‘Is Trace in Ierland?’


    ‘Nee.’ Ze glimlachte bijna. ‘Ik, eh... Ik wil zo eerlijk mogelijk zijn. Ik ben verliefd op Trace, en ik denk dat het goed voor hem is als hij zijn familie weer zou zien. Ik hoopte dat jij me daarbij zou willen helpen.’


    Maddy slaakte een vreugdekreet, sloeg haar arm om haar geïrriteerde echtgenoot en kwam tot de conclusie dat Gillian Fitzpatrick een geschenk uit de hemel was. ‘Zeg maar wat ik moet doen.’


    


    Trace zat zwijgend naast de chauffeur in de auto. De wapens waren opgehaald uit het magazijn waar Breintz ze had ondergebracht, en nu werd hij naar het oosten gereden. Ze bevonden zich op dat moment diep in de bergen. Ongeduldig wierp Trace een blik op zijn horloge, waarin de ISS een zendertje had gebouwd dat een signaal doorgaf. Op die manier kon Breintz hem in de gaten houden en wist hij precies waar Trace zich bevond. Met een beetje geluk zouden Husads veiligheidsmensen het ding niet ontdekken.


    Onwillekeurig dwaalden zijn gedachten naar Gillian. Een warm gevoel doorstroomde hem. Ze hield van hem! Hij had haar in zijn armen willen sluiten toen ze hem haar liefde verklaarde, maar hij had zich beheerst omdat hij ook van haar hield en hij haar geen beloften wilde doen die hij misschien niet kon nakomen. Eerst moest hij deze klus klaren; daarna zou hij wel verder zien.


    Hij concentreerde zich op zijn omgeving. Ze hadden de top van een berghelling bereikt, en vandaar zag hij plotseling Husads hoofdkwartier. Het was groter dan hij had verwacht, en gebouwd in een uitgehouwen rotswand, waardoor het vanuit de lucht onzichtbaar was. Gewapende mannen hielden de wacht. Het landschap was hier zo onherbergzaam, dat er tot talloze kilometers in de omtrek geen mensen woonden.


    De chauffeur drukte op een paar knoppen in het dashboardkastje. Na enkele ogenblikken schoof er een brede poort in de rotswand open en reed de wagen de berg in. Heimelijk schakelde Trace de zender in zijn horloge uit. Als het goed was, wist Breintz nu waar hij zich bevond. In het andere geval stond hij er alleen voor.


    Nadat hij uit de auto was gestapt, keek hij om zich heen. Hij bevond zich in een in de rotsen uitgehouwen tunnel. Het was er schemerig en koud, vooral toen de poort achter hem dichtging en het warme zonlicht werd buitengesloten. Een dof gezoem verried dat er een mechanische luchtinstallatie aan het werk was.


    Er klonken voetstappen, gevolgd door het geluid van een deur. Even later kwam Kendesa op hem af. ‘Alweer precies op tijd! Hebt u een goede reis gehad?’


    Trace neeg zijn hoofd op de manier die bij Cabot hoorde. ‘Zakendoen brengt vaak lichamelijk ongemak met zich mee. De wegen in uw land zijn niet zo goed aangelegd als in Europa.’


    ‘Dat spijt me. Zullen we iets gaan drinken?’


    ‘Hoe zit het met de wapenmonsters?’ vroeg Trace.


    ‘Ach, natuurlijk.’ Kendesa wenkte twee bewakers, die uit het niets leken op te duiken. ‘Ze worden rechtstreeks naar de generaal gebracht.’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog toen hij Trace zag aarzelen. ‘U gaat me toch niet vertellen dat u een ontvangstbewijs wilt hebben? Het is niet onze gewoonte om geweren van onze gasten te stelen.’


    Ze wisten beiden dat zich ook een TS-35 onder de ‘geweren’ bevond.


    Trace haalde zijn schouders op. ‘Ik wil graag eerst iets met u drinken voordat ik kennismaak met de generaal.’


    ‘Uitstekend.’ Op Kendesa’s signaal werd de kist met wapens uit de kofferruimte van de auto geladen. Kendesa bracht Trace vervolgens naar een klein vertrek met houten wanden en tapijt op de vloer. Het meubilair was schaars, maar smaakvol.


    ‘We krijgen zelden gasten.’ Kendesa ontkurkte een fles wijn en schonk twee glazen in, waarvan hij er één aan Trace overhandigde. ‘Dat zal wel veranderen wanneer de generaal eenmaal in bredere kring is geaccepteerd.’


    ‘Laten we daar dan maar op toosten.’ Trace hief zijn glas.


    Kendesa nipte van zijn wijn en keek zijn bezoeker peinzend aan. ‘U bent een interessant mens, Cabot,’ merkte hij op. In de afgelopen dagen had hij een minutieus onderzoek naar Cabots achtergrond laten instellen. Hij was uitermate tevreden over het resultaat. Een man van zijn kaliber, en met dergelijke connecties, kon tijdelijk van veel nut zijn. ‘Ondanks al uw macht en rijkdom, verlangt u nog steeds naar meer.’


    Trace knikte. ‘Ik ben niet gauw tevreden.’


    ‘Dat geloof ik ook. U beseft natuurlijk dat ik eerst uw achtergrond heb nagetrokken?’


    ‘Dat is de gebruikelijke gang van zaken.’ Trace vertrok geen spier.


    ‘Inderdaad. Wat me zo fascineert, Cabot, is dat u zo veel macht hebt verworven en toch zo onbekend bent gebleven.’


    ‘Ik hoef niet zo nodig beroemd te zijn. Ik geef de voorkeur aan subtiliteit.’


    ‘Heel verstandig. In onze organisatie vindt niet iedereen het juist dat de generaal zo op de voorgrond treedt. Onzichtbare macht is soms nuttiger.’


    ‘De generaal is geïnteresseerd in politiek. Ik ben dat niet.’ Trace vroeg zich af waar Kendesa naar toe wilde.


    ‘We zijn allemaal geïnteresseerd in politiek, ook als het om geld gaat. U hebt laten weten belangstelling voor Horizon te hebben.’


    ‘Dat klopt.’


    ‘Ik wil dat nader met u bespreken. Bij u gaat het om de winst van het project, bij mij om de macht.’


    ‘En bij de generaal?’


    ‘Hij is geïnteresseerd in de revolutie.’


    Trace bespeurde een lichte ontgoocheling in de man - mits hij geen toneel speelde - en een grote ambitie. ‘Met vereende krachten kunnen we misschien alle drie bereiken.’


    Kendesa keek Trace een lang moment onderzoekend aan. ‘Misschien.’


    Er klonk een doffe klop op de deur. ‘De generaal is zover,’ zei een mannenstem.


    Kendesa zette zijn glas neer. ‘Ik zal u naar hem toe brengen. De generaal spreekt jammer genoeg geen Frans, dus als u zo vriendelijk wilt zijn om Engels te praten...’


    ‘Natuurlijk.’ Trace zette zijn glas naast dat van Kendesa en bereidde zich voor op de volgende stap.


    Gillian probeerde de tijd te doden met het lezen van Traces boeken, maar ze kon zich er niet op concentreren. Haar gedachten dwaalden voortdurend af naar Trace. Zou hij het redden? Zou hij ongedeerd bij haar terugkomen, met Flynn en Caitlin?


    Ze had in de afgelopen weken veel over zichzelf geleerd en wist nu dat ze Trace nooit meer zou loslaten... als hij het er tenminste levend afbracht. Ze zou hem overal volgen, al was het naar de verste uithoeken van de wereld. Voor hem was ze tot alles in staat. Deze keer zou ze het geluk, dat altijd buiten haar bereik was gebleven, stevig vastgrijpen en vasthouden.


    Een klop op de deur deed haar opschrikken. Hoewel ze een diner had besteld, bleef ze voorzichtig en keek ze eerst door het kijkgaatje om te zien wie er op de gang stond. Pas toen ze zich ervan had vergewist dat het de kelner was, opende ze de deur en liet de man binnen.


    ‘Zet u het daar maar neer.’ Ze wees naar een tafeltje en boog zich even later over de rekening die haar werd overhandigd.


    Op het ogenblik dat ze haar handtekening wilde zetten, voelde ze een venijnige prik in haar arm. Het volgende moment werd alles wazig voor haar ogen en zakte ze in elkaar.


    


    Generaal Husad was een kleine, magere man met een indringende stem en een oogopslag waarin sommigen genialiteit en anderen waanzin lazen. Hij trad zijn mannen afwisselend als een toegeeflijke vader en als een meedogenloze dictator tegemoet. Hoewel hij niet bemind was, werd hij voldoende gevreesd om er zeker van te zijn dat zijn bevelen stipt werden opgevolgd.


    Voor zijn ontmoeting met Cabot had de generaal zich gehuld in een goudkleurige cape, waaronder de vele onderscheidingen die hij zichzelf had toebedacht duidelijk zichtbaar waren. Aan weerszijden van zijn lichaam, op zijn heupen, glansde een pistool.


    ‘Monsieur Cabot.’ Husad stond op toen Trace zijn weelderig ingerichte kantoor binnen kwam. ‘Welkom.’


    ‘Generaal.’ Trace drukte de hem toegestoken hand en keek in het roofvogelgezicht van de man die hij koste wat kost wilde doden. De zwarte ogen schitterden onrustig. Krankzinnigheid, constateerde Trace.


    ‘Neemt u plaats.’


    Trace ging op op een stoel zitten en wachtte. De generaal bleef staan, de handen op de rug gevouwen. Kendesa stond zwijgend bij de deur. Na enkele ogenblikken begon Husad heen en weer te lopen; zijn zware stappen werden gedempt door het dikke tapijt.


    ‘De revolutie heeft zowel bondgenoten als wapens nodig,’ begon hij. ‘We voeren een heilige strijd voor het volk, een strijd die ons dwingt de onwaardigen en de ongelovigen te vernietigen. In Europa en het Midden-Oosten hebben we al vele tegenstanders met succes geëlimineerd.’ Hij keerde zich met opgeheven hoofd en felle ogen naar Trace. ‘Dat is niet voldoende. Het is onze heilige plicht de onderdrukkende regeringen op deze aarde omver te werpen. Velen zullen daarbij het leven verliezen, maar we zullen zegevieren.’


    Trace luisterde zwijgend. Nadat Husad tien minuten aan het woord was geweest, kwam hij tot de conclusie dat de man eigenlijk nog niets had gezegd. Het viel hem bovendien op dat hij aan het einde van zijn betoog naar Kendesa keek. Zocht hij diens goedkeuring, vroeg hij zich af. Of diens advies?


    ‘Neem me niet kwalijk, generaal,’ begon hij, in het Frans getinte Engels van Cabot, ‘maar uw missie interesseert me alleen voor zover deze mijn compagnons en mij aangaat. Ik ben geen patriot of soldaat, maar een zakenman.’ Hij vouwde zijn handen. ‘U hebt wapens nodig. Die kan ik u, tegen betaling, leveren.’


    ‘U vraagt een hoge prijs.’ De generaal liep naar zijn grote bureau.


    ‘In mijn prijs is de risicofactor voor de beveiliging, de opslag en de levering van de koopwaar verdisconteerd.’ Husad stak zijn hand onder het bureau en kwam te voorschijn met de TS-35. Trace verstarde en hoorde op hetzelfde moment dat achter hem Kendesa een verrast geluid maakte.


    ‘Dit is een bijzonder interessant wapen,’ vervolgde de generaal. Hij richtte de puntige loop op Traces voorhoofd. ‘De Amerikanen praten eindeloos over vrede, maar tegelijkertijd fabriceren ze dit soort briljant wapentuig.’ Er lag nu een bijna dromerige klank in Husads stem. ‘En wíj worden voor gek versleten. Een dergelijk wapen is gemaakt voor een man die oorlog voert. De oorlog is heilig, de oorlog is gerechtvaardigd, de oorlog is eten en drinken tegelijk.’


    Trace voelde het koude zweet langs zijn rug lopen. Het zou te dwaas, te jammerlijk zijn om nu al te sterven. ‘Met alle respect, generaal Husad, maar het wapen is pas van u wanneer ervoor is betaald.’


    De vinger haakte zich een ogenblik om de trekker, ontspande en trok zich terug. Met een charmante glimlach liet Husad het wapen zakken. ‘Natuurlijk. We zijn soldaten, maar we zijn ook eerlijk. We zullen uw lading overnemen, Monsieur Cabot. Daarbij verzoeken we u, uit vriendschap, de prijs met een half miljoen francs te verlagen.’


    Met klamme handen pakte Trace een sigaret. Omwille van zijn eigen veiligheid had hij er graag op willen ingaan, maar een man als Cabot zou dat nooit doen. Husad en Kendesa zouden dat trouwens niet verwachten.


    ‘Uit eigenbelang, generaal, zullen we de prijs met een kwart miljoen verlagen. Betaling bij aflevering.’


    Het wapen lag nu op Husads bureau. Hij streelde het alsof het een kind of een huisdier was. Opnieuw zag Trace dat zijn blik naar Kendesa gleed. ‘Ik zal de papieren in orde laten maken. U wordt teruggebracht naar Sefrou. Over drie dagen komt u de lading persoonlijk afleveren.’


    ‘Met genoegen.’ Trace stond op.


    ‘Ik heb gehoord dat u belangstelling hebt voor onze gast.’ Husad grijnsde. Zijn tanden glansden, en zijn ogen schitterden. ‘Persoonlijke belangstelling?’


    ‘Zaken zijn voor mij altijd persoonlijk, generaal.’


    ‘Misschien wilt u onze geleerde observeren. Kendesa zal dat voor u regelen.’


    ‘Natuurlijk, generaal.’ Na een onbehaaglijke blik op Husad en het wapen, opende Kendesa de deur.


    ‘De generaal heeft een merkwaardig gevoel voor humor,’ merkte Trace op, terwijl ze de gang door liepen.


    ‘Was u bang, Monsieur Cabot?’


    ‘U kent niet, zoals ik, de kracht van dat wapen. U mag dan willen sterven voor uw zaak, Kendesa, ik wil dat niet. Het is heel goed mogelijk dat mijn compagnons geen zaken willen doen met iemand die zo labiel is.’


    ‘De generaal staat onder hoge druk.’


    Trace trapte zijn sigaret uit op de stenen vloer en besloot de gok te wagen. ‘Ik heb mijn ogen niet in mijn zak zitten, Kendesa. Vertel me eens... Wie trekt er aan de touwtjes? Met wie doe ik in werkelijkheid zaken?’


    Het antwoord van Kendesa liet niet lang op zich wachten. Hij had er al over nagedacht en hij had zijn besluit genomen. Als Cabot hem zou teleurstellen, kon hij hem met gemak uit de weg ruimen. ‘De man met de titel is, zoals zo vaak, slechts een marionet. De psychische toestand van de generaal is het laatste jaar hard achteruitgegaan. Het is mijn taak om meer verantwoordelijkheid naar me toe te trekken.’ Hij wachtte om zijn woorden goed te laten doordringen. ‘Verandert dit uw standpunt?’


    Dus niet de generaal was degene die verantwoordelijk was voor Charlies dood en Fitzpatricks ontvoering, dacht Trace. ‘Ik heb er geen probleem mee,’ zei hij.


    ‘Uitstekend.’ De dagen van de generaal waren nagenoeg geteld. Als Fitzpatrick zijn taak eenmaal had volbracht, zou Kendesa de macht volledig overnemen. Hoeveel eenvoudiger zou dat zijn met de steun en het geld van Cabots organisatie!


    Kendesa duwde twee bewakers opzij, pakte een sleutel uit zijn zak en opende een deur naar een ultramodern laboratorium. Traces scherpe ogen ontdekten twee camera’s voordat hij zijn blik op Gillians broer richtte.


    Het was de man van de foto, maar hij was magerder en ouder geworden. De spanning had diepe lijnen in zijn gezicht gegroefd, en onder zijn ogen lagen donkere kringen. Zijn kin was gladgeschoren; zijn witte laboratoriumjas hing los over een spijkerbroek en een blauw hemd.


    Flynn verliet zijn plaats achter de microscoop en stond op. Trace voelde een golf van opluchting toen hij de haat in de ogen van de wetenschapper zag. Hij had de moed dus nog niet opgegeven. Als de man nog voldoende kracht had om te haten, had hij ook voldoende kracht om te ontsnappen.


    ‘Dr. Fitzpatrick, maakt u vorderingen?’


    ‘Ik heb mijn dochter al twee dagen niet gezien.’


    ‘Dan moet u maar meer presteren, doctor.’


    Flynns hand balde zich tot een vuist. Alleen het dreigement dat ze Caitlin zouden opsluiten in die donkere cel, hield hem in het lab aan het werk. ‘Ik doe mijn best. Er is me beloofd dat haar niets zou overkomen en dat ik haar iedere dag zou mogen zien als ik meewerkte.’


    ‘De generaal vindt dat u te langzaam vordert. Toon ons resultaten, en we zullen u uw dochter brengen. Tussen twee haakjes, dit is Monsieur Cabot. Hij heeft belangstelling voor uw werk.’


    Flynn richtte een paar donkere, van haat gloeiende ogen op Trace. ‘Loop naar de hel!’


    Trace had graag geapplaudisseerd, maar hij knikte slechts stug. ‘Dit werk bezorgt u een plaats in de geschiedenisboekjes, Dr. Fitzpatrick.’ Hij keek ogenschijnlijk belangstellend om zich heen, maar in werkelijkheid zocht , hij naar een andere uitgang. ‘Fascinerend. Mijn organisatie denkt dat uw serum een enorme winst kan opleveren.’


    ‘Geld heeft weinig zin als de wereld eenmaal is vernietigd door een krankzinnige.’


    Tevreden glimlachte Trace. Hij had het dus begrepen. ‘Degenen die daar slim genoeg voor zijn, zullen macht en rijkdom verwerven met uw serum.’ Hij wendde zich tot Kendesa. ‘Wordt er vooruitgang geboekt?’


    ‘Langzaam... De ontbrekende schakel is Fitzpatricks zuster.’ Kendesa hield Traces gezicht nauwlettend in de gaten. ‘Ze bezit aantekeningen en een bepaalde kennis die de voltooiing van dit werk kunnen versnellen. Ze komt u helpen, doctor.’


    Even had Trace het gevoel alsof de lucht in zijn longen stilstond. Voordat hij iets kon zeggen, stormde Flynn naar voren.


    ‘Gillian? Wat hebt u met haar gedaan?’


    Kendesa pakte zijn pistool. ‘Houd je gemak, doctor. Ze is ongedeerd.’ Hij wendde zich met een zonderling lachje tot Trace. ‘Wist u, monsieur, dat u met de zuster van onze geleerde reisde?’


    ‘Ik?’ Hij kon het op twee manieren spelen. Als hij in de aanval ging, zou dat echter Fitzpatricks dood betekenen. ‘Ik ben bang dat u zich vergist.’


    ‘De vrouw met wie u naar Casablanca kwam, was Dr. Gillian Fitzpatrick.’


    Trace schudde zijn hoofd. ‘Ze was een Amerikaans grietje dat ik in Parijs had opgepikt. Aantrekkelijk, amusant en dom.’


    ‘Intelligenter dan u beseft, monsieur. Ze heeft u gebruikt.’


    Dat was het dus. Trace zegende de ISS om de grondigheid waarmee ze zijn dekmantel hadden samengesteld. ‘Je vergist je, Kendesa.’ Er klonk onderdrukte woede in zijn stem door.


    ‘Nee. Jammer genoeg bent u degene die zich vergist. De vrouw heeft u met opzet uitgekozen in de hoop dat u haar dichter bij ons en haar broer zou brengen. Kennelijk heeft ze haar rol goed gespeeld.’


    ‘Inderdaad... als u het tenminste bij het rechte eind hebt.’


    ‘Dat heb ik. Kort geleden was ze in Mexico, waar ze de hulp inriep van een ISS-agent. Hij is waarschijnlijk degene die haar heeft verteld wat ze moest doen. Zegt de naam Il Gato u iets, Cabot?’


    Trace pakte een sigaret. ‘Wel eens van gehoord, ja.’


    ‘Hij wil zich wreken op de generaal en gebruikt u en de vrouw om dat voor elkaar te krijgen.’


    ‘Wie is hij?’


    ‘Dat weet ik jammer genoeg nog niet.’ Woede verstoorde Kendesa’s ogenschijnlijke kalmte. ‘De generaal was zo dom om drie mannen die hem misschien hadden kunnen identificeren, overhaast te executeren. De vrouw zal het ons wel vertellen... vroeg of laat.’


    ‘Waar is ze?’ Trace blies een rookwolk uit. ‘Ik laat me niet ongestraft door een vrouw gebruiken!’


    ‘Ze is op weg hierheen. Als we haar aantekeningen eenmaal hebben en ze Il Gato heeft geïdentificeerd, mag u zich over haar ontfermen.’


    ‘Schoft!’ Flynn hief zijn vuist op om te slaan.


    Trace kwam onmiddellijk in actie. Hij greep de pols van de geleerde en draaide diens arm op zijn rug. ‘Je zuster zal boeten, doctor, en jij ook!’ siste hij, met zijn gezicht vlak voor dat van Flynn. Hij duwde de man van zich af en beende naar de deur. ‘Ik heb genoeg gezien,’ zei hij kortaf.


    ‘Breng Caitlin bij me!’ riep Flynn. ‘Ik wil mijn dochter zien, ellendeling!’


    ‘Morgen, doctor,’ zei Kendesa bedaard. ‘Dan kunt u genieten van een familiereünie.’ Hij verliet het vertrek en deed de deur achter zich op slot. Het deed hem genoegen te zien dat de beheerste André Cabot zo nijdig was. ‘Geen zelfverwijten, makker. Die vrouw was, onder leiding van Il Gato, een formidabele tegenstandster.’


    Met een razendsnelle beweging drukte Trace hem tegen de muur, waarbij hij ongemerkt de sleutel uit zijn zak stal. ‘Ik laat niet met me sollen! Is de vrouw ongedeerd?’


    Kendesa wuifde de toesnellende bewakers weg. ‘We wilden haar nog niet onder druk zetten.’


    ‘Mooi.’ Een spier in zijn kaak trilde. ‘Wanneer ik over drie dagen terugkom, wil ik haar hebben. Zorg dus dat je de gewenste informatie krijgt, want dan is ze voor mij. Als dank zal ik de prijs van de wapens met nog een kwart miljoen verlagen.’


    Kendesa trok één wenkbrauw op. ‘Uw trots is u veel waard.’


    ‘Tegen de tijd dat ik met haar klaar ben, zal ze wensen dat jij haar had gedood.’ Trace trok zijn jasje recht en deed alsof hij zichzelf weer in bedwang kreeg. ‘Ik neem aan dat het kind nog in leven is?’ Hij volgde Kendesa, die hem terugbracht naar de auto.


    ‘Ze zit opgesloten op de eerste verdieping. We houden haar rustig met kalmerende middelen.’


    Trace opende het portier. ‘Ik zal verslag uitbrengen aan mijn compagnons. Als de papieren in orde zijn, zullen we de zaken verder afhandelen.’


    ‘Cabot...’ Kendesa hield hem tegen voordat hij kon instappen. ‘Maakt u zich zorgen om Il Gato?’


    Even keek Trace de man strak aan. ‘Volgens mij heeft hij meer belangstelling voor u dan voor mij. Ik zou maar uitkijken, mon ami. Katten zijn sluipmoordenaars.’ Hij stapte in de auto en deed voor het eerst van zijn leven een schietgebedje.


    Terwijl de chauffeur de terugweg aanvaardde, schakelde Trace het zendertje van zijn horloge in. Zijn hersens werkten koortsachtig. Gillian was sterk, maar hoe lang zou ze het volhouden? Het koude zweet brak hem uit bij de gedachte aan wat er met haar kon gebeuren. Hij moest...


    Een luide knal deed hem opschrikken. De wagen begon plotseling te slingeren en kwam even later abrupt tot stilstand. De chauffeur was nog niet uitgestapt, of hij werd neergeschoten. Trace pakte zijn pistool en liet zich naar buiten rollen.


    ‘Trage reactie, vriend.’ Breintz kwam met opgeheven geweer achter een rotsblok vandaan. ‘Was je er niet bij met je gedachten? Ik had je gemakkelijk kunnen doden.’


    ‘Ze hebben Gillian!’


    ‘Dat weet ik. Een van de bewakers lichtte me in voordat hij de pijp uit ging. Ik heb opdracht je twaalf uur de tijd te geven om de Fitzpatricks te bevrijden. Daarna wordt Hammers hoofdkwartier opgeblazen... ook als je faalt.’


    ‘Twaalf uur is verdraaid weinig. Geef me je geweer.’


    ‘Wil je er met één geweer op af? Heeft Il Gato zijn verstand verloren?’ Hoofdschuddend boog Breintz zich over de chauffeur; hij pakte de hoofdtooi van de man en zette die op zijn eigen hoofd. ‘Betekent die vrouw soms meer voor je dan zo maar een opdrachtgeefster?’


    Met enige moeite kreeg Trace zijn ademhaling onder controle. Zodra hij weer helder kon denken, zei hij: ‘Jij rijdt. We schakelen de bewakers bij de poort uit en gebruiken hun wapens. Daarna bevrijden we Fitzpatrick en ga ik op zoek naar Gillian en het meisje.’


    ‘Akkoord.’ Breintz wenkte dat Trace hem moest volgen en klom behendig over de rotsen. Even later overhandigde hij Trace een granaatwerper.


    Trace trok Cabots jasje uit, hing de riem met het wapen over zijn schouder en gespte een munitiegordel om. ‘We moeten wachten tot het donker is.’


    Breintz ging zitten. ‘Dat duurt niet lang meer.’


    ‘Je hebt geen opdracht gekregen om met me mee te gaan.’


    ‘Nee.’ Breintz sloot zijn ogen en begon te mediteren. ‘Charles Forrester was een goed mens.’


    ‘Bedankt.’


    Zonder verder nog iets te zeggen ging Trace naast zijn collega zitten. Wensend dat hij een zelfde soort rust kon vinden, wachtte hij tot de zon onderging.
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    Gillian kwam langzaam bij haar positieven. Ze hoorde iemand zachtjes huilen en voelde een warme hand haar arm strelen.


    ‘Tante Gillian, wakker worden! Ik ben bang.’


    Weer die nachtmerrie, dacht Gillian versuft. Even later drong het echter tot haar door dat het smekende stemmetje niet bij een droom hoorde. Ze opende haar ogen en keek recht in het betraande gezicht van haar nichtje.


    ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei Caitlin snikkend.


    ‘Stil maar, liefje.’ Het verdovende middel werkte nog na; haar hoofd bonsde, en haar maag speelde op. Met trage bewegingen nam ze het meisje in haar armen en drukte ze haar dicht tegen zich aan. ‘Huil maar, Caitlin. Ik ben nu bij je.’


    ‘Breng je ons naar huis?’


    Naar huis? Gillian wist niet waar dat was en evenmin waar ze zich bevond. Haar blik gleed door de schemerige kamer. Ze sloot haar ogen en herinnerde zich de kelner, de prik van de injectienaald... O, hoe had ze zo stom kunnen zijn! Hadden ze Trace ook te pakken?


    ‘Gaan we nu naar huis? Ik wil naar huis!’ jammerde Caitlin.


    ‘We gaan zo gauw mogelijk,’ murmelde Gillian. ‘Kun je even ophouden met huilen, schat? Ik wil met je praten.’


    Het meisje onderdrukte met moeite haar gesnik. ‘Ga je niet weg?’


    ‘Nee, ik blijf bij je,’ beloofde Gillian. ‘Waar is papa?’


    ‘Beneden, in een laboratorium.’


    ‘Is alles goed met hem?’


    ‘Ik heb hem al een tijd niet meer gezien. De laatste keer zag hij er slecht uit.’ Ze veegde de tranen van haar wangen. ‘Hij had gehuild.’


    ‘Stil maar, meisje. Het komt allemaal wel goed. Er is...’ Ze zweeg abrupt toen ze zich herinnerde dat Trace in de hotelkamer naar verborgen microfoons had gezocht. Het was best mogelijk dat ze nu ook werden afgeluisterd. Ze kon haar nichtje dus niet zeggen dat ze hulp zouden krijgen. ‘Er is vast wel een manier om te ontsnappen. We moeten geduld hebben.’ Met een vinger tegen haar lippen beduidde ze Caitlin dat ze stil moest zijn. Vervolgens onderzocht ze zo geruisloos mogelijk het kleine vertrek.


    Het was meer geluk dan wijsheid dat ze de microfoon vond. Ze bedwong de opwelling om het ding te vermorzelen en liet het waar het was. Op haar tenen keerde ze terug naar het bed, waar ze weer naast Caitlin ging liggen.


    ‘Ik heb in Mexico een man leren kennen,’ begon ze, ervan overtuigd dat degene die meeluisterde dat allang wist, ‘en die zei dat hij ons zou helpen. Hij heeft een grappige naam... Il Gato. Dat betekent “kat”.’


    ‘Ziet hij er ook uit als een kat?’


    ‘Nee.’ Gillian glimlachte. ‘Maar hij denkt wel als een kat. Als hij morgen niets van me hoort, komt hij ons zoeken.’


    ‘Neemt hij ons dan mee naar huis?’


    ‘Ja, liefje. Weet je waar we hier zijn?’


    ‘In een grote grot met een heleboel tunnels.’


    ‘Aha... Kom je wel eens buiten?’


    ‘Nee. Er zijn nergens ramen.’


    Caitlin kromp ineen toen de deur openging. Een man met een geweer over zijn schouder kwam de kamer in, zette zwijgend een blad met eten op het bed en vertrok toen weer.


    ‘Ik heb hem een keer gebeten,’ zei Caitlin.


    ‘Goed zo.’


    ‘Hij heeft me geslagen.’


    ‘Die kans krijgt hij niet meer.’ Gillian keek naar het dienblad. Rijst met stukjes vlees en twee glazen melk. Ze snoof eraan. ‘Heb je goed gegeten?’


    ‘Het eten is niet lekker, maar ik heb honger. Ik word altijd slaperig als ik heb gegeten.’


    Een slaapmiddel, dacht Gillian woedend. ‘Je moet eten, liefje.’ Tegelijkertijd schudde ze echter haar hoofd, pakte ze de borden en gooide ze de inhoud onder het bed. ‘En je moet ook slapen.’ Ze stond op en liet de melk weglopen in een stapel vuil wasgoed dat in een hoek van de kamer lag. Caitlin keek met grote ogen toe. ‘Toe, schat, nog een paar hapjes.’


    Caitlin sloeg haar hand voor haar mond en giechelde onhoorbaar.


    ‘Goed zo... Nu je melk nog.’ Grinnikend stapte Gillian weer bij haar nichtje in bed. Met haar mond dicht bij Caitlins oor fluisterde ze: ‘Ze hebben iets in je eten gedaan om je te laten slapen. Als een van die kerels binnenkomt, moet je net doen alsof je slaapt.’


    Caitlin knikte. ‘Niet weggaan, tante Gillian.’


    ‘Nee, ik ga niet weg.’ Ze nam het meisje in haar armen en begon in gedachten een plannetje uit te werken.


    


    Trace legde de wapens op de vloer van de auto en ging zelf op zijn buik voor de achterbank liggen. Breintz had de kapotte band voor een nieuwe verwisseld en vervolgens de kleren van de chauffeur aangetrokken. Hij ging achter het stuur zitten en startte de motor. Even later reden ze voor de laatste keer in oostelijke richting.


    De poort gleed geruisloos open nadat Breintz, op Traces aanwijzingen, de juiste code had ingetoetst. Met gebogen hoofd om zijn gezicht te verbergen stuurde Breintz de wagen de grot in. Terwijl de poort zich achter hen sloot, kwam een bewaker naderbij.


    ‘Dat heb je snel gedaan,’ begon hij. Meer kon hij niet zeggen, want Breintz legde hem met een meedogenloze klap het zwijgen op.


    Samen liepen ze door naar het laboratorium. Een aantal meters verderop stuitten ze op een paar bewakers, die echter eveneens geruisloos werden uitgeschakeld. Toen ze het lab naderden, hield Trace zich op de achtergrond en liep Breintz lallend naar de twee mannen die daar de wacht hielden.


    ‘Een sigaret,’ sliste hij in het Arabisch. ‘Wat is goede wijn zonder een lekkere peuk?’


    Op het moment dat een van de bewakers begon te grinniken, sloegen Trace en Breintz toe. Binnen een paar seconden hadden ze het tweetal buiten gevecht gesteld. Er was geen schot gelost.


    Trace stak de sleutel in het slot, haalde diep adem en opende de deur. ‘Blijf doorwerken,’ fluisterde hij tegen Flynn zodra deze hem in het oog kreeg. ‘Probeer met je rug naar de camera’s te gaan staan.’


    Ondanks het bevel legde Flynn zijn pincet en reageerbuis weg. ‘Jij...’ De blik in zijn ogen verried dat hij zijn zelfbeheersing dreigde te verliezen.


    ‘In vredesnaam!’ siste Trace hem toe. ‘Als je je dochter vrij wilt krijgen, blijf dan doorwerken. Ze mogen pas op het allerlaatste moment merken dat er iets mis is.’


    ‘Schiet een beetje op!’ zei Breintz, die waakzaam de gang in de gaten hield.


    ‘Pak dat verwenste reageerbuisje en doe iets wetenschappelijks. Ik ben van de ISS!’


    Flynn greep krampachtig naar het buisje. ‘Je bent een schoft!’


    ‘Dat kan best zijn, maar ik ben hier om jou en je dochter te bevrijden. En die onnozele zuster van je. Blijf doorwerken! Moet ik me soms eerst identificeren?’ Trace wierp een blik op een van de camera’s. ‘Doe precies wat ik zeg... goed en langzaam.’


    Iets in zijn stem maakte dat Flynn gehoorzaamde, hoewel de spanning niet van zijn gezicht week. ‘Ik dacht dat je een Fransman was.’


    ‘Ik ben net zo Iers als jij, Fitzpatrick.’ Grijnzend ging Trace over op een zwaar Iers accent. ‘Als we hier eenmaal uit zijn, gooien we de boel plat.’


    Misschien was het uit louter wanhoop, maar Flynn reageerde. ‘Als dat lukt, is de eerste borrel voor mijn rekening.’


    ‘Daar houd ik je aan! Loop nu zo ver mogelijk naar links. Daar ben je bijna buiten het bereik van de camera. Pak die papieren die daar liggen.’


    Flynn legde de reageerbuis weg en deed wat hem was opgedragen. Met zijn rug naar de camera’s boog hij zich over de papieren alsof hij iets controleerde. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


    ‘Dat kwam vooral door je zuster. Als jij half zo veel lef hebt als zij, redden we het wel. Blijf lezen en doe alsof je aantekeningen maakt. Ik ga die camera uitschakelen. Wanneer het zover is, moet je hard wegrennen. Breintz brengt je naar buiten, terwijl ik Gillian en Caitlin ga halen... Nú!’


    Met één schot vernietigde Trace de camera. Flynn rende de gang op, langs de twee agenten met hun geweren in de aanslag.


    ‘Geef me twintig minuten,’ zei Trace tegen Breintz.


    ‘Ik ga niet weg zonder Caitlin!’


    Trace duwde Flynn in Breintz’ richting. ‘Dat komt wel in orde. Maak nu eerst maar dat je wegkomt. Jij bent hun belangrijkste schakel. Als ze jou weer in handen krijgen, is het met ons allemaal gedaan.’


    ‘Ze is mijn kind.’ Vermoeidheid en vertwijfeling hadden zich verenigd in onwrikbare koppigheid. ‘Ik laat haar niet achter.’


    ‘Vooruit dan maar,’ mompelde Trace. De man was per slot van rekening Gillians broer, en de tijd drong. Hij drukte een geweer in Flynns handen. ‘Durf je dit te gebruiken?’


    Hoop verlichtte Flynns gezicht als een zonnestraal. ‘Reken maar!’


    


    Gillian, die de deur hoorde opengaan, bleef roerloos liggen. Caitlin was in slaap gevallen. In het afgelopen uur was ze tot de overtuiging gekomen dat ze Trace hadden ontmaskerd en vermoord. Ze zou om hem rouwen, maar pas nadat ze wraak had genomen en haar familie had bevrijd.


    Door haar wimpers heen zag ze dat de binnengekomen man zich over haar heen boog. Ze klemde de borden, die ze als wapen wilde gebruiken, stevig in haar handen en sloeg toen onverwachts toe. Een van de borden trof hem vol op de neus. Gillian hoorde het bot kraken terwijl ze voor de tweede keer uithaalde. De man wankelde, greep haar arm en draaide die pijnlijk om.


    Vertwijfeld deed Gillian een uitval naar zijn ogen. Deze keer schreeuwde hij van de pijn. De loop van zijn geweer sloeg hard tegen haar zij toen hij probeerde het wapen op haar te richten. Het volgende moment vocht ze voor haar leven.


    Door een waas van angst en woede hoorde ze Caitlin jammeren zoals ze dat ook in haar nachtmerrie had gedaan. Bij het horen van dat geluid begon ze nog harder te vechten. Tegelijk met haar belager greep ze naar het geweer, dat een seconde later met een oorverdovende knal afging. De man, wiens gezicht ze niet eens had gezien, zakte aan haar voeten neer en bleef roerloos liggen.


    ‘Tante Gillian!’ Caitlin sprong van het bed en klemde zich vast aan Gillians benen. ‘Is hij dood?’


    ‘Ik... Ik weet het niet.’ Gillian wankelde, alsof het verdovende middel weer begon te werken. ‘Laten we er gauw vandoor gaan.’


    Op dat moment hoorde ze schoten op de gang. Snel duwde ze het meisje achter haar rug en richtte ze de loop van het geweer op de deur.


    


    Ze hadden de eerste gevelde bewaker eerder ontdekt dan Trace had verwacht. Het alarm loeide. Nu moesten ze het hebben van geluk en een frontale aanval.


    ‘Ik houd ze hier wel tegen.’ Breintz posteerde zich achter een zuil op de eerste verdieping. ‘Ga jij de vrouw en het kind zoeken.’


    Trace lanceerde drie granaten over de reling. ‘Bukken!’ beval hij Flynn, waarna hij een aantal deuren begon open te breken. Plotseling zag hij een deur die op een kier stond. Hij drukte zijn rug tegen de muur, greep het geweer stevig vast en stormde toen het vertrek binnen, klaar om te schieten.


    Gillians kogel schampte langs zijn linkerschouder. Trace was te verbijsterd om de pijn te voelen. ‘Allemachtig, mens!’


    ‘Trace!’ Ze liet het wapen zakken en stormde naar voren. ‘O, Trace, ik dacht dat je dood was!’


    ‘Dat had weinig gescheeld.’ Hij betastte zijn schouder en voelde bloed onder zijn vingers.


    ‘Flynn!’ riep Gillian uit, met een snik in haar stem.


    ‘Papa!’ Caitlin draafde de kamer door en stortte zich in de armen van haar vader.


    ‘Later is er tijd voor een familiereünie!’ riep Trace. ‘Kom, we moeten ervandoor... Breintz!’ Hij loste nog een paar schoten om de agent dekking te geven. ‘Neem ze mee! Ik houd die lui wel even bezig.’ Hij pakte de Uzi die hij een van de bewakers had ontfutseld. ‘Vijftien minuten,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Over vijftien minuten mag je de zaak de lucht in blazen.’ Hij veegde de zweetdruppels uit zijn ogen en stormde schietend in de richting van de trap.


    ‘Ik zou het op prijs stellen je nog eens terug te zien,’ was Breintz’ korte reactie.


    Pas op dat moment realiseerde Gillian zich wat Trace van plan was. ‘Nee! Nee, dat kun je niet doen!’


    Hij deed het wel. Gillian wist dat ze geen keus had. Ze wendde zich tot Flynn en kuste hem vluchtig. ‘Het spijt me, Flynn. Ik blijf bij hem. Gaan jullie maar gauw.’ Ze draaide zich om en rende Trace achterna.


    Trace was al halverwege de trap toen hij achter zich een geluid hoorde. Hij keek over zijn schouder en verstarde bij het zien van Gillian. ‘Wel verdraaid, wat...’


    ‘Ze hebben meer kans als we gescheiden zijn. Ik blijf bij jou. Dat was de afspraak.’


    Het was te laat om haar terug te sturen, dus greep hij haar arm en trok hij haar met zich mee.


    Met voldoening constateerde hij dat ze een aanzienlijke ravage hadden aangericht. De verwarring was groot. De generaal vuurde in het wilde weg met de TS-35, waardoor er onnodige slachtoffers onder zijn manschappen vielen. Met luide stem riep hij dat iedereen ten aanval moest trekken tegen het binnengedrongen leger. De overrompelende overval leek hem van zijn laatste restje verstand te hebben beroofd. Trace richtte zijn pistool op de waanzinnige, maar de generaal stortte neer voordat hij had kunnen schieten.


    ‘Dwaas!’ Kendesa boog zich over het lichaam. ‘Je hebt je tijd gehad.’ Hij pakte het machtige wapen en schreeuwde naar de verdwaasd toekijkende mannen: ‘Naar de ingang, sufferds! Blokkeer de hoofdingang!’


    Te laat, dacht Trace, terwijl hij te voorschijn kwam. ‘Je hebt verloren, Kendesa! Jij bent de dwaas, want jij was zo stom te geloven dat de vrouw me om de tuin had geleid.’


    ‘Cabot!’


    ‘Alleen als het toevallig zo uitkomt.’


    De uitdrukking op Kendesa’s gezicht veranderde. ‘Il Gato... eindelijk!’


    ‘Het zakelijke gedeelte is voorbij, Kendesa. Dit is persoonlijk!’


    Trace zou hem waarschijnlijk ter plekke hebben gedood als de generaal hem niet voor was geweest. Hijgend trachtte de man zich op te richten. ‘Verrader!’ Hij hief zijn pistool en schoot.


    Kendesa wankelde, maar bleef overeind. Op het moment dat Trace wilde schieten om er een einde aan te maken, gebeurde er iets onverwachts. De grond onder hun voeten begon zo hevig te trillen, dat ze tegen de muur werden gesmeten.


    ‘Een aardbeving!’ Trace greep Gillians hand en begon te rennen. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen. De boel staat op instorten.’


    ‘De anderen zijn al buiten, hè?’


    ‘Ze hadden tijd genoeg.’ Het was de enige hoop die hij haar kon geven.


    De gang die ze in renden, stortte halverwege in, waardoor ze plotseling werden omringd door een ondoordringbare stofwolk. Overal om hen heen klonk gegil en geschreeuw.


    Trace trok Gillian vlug mee. ‘De hoofdingang kunnen we wel vergeten, maar er is vast nog wel ergens een weg naar buiten.’ Afgaande op zijn intuïtie, holde hij naar de vertrekken van de generaal. ‘Husad had ongetwijfeld een ontsnappingsroute.’ Hij schoot het deurslot kapot, trok Gillian mee naar binnen en ging op onderzoek uit. Geluiden van vallend gesteente drongen tot hen door. Er stond iets in brand, en het vuur was dichtbij. Trace liep naar een boekenkast, schoof talloze boeken opzij en vond ten slotte wat hij zocht. Met een druk op de knop schoof een wandpaneel open.


    De gang erachter was smal en schokte door de onderaardse trillingen. Er was geen bewaking, en het duurde dan ook niet lang of ze stonden buiten in de donkere nacht, waar ze het op een lopen zetten en niet eerder rustten voordat een donkere schaduw voor hen oprees.


    ‘We zien elkaar dus toch nog terug.’ Het was de stem van Breintz.


    ‘Dat lijkt er wel op, ja,’ zei Trace grinnikend.


    Ze volgden Breintz naar een geïmproviseerd kampement achter een paar hoge rotsblokken, waar Trace een nachtkijker pakte en in de richting tuurde waaruit ze waren gekomen.


    ‘Er is niet veel van over.’


    ‘Kendesa?’ vroeg Breintz.


    ‘Als de generaal hem niet heeft gedood, heeft de aardbeving het wel gedaan.’ Trace liet de kijker zakken. ‘Hammer is verleden tijd. Dat kan je een promotie opleveren, makker.’


    ‘Jou ook.’


    ‘Ik stop ermee.’ Trace ging met zijn rug tegen een rotsblok zitten en keek naar Gillian, die genoot van het veilige weerzien met haar familie.


    ‘Ik sta bij je in het krijt.’ Flynn wierp Trace een dankbare blik toe, terwijl hij Caitlin en Gillian dicht tegen zich aan drukte.


    ‘Ik deed alleen maar mijn werk.’


    ‘Toch ben ik je veel verschuldigd. Hoe heet je trouwens?’


    Trace pakte de fles die Breintz hem aangaf en nam een flinke teug. ‘O’Hurley.’


    ‘Bedankt, O’Hurley. Ook namens mijn dochter.’


    Caitlin fluisterde iets in haar vaders oor, waarop hij zacht antwoord gaf. Het meisje stond op en ging voor Trace staan. ‘Papa zegt dat jij ons hebt gered.’


    ‘Zo zou je het kunnen noemen.’ Ze was magerder dan op de foto, en haar ogen leken te groot voor haar bleke gezichtje. Hij greep een van haar verwarde lokken en trok er zachtjes aan. ‘Het is nu allemaal voorbij.’


    ‘Mag ik je een zoen geven?’


    Trace haalde verlegen zijn schouders op. ‘Ga je gang.’


    Ze plantte een natte kus op zijn wang. Ontroerd drukte Trace haar even tegen zich aan. Zijn ogen gleden naar Gillian, die was opgestaan en weggelopen om haar emoties te verbergen. Hij liet het meisje los.


    Gillian hoorde hem komen. ‘Je wilt natuurlijk weten hoe ze me te pakken hebben gekregen, maar ik kan er nog niet over praten,’ zei ze zacht, zonder zich naar hem om te draaien.


    ‘Stil maar. Het is in orde.’ Hij stak zijn hand uit om haar haren te strelen, maar op hetzelfde moment liet hij zijn arm weer zakken. ‘We moeten gaan. In Sefrou staat een vliegtuig klaar om ons naar Madrid te brengen. De ISS zal zich over jullie ontfermen.’


    ‘Ik dacht dat ze je hadden vermoord.’ Er klonk eerder woede dan verdriet door in haar stem toen ze zich eindelijk naar hem omdraaide. ‘Ik dacht dat je dood was, en jij praat alleen maar over een vliegtuig en de ISS?’


    Trace betastte het geronnen bloed op zijn schouder. ‘De enige kogel die me raakte, was van jou afkomstig.’


    ‘O, dat was ik vergeten!’ Ze liep vlug naar hem toe. ‘Ik had je wel kunnen doden.’


    ‘Jij? Onmogelijk.’


    ‘Je vergist je.’ Onwillekeurig streek ze met de rug van haar hand over haar mond. ‘Ik heb een man gedood.’ Ze keek naar haar handen en begon te trillen. ‘Ik heb zijn gezicht niet eens gezien, maar ik heb hem wel gedood.’


    ‘En nu denk je dat je daar niet mee kunt leven.’ Hij pakte haar kin en dwong haar hem aan te kijken. Haar gezicht was vuil en vertoonde een bebloede schram. ‘Dat kun je wel, Gillian. Een mens kan met veel dingen leven. Geloof me, want ik kan het weten.’


    ‘Trace, wil je iets voor me doen?’


    ‘Misschien,’ zei hij voorzichtig.


    ‘Als het niet te vermoeiend voor je is, wil je me dan even vasthouden? Dan hoef ik misschien niet te huilen.’


    ‘Kom hier.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. Het was voorbij, dacht hij, en ze was ongedeerd. ‘Huil maar gerust. Dat kan geen kwaad.’


    

  


  
    12


    ‘Waarom heb ik me in vredesnaam door jou laten overhalen?’ Trace rukte geërgerd aan de knoop van zijn gehate stropdas.


    Gillian nestelde zich voldaan in de huurwagen die hen wegvoerde van het vliegveld in Los Angeles. ‘Je hebt beloofd dat ik zelf mocht zeggen waar we naar toe zouden gaan als alles achter de rug was. Nou, ik wilde naar de bruiloft van je zuster.’


    ‘Een lafhartige streek, doc. Ik heb je nog wel het leven gered.’


    Dat was nu juist de reden waarom ze vastbesloten was een stukje van zijn leven te redden. ‘Belofte maakt schuld.‘ Ze schoot in de lach toen hij een verwensing mompelde. ‘O, Trace, wees niet zo ongezellig. Het is een prachtige dag, en ik ben nog nooit zo gelukkig geweest. Heb je gezien hoe blij Flynn en Caitlin keken? Ik kan nauwelijks geloven dat het nu echt allemaal voorbij is.’


    Hij trok een beetje bij en legde zijn hand op de hare. ‘Ja, het is voorbij. Je broer en zijn dochter kunnen teruggaan naar Ierland en deze nachtmerrie vergeten. Ze hebben niets meer te vrezen nu Husad en Kendesa dood zijn en hun hoofdkwartier is vernietigd.’


    ‘Addison was niet bepaald blij dat er niets over was van het Horizon-project en Flynn weigerde het te dupliceren.’


    Trace stootte een kort lachje uit. Fitzpatrick was niet gezwicht voor Addisons smeekbeden en dreigementen, net zomin als Gillian. Ze had gezwegen over de gegevens in haar hoofd en hem niet meer dan een paar vellen onbeduidende notities gegeven. ‘Niet alleen dat. Addison heeft minstens een uur gemopperd over het verlies van een kist met wapens, waaronder een TS-35.’


    ‘Tegen mij zei hij dat hij vooral baalde omdat hij een van zijn beste agenten kwijtraakte.’ Gillians hand streek onwillekeurig langs de zijden rok van haar warmgroene jurk, die ze speciaal voor Chantels bruiloft had gekocht. ‘Hij hoopte dat ik je kon overhalen in dienst te blijven.’


    ‘Wat heb je geantwoord?’


    ‘Dat hij niet goed bij zijn hoofd was. O, kijk eens hoe hoog die palmen zijn! In New York is het waarschijnlijk koud en guur.’


    ‘Over een paar dagen ben je daar weer terug.’


    ‘Misschien.’ Ze was niet van plan om zonder hem naar New York te gaan of waarheen dan ook, maar dat wist hij nog niet. ‘En jij? Vlieg jij regelrecht door naar dat eiland van je?’


    Hoe kwam het toch dat haar glimlach hem zo’n onbehaaglijk gevoel gaf? Het was alsof ze zijn gedachten kon lezen. ‘Ik heb eerst nog iets te regelen in Chicago.’ Hij zweeg even, want hij had het zelf nog niet helemaal verwerkt. ‘Om de een of andere reden heeft Charlie me zijn huis nagelaten.’


    ‘Aha!’ Ze keek hem stralend aan. ‘Dan heb je nu dus toch een thuis.’


    ‘Ik heb geen verstand van onroerend goed,’ mompelde hij. Ze reden inmiddels door Beverly Hills, met zijn prachtige villa’s en gesnoeide hagen. Van zo’n omgeving had zijn vader altijd gedroomd. Ja, dacht hij, de O’Hurleys hadden het ver geschopt. Een paar van hen tenminste. Hij trok aan zijn das alsof hij het benauwd had. ‘Hoor eens, doc, dit is een waanzinnig idee. Laten we doorrijden naar het vliegveld en een vlucht naar Nieuw-Zeeland boeken. Dat is mooi.’


    En aan de andere kant van de wereld, dacht ze. ‘Beloofd is beloofd,’ was echter alles wat ze zei.


    ‘Ik wil deze dag niet voor Chantel of iemand anders bederven.’


    ‘Natuurlijk niet. Daarom ga je er juist heen.’


    ‘Je begrijpt het niet, Gillian. Mijn vader heeft me nooit vergeven dat ik destijds ben vertrokken. Hij kon niet begrijpen waarom ik moest gaan. Hij wilde dat ik deel bleef uitmaken van zijn droom: de familie O’Hurley op de beroemde podia van Broadway, Vegas, Carnegie Hall...’


    Ze zweeg even voordat ze rustig antwoord gaf. ‘Mijn vader heeft me ook nooit begrepen, nooit vergeven. Ik was altijd anders dan hij verlangde. Hield je vader van jou, Trace?’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Mijn vader heeft nooit van me gehouden.’


    ‘Gillian...’


    ‘Nee, luister naar me. Er bestaat verschil tussen liefde en plicht, tussen oprechte genegenheid en verwachting. Ik kan accepteren dat hij niet van me hield, maar ik kan niet aanvaarden dat ik nooit vrede met hem heb gesloten. Nu is het daarvoor te laat.’ Ze keek hem aan. Haar ogen waren droog, maar geëmotioneerd. ‘Bega niet dezelfde fout, Trace. Ik verzeker je dat je er spijt van zult krijgen.’


    Trace wist niet wat hij daarop moest zeggen. Hij was hier niet alleen omdat hij het had beloofd, maar ook omdat hij het zelf wilde. De dromen die in hem gestalte hadden gekregen, kon hij pas verwezenlijken als hij klaarheid had gebracht in zijn leven. En daarvoor moest hij de kloof tussen zijn familie en hem, tussen zijn vader en hem, dichten. ‘Dit wordt misschien de grootste vergissing die je ooit hebt begaan,’ merkte hij op terwijl hij de poort naar Chantels landhuis naderde.


    ‘Dat risico heb ik er graag voor over.’


    ‘Je bent een koppige dame, doc.’


    ‘Ik weet het.’ Ze streelde zijn wang. ‘Er staat voor mij evenveel op het spel als voor jou.’


    Hij wilde haar om uitleg vragen, maar op dat moment klopte een bewaker tegen de ruit. ‘U bent vroeg, sir,’ zei de man nadat Trace het raampje had neergedraaid. ‘Mag ik uw invitatie zien?’


    Daar had ze helemaal niet aan gedacht, schoot het door Gillian heen. Voordat ze iets kon zeggen, had Trace echter een insigne te voorschijn gehaald. ‘McAllister, speciale veiligheidsdienst.’


    De bewaker bestudeerde de identiteitskaart, die Traces foto bevatte, en knikte. ‘Het is in orde, sir. Rijdt u maar door.’


    Trace reed de poort door en de lange oprijlaan op.


    ‘McAllister?’


    Hij stopte het insigne weer in zijn zak. ‘Oude gewoonten zijn moeilijk af te leren... Allemachtig, wat een huis!’ De witte villa was groot en chic, met goed verzorgde, glooiende gazons.


    ‘Wat prachtig,’ murmelde Gillian. ‘Net een plaatje.’


    ‘Ze zei altijd dat het haar eens zou lukken.’ Het trotse gevoel ging dieper dan hij had verwacht. ‘Die kleine apekop heeft het waarachtig klaargespeeld!’


    ‘Je klinkt als een trotse broer,’ merkte Gillian lachend op. Een man in uniform hielp haar bij het uitstappen; plotseling voelde ze zich net zo nerveus als Trace. Ze stak haar hand uit. ‘Trace, misschien is het beter dat je alleen...’


    Ze kreeg geen kans haar zin af te maken, want op dat moment ging de voordeur open. Een vrouw met een wilde bos rode krullen en een elegante saffierblauwe jurk stormde het bordes af en stortte zich met een juichkreet in Traces armen.


    ‘Je bent het! Je bent het echt!’ riep ze verrukt uit. ‘Ik wist dat je zou komen. Ik kon het niet geloven, maar ik wist ervan.’


    ‘Maddy...’ Trace duwde haar van zich af om haar aan i te kijken. Hoewel de tranen haar over de wangen stroomden, was haar lach precies zoals hij het zich herinnerde. ‘Hoi.’


    ‘Hoi.’ Ze viste een zakdoek uit zijn zak, snoot luidruchtig haar neus en begon weer te lachen. ‘Chantel vermoordt me als ik op haar bruiloft een rode neus heb! Hoe zie ik eruit?’


    ‘Afschuwelijk, maar van dat gezicht valt ook niets te maken.’ Ze schoten opnieuw in de lach. Trace sloot haar weer in zijn armen, wensend dat het bij de anderen ook zo gemakkelijk zou gaan. ‘Maddy, ik houd van je.’


    ‘Dat weet ik toch, mafkees.’ Er ontsnapte een droge snik aan haar keel. ‘Blijf je deze keer?’


    ‘Ja.’ Hij streek met zijn wang langs haar haren. ‘Deze keer blijf ik.’ Zijn ogen dwaalden over haar hoofd naar Gillian. ‘Maddy, mag ik even voorstellen... Dit is Gillian Fitzpatrick.’


    Maddy maakte zich los uit zijn armen, keerde zich om en omhelsde Gillian spontaan. ‘Fijn dat je met Trace bent meegekomen.’ Ze trok hen mee naar het bordes. ‘Kom mee, dan kunnen jullie kennismaken met Reed... O, daar is hij al.’


    Een lange slanke man, gekleed in smoking, kwam hun tegemoet.


    ‘Reed!’ riep Maddy. ‘Trace is er! Ik zei toch dat hij zou komen.’


    ‘Inderdaad.’ Reed sloeg beschermend een arm om haar heen. Zijn ogen namen Trace onderzoekend op. ‘Maddy heeft zich er zo op verheugd je weer te zien.’ Hij drukte Trace krachtig de hand en wendde zich toen met een innemend lachje tot Gillian. ‘Hallo.’


    ‘O, dat vergat ik bijna,’ zei Maddy haastig. ‘Dit is Gillian. Ze hoort bij Trace. Laten we binnen gaan zitten, dan zal ik de anderen even halen.’


    Ze liepen de hal in, waar twee jongens elkaar woedend achterna zaten.


    ‘Ik zeg het tegen mama, hoor!’ riep de ene nijdig.


    ‘Klikspaan!’


    ‘Hé, kalm aan!’ Maddy pakte hen vast voordat ze met elkaar op de vuist konden gaan. ‘Straks worden jullie mooie kleren nog vies.’


    ‘Hij zei dat ik er stom uitzag!’ riep de kleinste van de twee.


    ‘En hij heeft me geschopt,’ zei de oudste.


    ‘Schoppen is verboden. En jij, Chris, ziet er niet stom uit, hoor. Die smoking staat je juist heel goed. Kunnen jullie je nu even netjes gedragen? Ik wil jullie voorstellen aan je oom.’


    ‘Welke oom?’ vroeg Ben, de oudste, nors.


    ‘De enige die jullie nog niet kennen. Trace, dit is Ben, en dat is Chris, de jongens van Abby.’


    Trace wist niet goed wat hij moest doen: een hand geven of over hun haren strijken. Voordat hij een besluit kon nemen, liep Chris naar hem toe om hem van top tot teen op te nemen.


    ‘Jij bent de oom die op reis is gegaan. Mama zei dat je helemaal in Japan bent geweest.’


    Trace hurkte voor de knaap neer. ‘Ja, dat klopt.’


    ‘Ze eten daar rauwe vis. Dat hebben we op school geleerd.’


    ‘Soms.’ Plotseling zag hij zichzelf in de jongen, zoals hij in de ogen van de andere de ernstige blik van Abby herkende.


    ‘Heb jij ook rauwe vis gegeten?’ vroeg Chris.


    Trace knikte. ‘Nou en of.’


    ‘Jakkes!’ Chris trok een gezicht. ‘Ik vind het al vies om vis schoon te maken.’


    ‘Ik niet.’ Ben duwde zijn broer opzij en bestudeerde Trace aandachtig. ‘Dat ruimteschip dat je me stuurde, was helemaal te gek.’


    ‘Daar ben ik blij om,’ zei Trace.


    ‘Ik mag er nooit mee spelen,’ klaagde Chris.


    ‘Dat is omdat jij een mafkees bent.’


    ‘Nietes!’


    Ben begon te schelden, maar hield verschrikt zijn mond toen hij voetstappen hoorde.


    ‘Problemen?’ klonk even later de stem van Dylan.


    ‘Pap, we hebben er een oom bij... Kijk maar.’ Chris greep Traces hand en trok hem naar voren. ‘Dit is oom Trace. En dit is mijn vader. We hebben onze naam veranderd in Crosby.’


    Dus dit was de broer over wie niemand veel wist. Dylans schrijversinstinct begon te werken. ‘Fijn dat je kon komen. Abby laat de jongens altijd zien waar je ergens rondzwerft. Je bent overal geweest, hè?’


    ‘Zo ongeveer.’ Hoewel Trace blij was zijn zwager te ontmoeten, bleef hij op zijn hoede voor de journalistieke achtergrond van de man.


    ‘Hij lust rauwe vis,’ zei Chris. ‘Hé, mam, raad eens wie er is!’


    Abby kwam uit de keuken te voorschijn. Ze droeg een wijnrode positiejurk, en haar donkerblonde haren hingen los over haar schouders. Er verschenen tranen in haar ogen toen ze haar broer herkende. ‘O, Trace!’ Met een snik vloog ze hem om de hals. ‘Wat een verrassing! Wat een heerlijke verrassing.’


    Trace veegde een traan van haar wang. ‘Maddy heeft mijn zakdoek al ingepikt.’


    ‘Dat geeft niet. Hoe ben je hier gekomen? Waar kom je vandaan? O, ik heb zoveel te vragen. Houd me vast.’


    ‘Dit is Gillian,’ kondigde Maddy aan, hoewel Gillian zelf op de achtergrond had willen blijven. ‘Zij heeft hem gebracht.’ Ze grinnikte toen Trace haar vragend aankeek. ‘Ik bedoel, hij heeft haar meegenomen.’


    Abby bespeurde de een of andere intrige, maar ze besloot dat dat kon wachten. ‘Hoe het ook in elkaar zit... welkom.’ Ze kuste Gillian op beide wangen. ‘Ik ben blij dat jullie er zijn. O, wat zal Chantel opkijken!’


    ‘Laten we haar meteen maar gaan verrassen.’ Lachend stak Maddy haar arm door die van Trace. ‘Ze is zich boven aan het optutten. Kom mee, Gillian.’


    ‘Misschien kan ik beter hier blijven.’


    ‘Onzin. Chantel wil jou natuurlijk ook ontmoeten. Dit is een unieke gebeurtenis.’


    ‘Dylan en ik gaan even bij Quinn kijken,’ zei Reed.


    ‘Goed.’ Maddy schonk hem een dankbare glimlach voordat ze de trap op liep.


    ‘Ik ben benieuwd hoe pa zal reageren,’ mompelde Dylan.


    ‘Dat wil ik voor geen goud missen. Kom, jongens, laten we eens gaan kijken hoe de bruidegom zich erdoorheen slaat.’


    Maddy klopte ondertussen opgewekt op Chantels deur en stak haar hoofd om de hoek. ‘Abby en ik hebben een huwelijksgeschenk voor je,’ kondigde ze aan.


    ‘Hopelijk is het champagne. Ik sterf van de zenuwen.’


    ‘Dit zal je ervanaf helpen.’ Met een groots gebaar zwaaide Maddy de deur open.


    Chantel zat aan haar toitettafel, gehuld in een lange witte peignoir. Ze zag Trace in de spiegel en draaide zich langzaam om. ‘Wel, wel,’ zei ze met haar warme stem. ‘Kijk eens wie we daar hebben!’ Zonder haar ogen van hem af te wenden stond ze op.


    Ze was nog even mooi als in zijn herinnering. En ongetwijfeld nog net zo weerbarstig. ‘Je ziet er tof uit, zus.’


    ‘Dat weet ik.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Jij mag er ook zijn.’


    Trace stak zijn handen in zijn zakken. ‘Aardig huisje hebben jullie.’


    ‘Het bevalt ons goed.’ Plotseling slaakte ze een beverige zucht. ‘Ellendeling! Daar gaat mijn make-up!’ Ze holde naar hem toe. Hij ving haar op in zijn armen en draaide haar in de rondte. ‘Het is heerlijk dat je er bent, maar ik vind het gemeen dat je me aan het huilen hebt gemaakt. Straks zie ik eruit als een heks!’


    ‘Onmogelijk!’


    ‘Trace...’ Ze streek een haarlok van zijn voorhoofd. ‘We hebben altijd geweten dat je zou terugkomen, maar je had geen betere dag kunnen uitzoeken dan vandaag.’ Ze veegde de tranen uit haar ogen.


    ‘Dit is Gillian.’ Maddy duwde haar de kamer in. ‘Ze hoort bij Trace.’


    Chantel keerde zich om en keek Gillian onderzoekend aan. ‘Hallo... Je hebt een goede smaak, broertje.’ Ze nam Gillians handen in de hare. ‘Dit moet gevierd worden. Maddy, neem jij haar mee naar de zitkamer? Ik kom zodra ik mijn gezicht heb bijgewerkt.’ Ze legde een hand op Traces arm. ‘Blijf nog even.’


    ‘Oké.’ Zijn ogen zochten Gillian, maar zij stond al met Maddy op de gang.


    ‘We hebben je gemist,’ zei Chantel zodra ze alleen waren. Ze trok hem naast zich op het bed. ‘Ik zal je niet vragen wat je hebt uitgespookt, maar ik wil wel weten of je deze keer blijft.’


    ‘Wist ik het maar.’ Hij dacht aan Gillian.


    ‘Ik ben in ieder geval dolgelukkig dat je er op mijn bruiloft bij bent. Ik...’


    ‘Chantel, Reed zei dat je me nodig had. Ik heb geprobeerd je vader ervan te weerhouden om...’ Molly bleef midden in de kamer als aan de grond genageld staan.


    Hij had gedacht dat hij zich goed op dit weerzien had voorbereid. Ze was ouder geworden, maar niet echt oud. Ze was veranderd, maar op de een of andere manier toch ook dezelfde gebleven. Ze had hem bestraft en getroost, altijd alles gedaan wat nodig was. Hij voelde zich weer een jongen van twaalf toen hij opstond en haar aankeek. ‘Mam...’


    Ze wilde niet gaan huilen voordat ze ook maar een woord had gezegd. Dat zou dwaas zijn. Dus haalde ze diep adem en beheerste ze zich uit alle macht. ‘Laat me je eens bekijken.’ Hij was mager, maar dat was hij altijd geweest. Net als zijn vader. Ach, hij leek zoveel op zijn vader. ‘Het is fijn dat je weer bij me terug bent.’ Ze liep naar voren en sloot hem in haar armen. ‘O, Trace, wat heerlijk je weer terug te hebben.’


    Het leek alsof ze kleiner en tengerder was, maar ze rook nog net als vroeger. Hij begroef zijn gezicht in haar haren en gaf zich over aan zijn emoties.


    ‘Geen spijt.’ Haar stem klonk krachtig. ‘Geen spijt en geen vragen.’ Ze trok zich terug en keek hem glimlachend aan. ‘Tenminste, nu niet. Ik ga dansen met mijn zoon op de bruiloft van mijn dochter.’ Ze stak haar hand uit naar Chantel. Sommige gebeden werden wel degelijk verhoord.


    ‘Molly! Waar zit je ergens? Die zogenaamde muzikanten kennen geen enkel Iers nummer!’


    Op slag voelde Molly Trace verstarren. ‘Bega niet weer dezelfde vergissing.’ Ze sprak met een strengheid die hij zich maar al te goed herinnerde.


    Frank O’Hurley stormde de kamer binnen. Bij het zien van zijn zoon bleef hij verstomd en stokstijf staan.


    Molly liep naar haar man toe en keek hem strak aan. ‘Ik heb altijd van je gehouden,’ zei ze kalm. ‘Oók wanneer je je dom gedroeg, maar stel me deze keer niet teleur, Frank.’ Na die woorden wenkte ze Chantel en verliet ze samen met haar het vertrek.


    Frank schraapte zijn keel. ‘We, eh... We wisten niet dat je zou komen.’


    ‘Ik wist het zelf niet eens.’


    ‘Je houdt nog steeds met niets en niemand rekening, hè? Vrij als een vogel in de lucht... Dat heb je altijd gewild.’ De woorden waren eruit voordat hij ze had kunnen tegenhouden.


    ‘Je hebt nooit geweten wat ik wilde.’ Verdraaid, waarom moest de geschiedenis zich herhalen? ‘Je wilde het nooit weten. Je verlangde dat ik een duplicaat van jou zou zijn, en dat kon ik niet.’


    ‘Dat is niet waar! Ik heb nooit gewild dat je een ander zou zijn dan jezelf.’


    ‘Zolang het maar in jouw straatje te pas kwam.’ Trace liep naar de deur, maar herinnerde zich plotseling Gillians woorden. Hij moest vrede sluiten, of dat op z’n minst proberen. ‘Ik kan en ik wil me niet verontschuldigen voor wie ik ben of wat ik heb gedaan.’ Hij keerde zich om en keek zijn vader aan. ‘Wél spijt het me dat ik je heb teleurgesteld.’


    ‘Wacht eens even!’ Frank stak zijn hand op. ‘Ik heb nooit beweerd dat je me hebt teleurgesteld. Ik was boos en gekwetst, dat wel.’ Hij stak zijn kin naar voren. ‘Twaalf jaar geleden heb jij je zegje gedaan. Nu is het mijn beurt.’


    ‘Voor je dat doet, wil ik even zeggen dat ik niet ben gekomen om Chantels bruiloft te bederven. Als het niet anders kan, stel ik een wapenstilstand voor... Voor minstens één dag.’


    Zijn kalme vastberadenheid verraste Frank. Zijn zoon was volwassen geworden. Trots en spijt streden om de voorrang. ‘Ik wil geen ruzie, Tracey. Dat is nooit mijn bedoeling geweest. Ik... Ik had je nodig.’ De laatste woorden kwamen er haperend uit. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik hoopte dat je trots op je vader zou zijn en tegen me zou opkijken. Toen je je eigen weg wilde gaan, dacht ik dat ik tegenover jou had gefaald. Ik...’


    ‘Nee!’ Trace deed een stap naar voren. ‘Dat had je niet. In geen enkel opzicht.’


    Het oude zeer bleef knagen. ‘Ik heb jou en de anderen nooit kunnen geven wat ik jullie had beloofd.’


    ‘We hadden nooit iets nodig, pa.’


    Frank schudde zijn hoofd. ‘Een man is verplicht zijn gezin te onderhouden. Hij moet zijn enige zoon een erfenis meegeven. Ik was verbitterd toen je vertrok, anders had ik het leven zonder jou niet kunnen verdragen.’


    ‘Je bent altijd de vader geweest die ik wenste. Ik...’ Trace haalde diep adem, maar kon niet voorkomen dat zijn stem trilde. ‘Ik dacht dat je me niet meer terug wilde.’


    ‘Er is geen dag voorbijgegaan dat ik niet naar je terugkomst heb verlangd. Ik wist alleen niet hoe ik je dat moest zeggen. Verdraaid, ik wist meestal niet eens waar je uithing! Je bent door mijn toedoen weggegaan, Tracey. Dat besef ik maar al te goed. Nu ben je terug, als een volwassen man, en er zijn vele jaren verloren gegaan, jaren die ik niet meer kan inhalen.’


    ‘Er liggen nog vele jaren voor ons, pa.’


    Frank legde zijn handen op de brede schouders van zijn zoon. ‘Ik ben trots op wat je van jezelf hebt gemaakt. Als je weer vertrekt, laat het dan in vrede zijn.’


    ‘Ik houd van je, pa.’ Voor het eerst in twaalf jaar omhelsde hij zijn vader. ‘Ik wil blijven.’ De woorden gaven hem een intens gevoel van opluchting. ‘Ik heb je nodig.


    Jullie allemaal trouwens. Het heeft te lang geduurd voordat ik dat ontdekte.’ Hij keek zijn vader ernstig aan. ‘Ik ben altijd trots op je geweest.’


    Ontroerd sloeg Frank een arm om Traces schouders. ‘Kom mee, jongen. Hier moet op gedronken worden!’


    


    Gillian zat te midden van de familie O’Hurley toen Chantel in het huwelijk trad en vijfhonderd gasten op de achtergrond toekeken. Daarna vloeiden er stromen champagne en tranen.


    Vier uur lang werd ze meegevoerd in een wervelwind van vrolijkheid, totdat ze ten slotte een rustig plekje opzocht om alles te laten bezinken. Ze wist niet zeker of het wel netjes was om zich in de salon terug te trekken, maar de luide muziek klonk daar tenminste niet zo verschrikkelijk hard door.


    ‘Knijp je ertussenuit?’


    Geschrokken keek ze op, recht in het grijnzende gezicht van Trace. ‘Je liet me schrikken!’ Ze ontspande. ‘Je mag anderen niet zo besluipen.’


    ‘Dat doe ik al jaren.’ Hij ging naast haar zitten en strekte zijn benen. ‘Zere voeten?’ vroeg hij, met zijn blik op de schoenen die ze had uitgeschopt.


    ‘Ik heb me wezenloos gedanst. Je vader wist van geen ophouden.’ Gillian leunde achterover in de kussens. ‘Hij mag me wel.’


    ‘Natuurlijk. Je bent een Ierse. Bovendien kun je redelijk goed dansen.’


    ‘Redelijk goed?’ Ze schoot overeind. ‘Zal ik je eens iets vertellen, O’Hurley? Je vader zei dat ik best met hem en je moeder zou kunnen optreden.’


    ‘O? Ga je nu je koffers pakken?’


    Met een zucht zakte ze weer onderuit. ‘Ik zou hun tempo niet kunnen volhouden. Ze zijn fantastisch. Allemaal. Ik ben blij dat je me hebt meegenomen.’


    ‘Ik ben er inmiddels achter wie door wie is meegenomen.’ Hij drukte een kus op haar handpalm. ‘Bedankt, Gillian. Het is heerlijk om terug te zijn.’


    ‘Ik houd van je, en ik wilde je gelukkig zien.’


    ‘Dat heb je al eens gezegd.’ Hij stond op en liep naar het raam, dat uitzicht bood op de tafels met voedsel en wijn en op de mensenmassa eromheen.


    ‘Dat ik je gelukkig wilde zien?’


    ‘Dat je van me houdt.’


    ‘O, ja?’ Achteloos bestudeerde ze haar nagels. ‘Als ik het me goed herinner, reageerde je daar toen nauwelijks op.’


    ‘Ik had andere dingen aan mijn hoofd.’


    ‘Ach, dat is waar ook. Je moest mijn broer en Caitlin bevrijden. We hebben dat nog niet helemaal afgehandeld.’ Ze opende haar tas en pakte er een stukje papier uit. ‘De honderdduizend dollar die we hadden afgesproken.’ Toen hij zich niet verroerde, stond ze op en liep naar hem toe. ‘Wees maar niet bang... De cheque is gedekt.’


    ‘Fijn.’ Hij wilde het ding het liefst in duizend stukken scheuren.


    ‘Onze overeenkomst is nu dus ontbonden. Je hebt je kapitaal voor een rustig bestaan, je hebt een huis, en je hebt je familie.’ Gefrustreerd wendde ze zich af. ‘En nu, Trace? Vertrek je zo snel mogelijk naar je eiland?’


    ‘Misschien.’ Hij verfrommelde de cheque en propte hem in zijn zak. ‘Ik heb eens nagedacht.’


    ‘Tjonge, dat is pas goed nieuws!’


    ‘Let op je woorden. Of nog beter: houd je mond dicht!’ Hij draaide haar ruw naar zich toe en kuste haar hard.


    Op hetzelfde moment ging de deur open en kwam Abby binnen. Ze bleef abrupt staan toen ze hen zag. ‘O... neem me niet kwalijk.’ Even snel als ze was gekomen, verdween ze weer.


    Trace mompelde een verwensing. ‘Misschien houd je echt van me, maar het is ook mogelijk dat je gewoon stom bent.’


    ‘Dat is een mogelijkheid, ja.’ Deze keer liet zij een krachtterm horen, zodat hij haar verbluft aankeek. ‘Een andere mogelijkheid is dat ik wil weten wat jij voelt.’


    ‘Daar hebben we het nu niet over.’


    ‘O... ik begrijp het.’


    Voordat ze van hem kon weglopen, had hij haar in zijn armen gesloten. ‘Keer me niet de rug toe.’


    Ze keek hem strak aan. ‘Ik keer niemand de rug toe, Trace. Jij bent degene die de afstand schept.’


    Ze had gelijk. Hij voelde zijn handen klam worden. ‘Luister... Ik weet niet in hoeverre je gehecht bent aan New York, aan je baan daar. Ik... Ik zou het huis in Chicago kunnen verkopen als het niet geschikt blijkt te zijn.’


    Gillian voelde een lach in haar keel opwellen, maar ze beheerste zich bewust. ‘Niet geschikt waarvoor?’


    ‘Gewoon... niet geschikt. Verdraaid, Gillian, ik wil...’


    Deze keer was het Maddy die naar binnen stormde. ‘O... hoi.’ Bij het zien van de uitdrukking op Traces gezicht, liep ze langzaam achteruit. ‘Ik ga alweer weg.’ Het volgende moment was ze verdwenen.


    ‘Sommige dingen veranderen nooit,’ mopperde Trace. ‘Ik heb nog nooit een minuut rust gehad als die drie meiden in de buurt waren.’


    ‘Trace...’ Gillian vouwde haar handen om zijn gezicht en trok hem naar zich toe. ‘Doe je me een huwelijksaanzoek?’


    ‘Ik zou dit graag op mijn eigen manier willen afhandelen, als je het niet erg vindt.’


    ‘Natuurlijk.’ Ze ging op een stoel bij het raam zitten en keek hem ernstig aan. ‘Ga je gang.’


    Hij zou zijn gevoelens kunnen omzetten in muziek, maar ze uitspreken was een probleem. ‘Gillian, volgens mij bega je een grote vergissing, maar als je het per se wilt, zouden we het kunnen proberen. Ik weet al zo ongeveer wat ik wil gaan doen nu de ISS tot het verleden behoort.’ Onbeholpen stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Misschien ga ik songs schrijven, maar... Nou ja, ik vraag me af of je wel met mij in zee moet gaan.’


    ‘Houd je mond en ga zitten.’ Ze wees op de stoel naast haar, wachtte tot hij zat en pakte toen zijn handen. ‘Luister goed naar me, Trace. Ik houd van je, met heel mijn hart. Ik wil de rest van mijn leven bij jou zijn. Het kan me niet schelen waar. Dat huis in Chicago is iets bijzonders, en in die buurt kan ik ook wel werk vinden. Ik wil alleen weten of jij dat ook wilt, want ik wil je niet aan banden leggen.’


    Er bestond geen vrouw zoals zij. Nooit zou er meer een ander voor hem zijn. Hij wenste dat hij de juiste woorden kon vinden, iets liefs tegen haar kon zeggen.


    ‘Bij onze eerste ontmoeting heb ik je gezegd dat ik moe was, Gillian. Dat is de waarheid. Ik beklim geen bergen meer, want ik weet wat ik op de top zal aantreffen. Ik zal waarschijnlijk een hopeloze echtgenoot zijn, maar ik zal je alles geven wat ik in me heb.’


    ‘Dat weet ik.’ Ze kuste zacht zijn mond. ‘Waarom wil je met me trouwen, Trace?’


    ‘Omdat ik van je houd.’ Het was gemakkelijker dan hij had verwacht. ‘Ik houd van je, Gillian. Het heeft lang geduurd, maar nu wil ik niets liever dan ons eigen plekje creëren.’


    Met een tevreden zucht legde ze haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Ik zal je daarbij helpen.’
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